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  مقدمة
 

 :أهمية القضاء في اتمعات الحديثة 

نѧѧشأت الحاجѧѧة إلѧѧى وجѧѧود مرفѧѧق القѧѧضاء بعѧѧد تطѧѧور المجتمعѧѧات الإنѧѧسانیة حیѧѧث  

تولدت الرغبة في تنظیم أسلوب اقتضاء الحقوق وحمایتھا ضد أي اعتداء قد یقع علیھا       

 المجتمعѧات  ھѧو الѧسائد فѧي   وتحمیѧھ  فبعѧد أن كѧان مبѧدأ القѧوة تنѧشىء الحѧق            .  من الغیر   

البدائیة استشعر الإنسان ضѧرورة وجѧود تنظѧیم فعѧال یمكѧن عѧن طریقѧھ حمایѧة الحقѧوق                

والمراكѧѧز القانونیѧѧة للمѧѧواطن فѧѧي ظѧѧل مجتمѧѧع حѧѧدیث ومѧѧنظم یѧѧضع مبѧѧدأ سѧѧیادة القѧѧانون  

  .في مرتبة علیا والمساواة أمامھ 

وقواعѧѧѧد التنظѧѧѧیم القѧѧѧضائي ، التѧѧѧي تحتویھѧѧѧا النѧѧѧصوص الدسѧѧѧتوریة فѧѧѧضلاً عѧѧѧن   

ص قوانین الإجراءات المدنیة والتجاریة والسلطة القضائیة والمحاماة وغیرھا من     نصو

القوانین ذات الصلة ، ھي تلك الأداة التي یتدخل عن طریقھا المشرع لتنظیم القضاء في 

حیث یعالج من خلالھا موضѧوعات ھامѧة تتѧصل بتحدیѧد شѧكل التنظѧیم            ،  المجتمع الحدیث 

من قضاة وأعوانھم وادعاء عام ومحѧامین وغیѧرھم ،   القضائي وأطراف العمل القضائي   

ویѧѧأتي فѧي مقدمѧѧة ھѧذه القواعѧѧد   .  فѧضلاً عѧѧن تحدیѧد قواعѧѧد اختѧصاص المحѧѧاكم المدنیѧة     

مجموعة من المبادئ أو الضمانات الرئیسیة التي تكفل التنظѧیم الأمثѧل لعملیѧة التقاضѧي             

ائي ، فإذا كان العѧدل ھѧو   سعیًا نحو تحقیق العدالة النسبیة التي یصبو إلیھا أي نظام قض    

  .أساس الملك، فإن استقلال القضاء ھو أساس العدل

ومن بین الضمانات الأساسیة للتقاضي مبدأ استقلال القضاء ، والذي أكدت على         

تѧصمیم شѧعوب العѧالم علѧى أن     " أھمیتھ دیباجة میثاق الامѧم المتحѧدة ، حیѧث جѧاء فیھѧا          

وأن تؤكѧد مѧن جدیѧد إیمانھѧا بѧالحقوق      . عدالѧة تبین الأحوال التي یمكن في ظلھا تحقیق ال      
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فالحق في ، فھي جزء لا یتجزأ من مفھوم العدل الذي یتخلل المیثاق، الأساسیة للإنسان   

ھѧي  ، والحق في نظام قضائي نزیѧھ ومѧستقل  ، والحق في محاكمة عادلة   ، الحیاة والحریة 

النظѧѧѧام ویѧѧѧنص ". جمیعھѧѧѧا شѧѧѧروط أساسѧѧѧیة لتحقیѧѧѧق العѧѧѧدل واحتѧѧѧرام حقѧѧѧوق الانѧѧѧسان  

. الأساسѧѧي لمحكمѧѧة العѧѧدل الدولیѧѧة علѧѧى أن ھیئѧѧة المحكمѧѧة تتكѧѧون مѧѧن قѧѧضاة مѧѧستقلین     

لكѧل فѧرد لѧدى الفѧصل فѧي حقوقѧھ       " وتنص الاتفاقیة الأوروبیة لحقوق الإنسان على انھ    

ومحایѧѧدة تقѧѧرر ، والتزاماتѧѧھ المدنیѧѧة حѧѧق فѧѧي محاكمѧѧة عادلѧѧة مѧѧن قبѧѧل محكمѧѧة مѧѧستقلة    

كما توالѧت دسѧاتیر العѧالم فѧي     ".  ایة تھمة توجھ الیھ    حقوق الفرد وواجباتھ وتفصل في    

  . )١( النص على مبدأ استقلال القضاء وإحاطتھ بمظاھر الاحترام والتقدیر 

وقد كان الدافع لتسلیط الضوء على إحدى الضمانات الأساسیة للتقاضي ألا وھي       

وألمانیا ، قلة استقلال القضاء في كل من الأنظمة القانونیة في  مصر والإمارات وعمان 

الكتابѧѧات المقارنѧѧة التѧѧي تعѧѧالج ھѧѧذا الموضѧѧوع ، وحاجѧѧة العمѧѧل لإبѧѧراز ممیѧѧزات ومثالѧѧب   

التنظیم القضائي في الدول محل المقارنѧة ومѧدى التزامھѧا بتطبیѧق ھѧذه الѧضمانات علѧى              

النحو الأمثل ، فضلاً عن محاولة التقریب والمقارنة بین الأنظمة العربیة التي تنتمي في         

 للنظѧѧام القѧѧانوني اللاتینѧѧي ، ممѧѧثلا بѧѧصفة خاصѧѧة فѧѧي القѧѧانون الفرنѧѧسي، والѧѧذي    أغلبھѧѧا

تحكمѧѧھ مجموعѧѧة مѧѧن المبѧѧادئ والأسѧѧس المѧѧشتركة بѧѧین كافѧѧة الѧѧدول التѧѧي تنتمѧѧي إلیѧѧھ ،   

                                                             
علѧѧى أن رئѧѧیس  " ١٩٥٨ مѧѧن الدسѧѧتور الفرنѧسي لѧѧسنة  ٦٤المѧѧادة فنѧصت ، علѧѧى سѧѧبیل المثѧال ،    )١(

ونѧصت المѧادة   ". الجمھوریة یضمن استقلال ھیئة القضاء ویعاونھ في ذلك مجلس القضاء الأعلѧى       
قضائیة الى قضاة وتتولاھا یُعھد بالسلطة ال"  على أن ١٩٤٩ من دستور ألمانیا الاتحادیة لسنة ٩٢

والمحاكم الاتحادیة التي ینص علیھѧا ھѧذا   ، والمحكمة العلیا الاتحادیة، المحكمة الدستوریة الاتحادیة  
ان "  نѧص علѧى   ١٩٦١والمادة الѧسابعة مѧن الدسѧتور التركѧي لعѧام      ، " الدستور ومحاكم الولایات    

 مѧѧن ٧٦، ونѧѧصت المѧѧادة " التركیѧѧة تتѧولى محѧѧاكم مѧѧستقلة ممارسѧѧة الѧѧسلطة القѧѧضائیة باسѧم الامѧѧة    
والقѧѧضاة . الѧѧسلطة القѧѧضائیة تمارسѧѧھا المحكمѧѧة العلیѧѧا   "  علѧѧى أن ١٩٦٣الدسѧѧتور الیابѧѧاني لعѧѧام   

ائھم الا أحكѧѧѧام الدسѧѧѧتور مѧѧѧستقلون لا سѧѧѧلطان علѧѧѧیھم لغیѧѧѧر ضѧѧѧمائرھم وھѧѧѧم لا یلتزمѧѧѧون فѧѧѧي قѧѧѧض  
، وذھبѧت غالبیتھѧا الѧى    ، ءكما تنص جمیع الدسѧاتیر العربیѧة علѧى مبѧدأ اسѧتقلال القѧضا             ". والقانون

  .اعتبار القضاء سلطة مستقلة ، وأفرد بعضھا قانونًا خاصًا ینظم ھذه السلطة
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مقارنة بنظام قانوني قریب ھو النظام الجرماني ممثلاً في القانون الألماني ، وصولاً إلى    

نظمѧѧة القانونیѧѧة محѧѧل المقارنѧѧة ، خاصѧѧة وأن اسѧѧتقلال    أفѧѧضل النتѧѧائج التѧѧي قѧѧد تفیѧѧد الأ   

القضاء وحكم القانون قد أصبحا ، في وقتنا الراھن ، محل اھتمام عالمي بالغ ، ولم یعѧد       

الأمر مقصورًا على الدول الغربیة المتقدمة المنادیة دائمًا باحترام حقوق الإنسان وربѧط          

  ѧѧتقلال القѧѧدأ اسѧѧث أن مبѧѧضاء ، حیѧѧتقلال القѧѧك باسѧѧي  ذلѧѧة فѧѧذوره العمیقѧѧضرب بجѧѧضاء ی

الثقافة الإسلامیة، وھѧو مѧا كѧان لѧھ تѧأثیره المباشѧر فѧي تبنѧي كافѧة الѧدول العربیѧة لمبѧدأ                  

  .استقلال القضاء في دساتیرھا أو قوانینھا الأساسیة

 : نطاق ومشكلات الدراسة

النظѧام القѧضائي فѧي كѧل مѧن مѧصر والإمѧارات وعمѧان كغیѧرھم مѧن أغلѧب                 یستند  

الم التي انتھجت النظام اللاتیني ، والتي یقف على رأسھا التشریع الفرنسي تشریعات الع

ومѧѧن أتبѧѧع ھѧѧذا الѧѧنھج مѧѧن التѧѧشریعات العربیѧѧة ، مѧѧن جھѧѧة والقѧѧانون الألمѧѧاني مѧѧن جھѧѧة   

التي یظھѧر دورھѧا جلیѧًا فѧي نѧصوص      ساسیة  الأ الدستوریة   ئمبادأخرى على عدد من ال    

والقѧѧوانین الملحقѧѧة بѧѧѧھ ،   ) ون المرافعѧѧات  قѧѧان ( قѧѧانون الإجѧѧراءات المدنیѧѧة والتجاریѧѧة     

  .  وبصفة خاصة قانون السلطة القضائیة 

ومن أھم المبادئ التي یستند إلیھا التنظیم القضائي في أي مجتمѧع قѧانوني مبѧدأ            

اسѧѧتقلال الѧѧسلطة القѧѧضائیة ، والѧѧذي یھѧѧدف إلѧѧى تحقیѧѧق التѧѧوازن بѧѧین سѧѧلطات الدولѧѧة       

المتقاضین على حد سѧواء ، وصѧولاً بѧذلك إلѧى      الحدیثة بما یشكل ضمانة ھامة للقضاة و      

ضمان حمایѧة الحقѧوق والمراكѧز القانونیѧة     المساواة والعدالة في أحكام القضاء من أجل         

.          )١(  للمѧѧواطن فѧѧѧي ظѧѧل مجتمѧѧѧع یѧѧѧضع مبѧѧدأ سѧѧѧیادة القѧѧѧانون والمѧѧساواة نѧѧѧصب عینیѧѧѧھ     
                                                             

  :انظر في ذلك  )١(
N. FRICERO, « Les garanties d’une bonne justice »¸ Dalloz action, Droit et 
pratique de la procédure civile, Paris, Dalloz, 1998, n°s 2124 et s. 
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لتѧي تحمѧي وتѧصون    استقلال القضاء یمثل مجموعة القواعد الكلیѧة والجوھریѧة ا   "فمبدأ  

القѧѧضاة والعمѧѧل القѧѧضائي مѧѧن التѧѧدخل فیѧѧھ أو التѧѧأثیر علیѧѧھ للانحѧѧراف بѧѧھ عѧѧن أھدافѧѧھ        

فمѧѧع تحѧѧول العدیѧѧد مѧѧن الѧѧدول خѧѧلال العقѧѧود الثلاثѧѧة الأخیѧѧرة مѧѧن أنظمѧѧة الحكѧѧم    . وغایاتѧѧھ

السلطویة إلى أنظمة دیمقراطیة، أضحى مفھوم ترسیخ الدیمقراطیة یحظى باھتمام كبیر   

وقد انصب جانب من ھذا الاھتمѧام علѧى تحلیѧل كیفیѧة تѧأثیر       . لوم السیاسیة بین فقھاء الع  

وتشیر فكرة ترسѧیخ أو تعمیѧق الدیمقراطیѧة    . المؤسسات في عمل الدیمقراطیة وتعمیقھا   

 improved democraticإلѧѧѧѧѧى الحكѧѧѧѧѧم الѧѧѧѧѧدیمقراطي المحѧѧѧѧѧسن أو المعѧѧѧѧѧزز  

governance . عѧѧالموازاة مѧѧو وبѧѧاء العلѧѧام، أدرك فقھѧѧذا الاھتمѧѧي  ھѧѧھ لكѧѧسیاسیة أنѧѧم ال

 rule of" حكѧم القѧانون  "یعمѧل النظѧام الѧدیمقراطي علѧى النحѧو المرجѧو منѧھ ،   فѧإن         

Lawوفي ظل ھذه  الدولة ، یصل .  ضروري لتأسیس دولة قائمة على القانون والعدالة

المواطنѧѧѧون إلѧѧѧى قناعѧѧѧة بأنѧѧѧھ لѧѧѧیس بمقѧѧѧدورھم أن یѧѧѧستخدموا وسѧѧѧائل فاسѧѧѧدة لتحقیѧѧѧق   

حكѧم  "إلѧى أن مفھѧوم     )٢(  Linz  ، Stepanویشیر الأسѧتاذان . ) ١( مصالحھم الخاصة 

یمثل أحد المفѧاتیح الخمѧسة المكونѧة للنظѧام الѧدیمقراطي الراسѧخ ، وذلѧك لأن        " القانون  

ولا شѧك أن تأسѧیس وتѧدعیم    ". یحمي الحریѧة الفردیѧة والحیѧاة  النقابیѧة         "ھذا المفھوم   

 دیمقراطیѧѧة   فعالѧѧة ، علѧѧى نحѧѧو مفھѧѧوم العدالѧѧة فѧѧي المجتمѧѧع ضѧѧروري لبنѧѧاء مؤسѧѧسات 

یجعل ھذه المؤسسات أكثر انفتاحًا واستجابة للمواطنین ، مما یمنع الفساد ویخلق سوقًا 

                                                             
  :انظر في ذلك  )١(

Larkins, Christopher. 1996. Judicial Independence and Democratization: 
A Theoretical and Conceptual Analysis. American Journal of Comparative 
Law 44, 4: 605-26. 

  :انظر  )٢(
Linz, Juan, and Alfred Stepan. 1996. Toward Consolidated Democracies. 
Journal of Democracy 7, 2: 14-33. 
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ولѧذلك ، یلاحѧظ وجѧود رابطѧة     . )٣(اقتصادیة عادلة ویكفل حمایة حقوق الانسان المدنیѧة        

 democratic system ofوثیقة بین استقلال القضاء والنظام الѧدیمقراطي للحكومѧة   

government .  

ومن المسلم بھ في كل الأنظمة القضائیة أنھ لیس بمقѧدور القاضѧي أداء واجباتѧھ            
علѧѧى النحѧѧو الѧѧصحیح إلا إذا كѧѧان مѧѧستقلاً ومحѧѧصنًا مѧѧن الھجѧѧوم علیѧѧھ ، سѧѧواء بѧѧشكل         

وذلك، لأن أي ھجوم على القѧضاء یُلحѧق بѧلا شѧك ضѧررًا      . شخصي أو أثناء أداء وظیفتھ 
ئي فѧѧي مجملѧھ ، ویѧѧشكل تقویѧѧضًا لاسѧѧتقلال القѧضاء الѧѧذي یعѧѧد حجѧѧر    بالغѧًا بالعمѧѧل القѧѧضا 

ولѧѧذا ، فѧѧإن الاتجѧѧاه الѧѧسائد فѧѧي الوقѧѧت  . الزاویѧѧة فѧѧي المجتمعѧѧات الدیمقراطیѧѧة المعاصѧѧرة
الѧѧراھن ھѧѧو الѧѧنص الѧѧصریح علѧѧى اسѧѧتقلال القѧѧضاء فѧѧي الدسѧѧاتیر والقѧѧوانین الأساسѧѧیة     

  .لأغلب دول العالم

ا البحث لمبدأ استقلال القѧضاء الѧذي یѧشكل    وبناء على ذلك ، نعرض من خلال ھذ   
في حقیقة الأمر أھم الضمانات الرئیسیة لعملیة التقاضي ، محѧاولین مѧن خلالѧھ التعѧرف          
على مفھوم استقلال القѧضاء ومѧضمونھ وأھѧم الѧضمانات والأطѧر الدسѧتوریة لتحقیقѧھ ،           

لالھم أثنѧاء  والضمانات المتعلقة بطرق اختیѧار القѧضاة وتعییѧنھم، وكѧذلك ضѧمانات اسѧتق            
أداء وظѧѧائفھم ومѧѧا یتعلѧѧق بتѧѧرقیتھم ونقلھѧѧم ونѧѧدبھم وإعѧѧارتھم وعѧѧزلھم ومѧѧساءلتھم ،       
ومدى الالتزام بكل ھذه الضمانات في نصوص القوانین الوضعیة محѧل المقارنѧة ، وھѧي      
القوانین المصریة والإماراتیة والعمانیة والألمانیة ، خاصة مع تزاید الأصوات المنادیѧة        

م القضائي وبدعم استقلال القضاء ، سواء في مصر أم في غیرھا من دول بإصلاح النظا
  . العالم

                                                             
  :انظر  )١(

Thome, Joseph. 2000. Heading South but Looking North: Globalization 
and Law Reform in Latin America. Wisconsin Law Review Special Issue: 
692-712. 
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 : تقسیم

بناء على مѧا تقѧدم، سѧوف نقѧسم دراسѧتنا لѧضمانات اسѧتقلال القѧضاء إلѧى ثلاثѧة                   

  :مباحث ، على النحو التالي 

  .ماھیة استقلال القضاء وأھم أطره الدستوریة: المبحث الأول 

  .ت المتعلقة بشروط تعیین القضاةالضمانا: المبحث الثاني 

  .ضمانات استقلال القضاة أثناء أداء وظائفھم: المبحث الثالث 
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  المبحث الأول
 ماهية استقلال القضاء وأهم أطره الدستورية

  المطلب الأول
 ماهية  استقلال القضاء

  

  :مفهوم مبدأ استقلال القضاء في الفقه الإسلامي : أولا 
 أن یكѧون   في أحكام الشریعة الإسѧلامیة    السلطة القضائیة المقصود بمبدأ استقلال    

 حیѧث  ولا سѧلطان علѧیھم لغیѧر أحكѧام الѧشریعة الإسѧلامیة ،      فѧي عملھѧم     القضاة مѧستقلین    
نھت الشریعة الغراء عن التدخل في شئون القضاة من قبل الولاة أو غیرھم ، ولعل أكبر     

وامین الله شѧѧھداء بالقѧѧسط ولا یأیھѧѧا الѧѧذین امنѧѧوا كونѧѧوا قѧѧ" قولѧѧھ تعѧѧالى دلیѧل علѧѧى ذلѧѧك  
یجرمنكم شنئان قوم على ألا تعدلوا اعدلوا ھو أقرب للتقوى واتقوا االله إن االله خبیر بمѧا     

أن قریѧѧشًا أھمѧѧتھم المѧѧرأة   " روى عѧѧن عائѧѧشة رضѧѧي االله عنھѧѧا     كمѧѧا ،  )١( " تعملѧѧون 
جتѧرئ  المخزومیة التي سرقت ، فقالوا من یكلم رسѧول االله صѧلى االله علیѧھ وسѧلم ومѧن ی      
 فقѧѧال ،علیѧھ إلا أسѧامة بѧن زیѧد حѧب رسѧول االله صѧѧلى االله علیѧھ وسѧلم ، فكلمѧھ فѧي ذلѧك            

أتشفع في حد من حدود االله یا أسامة؟ ثم قام فخطب فقال أیھا الناس إنما ضل من قѧبلكم          
أنھم كانوا إذا سرق فیھم الشریف تركوه وإذا سѧرق الѧضعیف فѧیھم أقѧاموا علیѧھ الحѧد ،          

  .  ) ٢( " اطمة بنت محمد سرقت لقطع محمد یدھا وأیمُ االله لو أن ف

                                                             
   .٨سورة المائدة ، الآیة  )١(
ار ابѧن رجѧѧب ـ الطبعѧѧة الأولѧѧى     مѧسلم بѧѧن الحجѧѧاج بѧѧن مѧѧسلم ، د صѧحیح مѧѧسلم للإمѧѧام أبѧѧي الحѧѧسن   )٢(

 ؛  صحیح البخاري للإمام أبي عبد االله محمد بѧن إسѧماعیل البخѧاري بѧشرح فѧتح      ٨٩٦، ص   ٢٠٠٢
 ، دار إحیѧاء التѧراث العربѧي ببیѧروت ، الطبعѧة      ١٢الباري للإمѧام الحѧافظ ابѧن حجѧر العѧسقلاني ، ج         

 . وما یلیھا ٧٢ ، ص ١٩٨٨الرابعة 
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وإذا كانت وظیفة القضاء تدخل في بدایة الدولة الإسلامیة ضمن وظѧائف الولایѧة            
العامة ، فإن الأمѧر قѧد اختلѧف منѧذ أن اتѧسعت رقعѧة الدولѧة الإسѧلامیة فѧي عھѧد الخلیفѧة                    

 الولایة العامة عمر بن الخطاب رضي االله عنھ، حیث اضطر إلى فصل ولایة القضاء عن   
وقام بتعیین القضاة في الأمصار المختلفة ، وتبعھ في ذلك باقي الخلفاء الراشѧدین ومѧن           

 صѧلى االله علیѧھ   ،وقد كان ما سبق دسѧتورًا اتبعѧھ الخلفѧاء والѧولاة مѧن بعѧده         .  )١( تبعھم  
 " فحینما تولى أبو بكر الخلافة جاء في خطابѧھ ، رضѧي االله عنѧھ ، للنѧاس قولѧھ          ،وسلم  

إن أحѧѧسنت فѧѧأعینوني وإن أسѧѧأت    .  أیھѧѧا النѧѧاس إنѧѧي ولیѧѧت علѧѧیكم ، ولѧѧست بخیѧѧركم       
ألا وإن القѧوي فѧیكم   .  ألا إن الضعیف فیكم قوي عندي ، حتى آخѧذ الحѧق لѧھ      . فقوموني  

فإذا عصیت فلا .  أطیعوني ما أطعت االله ورسولھ .  ضعیف عندي ، حتى آخذ الحق منھ 
خالѧد محمѧد خالѧد فѧي كتابѧھ      / الأستاذ ق الكاتب الكبیر وقد جاء تعلی" .  طاعة لي علیكم    

علѧى ھѧذه الخُطبѧة خیѧر معبѧر عمѧا جѧاء بھѧذا العھѧد الѧذي قطعѧھ            ) خلفاء الرسول ( القیم  
إننѧا علѧى   : " الخلیفة الصدیق ، رضي االله عنھ ، علѧى نفѧسھ فѧي بدایѧة ولایتѧھ ، بقولѧھ            

م عھѧود حكمھѧم ، لѧم نجѧد قѧط      كثرة ما وعى التاریخ من مواثیق وخُطب استھل بھا الحكا  
  .  )٢( !! "  مثل ھذه الحكمة ، وھذا القسطاس – ولن نجد أبدا –

وقد حرص الخلفاء الراشدون على نصح ولاتھم بعدم التدخل في شئون القѧضاء،       
وعلѧѧى نѧѧصح القѧѧضاة بالمѧѧساواة بѧѧین الجمیѧѧع فѧѧي أحكѧѧامھم دون محابѧѧاة، ودون اعتبѧѧار     

 ومѧا أبѧدع مѧا جѧاء فѧي       . )٣( الي أو الخلیفѧة نفѧسھ   لمنزلة الخصم حتى ولѧو كѧان ھѧو الѧو     

                                                             
محمود بن محمد بن عرنوس، تاریخ القضاء في الإسلام، مكتبѧة    / القاضي  : لمزید من التفصیلات     )١(

غالب ابن عبد الكافي القریشي، أولویѧات  .  وما یلیھا؛ د١٢الكلیات الأزھریة، بدون سنة نشر، ص        
 وما ٩٩، ص ١٩٩٠الفاروق في الإدارة والقضاء، مؤسسة الكتب الثقافیة ببیروت، الطبعة الأولى    

محمѧѧد نعѧѧیم یاسѧѧین، نظریѧѧة الѧѧدعوى بѧѧین الѧѧشریعة الإسѧѧلامیة وقѧѧانون المرافعѧѧات المدنیѧѧة   . یلیھѧѧا؛ د
  .٥٢، ص ٢٠٠٠والتجاریة، دار النفائس للنشر والتوزیع بالأردن، الطبعة الثانیة، 

  .٨٦ ، ٨٥، ص ٢٠٠٣خالد محمد خالد ، خلفاء الرسول، دار المقطم للنشر والتوزیع ، طبعة / أ )٢(
، دار الكتاب ) تاریخھ ومصادره ونظریاتھ العامة( محمد سلام مدكور ، المدخل للفقھ الإسلامي      . د )٣(

، كفالة خالد سلیمان شبكھ ، .  ؛ د٣٦٠ وما یلیھا ،  و ص ٣٣٦،  ١٩٩٦الحدیث ، الطبعة الثانیة ، 
تجاریة ، دار الفكر  دراسة مقارنة بین الفقھ الإسلامي وقانون المرافعات المدنیة وال –حق التقاضي   

 . وما یلیھا١٣٩، ص  ٢٠٠٠الجامعي ، 
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أبѧو موسѧى   (  إلى قاضیھ في الكوفѧة  ، رضي االله عنھ ،رسالة الفاروق عمر بن الخطاب     
آس الناس في مجلѧسك وفѧي وجھѧك وقѧضائك حتѧى لا        : " ، والتي جاء فیھا     ) الأشعري  

اء قѧضیت فیѧھ   ولا یمنعك قѧض ........ یطمع شریف في حیفك ولا ییأس ضعیف من عدلك  
الیѧوم فراجعѧѧت فیѧѧھ رأیѧك فھѧѧدیت فیѧѧھ لرشѧدك أن تراجѧѧع فیѧѧھ الحѧق ، فѧѧإن الحѧѧق قѧѧدیم لا      

  ثѧѧم إیѧѧاك والغѧѧضب   ..... یبطلѧѧھ شѧѧيء، ومراجعѧѧة الحѧѧق خیѧѧر مѧѧن التمѧѧادي فѧѧي الباطѧѧل        
والقلق والضجر والتأذي بالناس والتنكر للخصوم في مواطن الحق التي یوجѧب االله بھѧا           

 ، فإنھ من یخلص نیتѧھ فیمѧا بینѧھ وبѧین االله تبѧارك وتعѧالى ولѧو        الأجر ویحسن بھا الذخر  
ومن وصایا الفاروق عمر رضѧي االله  " .  على قدر نفسھ یكفیھ االله ما بینھ وبین الناس      

الزم خمس خصال یسلم لك دینك وتأخذ بأفضل حظك، إذا تقدم : " عنھ لمن یلون الحكم     
  ن القاطعѧѧة ، وأدن الѧѧضعیف حتѧѧى یѧѧشتد   إلیѧѧك الخѧѧصمان فعلیѧѧك بالبینѧѧة العادلѧѧة أو الیمѧѧی  

  قلبѧھ وینبѧѧسط لѧѧسانھ ، وتعھѧѧد الغریѧѧب فإنѧѧك إن لѧѧم تتعھѧѧده تѧѧرك حقѧѧھ ورجѧѧع إلѧѧى أھلѧѧھ ،   
  وإنما ضیع حقھ من لم یرفق بھ ، وآس بین الناس في لحظك وطرفѧك ، وعلیѧك بالѧصلح          

محمѧود  / الأسѧتاذ  وقد علѧق الكاتѧب الكبیѧر    ".  بین الناس ما لم یستبن لك فصل القضاء      
علѧى ھѧذه النمѧاذج مѧن وصѧایا عمѧر بѧن        ) عبقریѧة عمѧر    ( عباس العقاد فѧي كتابѧھ القѧیم         

   .  )١( " إنھا أحكم وصایاه وأقربھا أن یتبعھا سواه " الخطاب في القضاء بقولھ 

 التѧي حѧدثت فѧي عھѧد الخلفѧاء والراشѧدین وغیѧرھم مѧن خلفѧاء          وقائعولا تنتھي ال 

.  عھا احترامھم وتأكیدھم علѧى المѧساواة أمѧام القѧضاء     المسلمین الأوائل والتي تؤكد جمی  

ونقتطف من تلك الروایات روایتین وقعت أحداث إحداھما في عھد الخلیفة علي بѧن أبѧي        

كرم االله وجھھ ، ودارت أحداث الثانیة في عھѧد أقѧرب نѧسبیا وھѧو عھѧد الخلیفѧة           ،  طالب  

  .  المنصور 

                                                             
: منѧشور علѧى شѧبكة الإنترنѧت علѧى الموقѧع الإلكترونѧي        محمود عباس العقاد ، عبقریѧة عمѧر ،      /  أ )١(

COM.MOSTAFA-AL.WWW ٨٦ ، ٨٥ ، ص.   
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درعھ عنѧد رجѧل نѧصراني فأقبѧل     ، ھ كرم االله وجھ،  ففي الواقعة الأولى وجد علي      
إنھѧا درعѧي لѧم    : بھ إلى قاضیھ شریح یخاصمھ مخاصمة رجل مѧن عامѧة النѧاس ، وقѧال      

مѧѧا تقѧѧول فیمѧѧا یقѧѧول أمیѧѧر المѧѧؤمنین ؟ قѧѧال    :  فѧѧسأل شѧѧریح النѧѧصراني   .أبѧѧع ولѧѧم أھѧѧب  
فالتفت شریح إلى علي ! ب ذالنصراني ما الدرع إلا درعي وما أمیر المؤمنین عندي بكا        

أصѧاب شѧریح ، مѧا لѧي مѧن      : یا أمیر المؤمنین ھل من بینة ؟ فضحك علي وقال    : ألھ  یس
فقضى شریح بالدرع للنصراني ، فأخذھا ومشى وأمیر المؤمنین ینظѧر إلیѧھ ، إلا    .  بینة  

أما أنا فأشھد أن ھذه أحكام أنبیاء ، أمیر : أن النصراني لم یخط خطوات حتى عاد یقول 
أشھد أن لا إلھ إلا االله وأن محمدًا رسول ... ضیھ فیقضي علیھ المؤمنین یقاضیني إلى قا

اتبعѧت الجѧیش وأنѧت منطلѧق إلѧى صѧفین       ... المѧؤمنین    االله ، والدرع واالله درعك یا أمیر      
وشѧھد النѧاس الرجѧل    .  فخرجت من بعیرك الأورق ، فقال علѧي أمѧا إذا أسѧلمت فھѧي لѧك       

   .   )١( ج یوم النھروان بعد ذلك وھو من أصدق الجند بلاء في قتال الخوار

ویُروى فѧي الثانیѧة أن أحѧد قѧادة كبѧار الجѧیش فѧي عھѧد الخلیفѧة المنѧصور ادعѧى                 
ملكیة أرض في حیѧازة تѧاجر ، وكѧان النѧزاع أمѧام القاضѧي أبѧي سѧود بѧن عبѧداالله قاضѧي              

فرد .  البصرة ، فكتب لھ الخلیفة المنصور أن ینظر في تلك الأرض وأن یدفع بھا للقائد       
ولكѧѧن الخلیفѧѧѧة  .  قاضѧѧѧي أن البینѧѧة قامѧѧѧت عنѧѧده للتѧѧѧاجر ولا یخرجھѧѧا إلا ببینѧѧѧة    علیѧѧھ ال 

) واالله العظیم الذي لا إلھ إلا ھو لتدفعھا للقائد ( المنصور كتب للقاضي مرة أخرى وقال 
) واالله العظیم الذي لا إلھ إلا ھѧو لا أخرجھѧا مѧن یѧد التѧاجر إلا بحѧق        ( فرد علیھ القاضي    

لا الانصیاع لحكم القاضي سعیدًا ومعتزًا بقضائھ الذي أرسى قواعد فما كان من الخلیفة إ
  ملأتھѧѧا واالله عѧѧدلاً وصѧѧار قѧѧضاتي تردنѧѧي إلѧѧى     ( العѧѧدل ورده إلѧѧى الطریѧѧق الحѧѧق قѧѧائلا    

  .   )٢ ( )الحق 
                                                             

 منѧѧشور علѧѧѧى شѧѧبكة الإنترنѧѧت علѧѧى الموقѧѧѧع    محمѧѧود عبѧѧاس العقѧѧاد ، عبقریѧѧѧة الإمѧѧام علѧѧي ،      /  أ) ١(
   .٢٣ ، ص COM.MOSTAFA-AL.WWW: الإلكتروني 

ء في الفقھ الإسلامي وفي القانون الوضعي ، دراسة فقھیة عن استقلال القضایعقوب السعیدي ، . د )٢(
   .٥ ، ص ٢٠٠٧ / ٩ / ٢١ ، الصادر بتاریخ ٣٧ ، السنة ٨٨٢٢جریدة الوطن العمانیة ، العدد 
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 كرم االله –وما یؤكد ما سبق كلھ ذلك العھد الذي وجھھ الإمام علي بن أبي طالب  

 بخѧصوص طریقѧة   –یھ على مѧصر ، والѧذي أوصѧاه فیѧھ      إلى الأشتر النخعي وال   –وجھھ  

ثم اختѧر للحكѧم بѧین النѧاس أفѧضل رعیتѧك فѧي نفѧسك          " حیث جاء فیھا     –اختیار القضاة   

ممن لا تضیق بھ الأمور ، ولا تمحكѧھ الخѧصوم، ولا یتمѧادي فѧي الذلѧة ، ولا یحѧصر مѧن              

        ѧي بѧع ، ولا یكتفѧى طمѧم دون  الفیئ إلى الحق إذا عرفھ ، ولا تستشرف نفسھ علѧأدنى فھ

أقصاه ، أوقفھѧم فѧي الѧشبھات وآخѧذھم فѧي الحجѧج ، وأقلھѧم تبرمѧا بمراجعѧة الخѧصوم ،                

وأصبرھم على كشف الأمور ، وأصرمھم عنѧد اتѧضاح الحكѧم ممѧن لا یزدھیѧھ إطѧراء ولا         

یستمیلھ إغراء ، وأولئك قلیل ، ثم أكثر تعھد قضائھ ، وأفسح لھ في البذل ما یزیل علّتھ         

ѧѧھ حاجتѧѧل معѧѧن  وتقѧѧره مѧѧھ غیѧѧع فیѧѧا لا یطمѧѧدیك مѧѧة لѧѧن المنزلѧѧھ مѧѧد لѧѧاس ، وأعѧѧى النѧѧھ إل

  . )١( " خاصتك فیأمن بذلك اغتیال الرجال لھ عندك 

وعلѧѧѧى الѧѧѧرغم ممѧѧѧا تقѧѧѧدم ، فالثابѧѧѧت أن اسѧѧѧتقلال القѧѧѧضاء فѧѧѧي النظѧѧѧام القѧѧѧضائي  

الإسلامي لم یكن مѧستندًا إلѧى مبѧدأ الفѧصل بѧین الѧسلطات بمفھومѧھ الحѧالي ، وإنمѧا إلѧى                   

ازع الدیني الذي كان سائدًا في عصر الدولة الإسلامیة ، حیث كان للخلیفѧة أو للѧولاة       الو

 الحق في تعیین وعزل القѧضاة ، كمѧا كѧان لھѧم الحѧق فѧي نظѧر        – بتفویض من الخلیفة    –

، ھذا فѧضلا عѧن اختѧصاصھم بالتѧشریع ورئاسѧة الѧسلطة التنفیذیѧة ،           )٢( بعض القضایا   

الرسالة مع القضاء في ید الرسول علیھ الصلاة والسلام ،   والذین اجتمعا في بدایة عھد      

                                                             
  . ٣٣٧مرجع سابق ، محمد سلام مدكور ، . د:  أنظر في ذلك )١(
حیѧѧث اقتѧѧصر اختѧѧصاص القѧѧضاة علѧѧى نظѧѧر الѧѧدعاوى المدنیѧѧة ودعѧѧاوى الأحѧѧوال الشخѧѧصیة ، دون    )٢(

قѧѧضایا القѧѧصاص والحѧѧدود والقѧѧضایا التѧѧي تكѧѧون عقوبتھѧѧا الحѧѧبس حیѧѧث انعقѧѧد الاختѧѧصاص بنظرھѧѧا   
.  ؛ د٣٣٦مرجѧѧع سѧѧابق ، ص محمѧد سѧѧلام مѧدكور ،   . د: أنظѧر فѧѧي ذلѧѧك  .  للخلیفѧة وولاة الأمѧѧصار  

 ، ص ١٩٨٤ دراسة مقارنة ، دار الفكر العربي ، –محمود محمد ھاشم ، النظام القضائي الإسلامي 
محمѧد  .  ومѧا یلیھѧا ؛ د  ٩٣غالب ابن عبد الكافي القریشي ، مرجѧع سѧابق ، ص   .  ؛  د   ١٥٦ ،   ١٥٥

 ، ٤٤ ،  ص ١٩٩٤رأفت عثمان ، النظام القضائي في الفقھ الإسلامي ، دار البیان ، الطبعة الثانیة 
٤٥.   
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ثم في ید الخلفاء من بعده ، عѧن طریѧق الاجتھѧاد والقیѧاس فѧي المѧسائل التѧي جѧدت بعѧد             

وعلѧى الѧرغم مѧن ذلѧك ، تبقѧى حقیقѧة       .  وفاتھ والتي كانѧت تعѧرض علѧیھم للقѧضاء فیھѧا        

ولا .   )١( قلال وحریة كاملین ھامة وھي أن القضاة قد تمتعوا من الناحیة الوظیفیة باست      

یعنѧي عѧѧدم تطبیѧѧق مبѧѧدأ الفѧѧصل بѧین الѧѧسلطات بѧѧصورتھ الراھنѧѧة أن الѧѧشریعة الإسѧѧلامیة    

تمانع الأخذ بھ ، بل إن حال المسلمین في الآونѧة الحالیѧة وضѧعف الѧوازع الѧدیني لѧدیھم             

  . )٢( أصبح یستوجب تطبیق ھذا المبدأ تحقیقًا للمصلحة العامة للمسلمین 

  :مفهوم مبدأ استقلال القضاء في فقه القانون الوضعي  : ثانيا
 Principe de l’indépendance (المقصود بمبدأ استقلال السلطة القضائیة

de l’autorité judiciaire (  )ة         )٣ѧصفة عامѧعي بѧانون الوضѧھ القѧي فقѧذي  و، فѧال

 Principe de la( یعتبѧѧѧر تطبیقѧѧѧًا لمبѧѧѧدأ ھѧѧѧام ھѧѧѧو مبѧѧѧدأ الفѧѧѧصل بѧѧѧین الѧѧѧسلطات  

                                                             
عبد الحكم . د وما یلیھا ؛ ١٥٦محمود محمد ھاشم ،  مرجع سابق ، ص . دفي تفصیل ذلك ، انظر  )١(

،  الفقھ الإسلامي والقانون الوضعي دراسة مقارنة بین–شرف ، المبادئ الأساسیة للتنظیم القضائي 
 دراسѧة  –ة حѧق التقاضѧي   خالѧد سѧلیمان شѧبكھ ، كفالѧ    . د ومѧا یلیھѧا؛   ٧ ، ص ٢٠٠١بدون ناشѧر ،    

، ص ٢٠٠٠مقارنة بین الفقھ الإسلامي وقانون المرافعات المدنیة والتجاریة ، دار الفكر الجامعي ، 
  . وما یلیھا ١٤٣

 والتجاریѧѧة ، دار النھѧѧضة  أحمѧѧد الѧѧسید صѧѧاوي ، الوسѧѧیط فѧѧي شѧѧرح قѧѧانون المرافعѧѧات المدنیѧѧة    . د )٢(
 .ھا وما یلی٦٧،     ص ٢٠٠٦ ، طبعة ١، ج العربیة

محمد نور شحاتھ ، استقلال القضاء من وجھѧة  . د :  للمزید من التفصیلات حول ھذا المبدأ ، أنظر    )٣(
فѧاروق الكیلانѧي ، اسѧتقلال    .  ؛ د١٩٨٧النظر الدولیة والعربیة والإسلامیة ، دار النھضة العربیة ،        

بید ، استقلال القѧضاء ،  محمد كامل ع.  ؛  د١٩٨٨القضاء ، دار النھضة العربیة ، الطبعة الأولى ،  
یѧѧس عمѧѧر یوسѧѧف ، اسѧѧتقلال الѧѧسلطة القѧѧضائیة فѧѧي النظѧѧامین      .  ؛ د١٩٩١طبعѧѧة نѧѧادي القѧѧضاة ،   

  : ؛ أنظر كذلك ١٩٩٥الوضعي والإسلامي ، دار ومكتبة الھلال للطباعة والنشر ، الطبعة الأولى ، 
J. VINCENT, S. GUINCHARD, G. MONTAGNIER, A. VARINARD, 
Institutions judiciaire, op., p. 134 à 140 et p. 155 ; L. CADIET, Droit 
judiciaire privé, LITEC, 1992, n 116 , p. 69 ; F. KERNALEGUEN, 
Institutions judiciaire, LITEC, 1994, p. 37 et s.  ; J.-J. TAISNE, Institutions 
judiciaire, DALLOZ, 8e édition, 2002, p. 3 et s. 
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séparation des pouvoirs(    ستقلونѧضاة مѧون القѧم   ، أن یكѧي عملھѧلطان فѧѧولا س

  .علیھم لغیر ضمائرھم وأحكام القانون

ومن الناحیة التاریخیة، یمكن القول إن مفھوم استقلال القضاء قد وُجد منذ زمن   

، وھѧو  Sir Edward Cokeوفي ھذا الѧصدد، یمكѧن الإشѧارة إلѧى قѧصة الѧسیر       . طویل

 the Court of Common Pleasمحكمة المدنیة العامѧة التѧي یُطلѧق علیھѧا     رئیس ال

 ففѧي ھѧذه القѧضیة الѧشھیرة    . ومحكمة الملك في ظل حكم الملك جیمس الأول ملك انجلترا 

Case of Commendams) (1616       ضѧѧѧناد بعѧѧي إسѧѧك فѧѧق الملѧѧى حѧѧن علѧѧطُع ، 

ا الملѧѧك أعѧѧضاء وقѧѧد دعѧѧ.  )١( الوظѧѧائف الكنѧѧسیة إلѧѧى بعѧѧض الأشѧѧخاص بѧѧصورة مؤقتѧѧة   

 للاجتماع بھ قبل أن یѧصدروا حكمھѧم فѧي    Edward Cokeالمحكمة،  بمن فیھم السیر 

وقد طلب الملك من أعضاء المحكمة أمورًا عدة، من بینھѧا وقѧف إجѧراءات     . ھذه القضیة 

ولكن على الرغم من طلب الملك، قال السیر   . المحاكمة، والحكم بأن قراره كان مشروعًا     

Coke   راءات     إن القسم اѧي إجѧلذي أداه قبل شغلھ لوظیفتھ القضائیة یلزمھ بأن یستمر ف

 that should be Fit" مѧا یكѧون ملائمѧًا للقاضѧي فعلѧھ     "نظر القѧضایا، وأنѧھ سѧیفعل    

for a Judge to do  )ي      .  )٢ѧك أن القاضѧن ذلѧحًا مѧدو واضѧویبCoke   دیًاѧف متحѧوق 

ة، وقرر أنھ لا یمكن خدمة العدالة، السلطة التنفیذیة الراغبة في التدخل في مجرى العدال

 Cokeوقѧѧد شѧѧكل ھѧѧذا الموقѧѧف مѧѧن القاضѧѧي   . مѧѧا لѧѧم تѧѧُؤد ھѧѧذه الخدمѧѧة بѧѧصورة محایѧѧدة  

                                                             
  :انظر )١(

James McClellan, The Independence of the Judiciary, in Liberty, Order, 
and Justice: An Introduction to the Constitutional Principles of American 
Government (2000) available at http://oll.libertyfund.org/title/679/68542 
(last accessed Nov. 30, 2009). A commendam is a royal decree that allows 
an ecclesiastical officeholder, such as a Bishop, to be appointed to another 
ecclesiastical office. Id. 

)٢ (Id.  
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وقѧد أسѧھمت ھѧذه المواقѧف فѧي       . ومواقفھ الأخرى دعمًا مبكرًا لمفھѧوم اسѧتقلال القѧضاء         

             ѧرن الѧة القѧي نھایѧل فѧذي تحدید إطار الاستقلال القضائي في إنجلترا وھو ما تحقق بالفع

  . )١(  Cokeعاش فیھ القاضي 

ویُنظر إلى استقلال القضاء، بѧصفة عامѧة، باعتبѧاره ضѧمانة مؤسѧسیة للقѧضاء،            

ویѧѧشكل اسѧѧتقلال القѧѧضاء، بھѧѧذه   .  )٢( ولѧѧیس باعتبѧѧاره حقѧѧًا أو امتیѧѧازًا للقѧѧضاة الأفѧѧراد    

، والفѧصل بѧین     )٣( المثابة، سمة جوھریة للقضاء تتطلب إعمѧال مبѧدأي سѧیادة القѧانون      

  .  )٤( السلطات

. ویشكل الفصل بین السلطات أحد المكونѧات الأساسѧیة لمفھѧوم اسѧتقلال القѧضاء          

ویستند مبدأ الفصل بین السلطات على فكرة مؤداھا أنѧھ لا یجѧوز أن یѧُصبح أحѧد الأفѧرع          

ومѧن ثѧم،   . أو القطاعات الحكومیة مسیطرًا علѧى درجѧة تمكنѧھ مѧن امѧتلاك كامѧل للѧسلطة            

  ام لرقابة أي سѧلطة تحѧاول التغѧول علѧى سѧلطات الأفѧرع الأخѧرى        یجب أن یكون ھناك نظ  

ویتطلب مفھوم الفصل بین السلطات أن یكون ھناك سلطات معینة محددة       .  )٥( للحكومة  
                                                             

)١( Id. 
  :في ذلك انظر  )٢(

BVerfGE 27, 211, at 217; 48, 246 at 263. J. Wittmann, Richterliche 
Unabhängigkeit– Freiheit und Verantwortung, in: Hans-Detlef Horn (ed.), 
Recht im Pluralismus, Festschrift für Walter Schmitt Glaeser zum 70. 
Geburtstag, 2003, 363, at 366. 

  .Art. 20 (2) Basic Law: في ذلك انظر  )٣(
  :انظر  )٤(

See S. Detterbeck, Art. 97, in: M. Sachs/ U. Battis (eds.), Grundgesetz- 
Kommentar, 3rd ed., 2003, 1563 (Rn.1). 

 The World Bank Group, Judicial Independence: What It Is, How:انظѧر   )٥(
It Can Be Measured, Why It Occurs, in Legal Institutions of the Market 
Economy (2001) available: at 

http://siteresources.worldbank.org/INTLAWJUSTINST/Resources/Judi
cialIndependence.pdf (last accessed Nov. 30, 2009). 
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مѧن ذلѧك،   . تُمارس، بصورة حصریة، من جانب فرع معین أو قطѧاع معѧین مѧن الحكومѧة            

مخصصات المالیة یجѧب أن  على سبیل المثال، أن سلطة إعلان الحرب أو تحدید بعض ال      

ولا یجѧѧوز أن یѧѧُسمح للѧѧسلطة التنفیذیѧѧة بمباشѧѧرة ھѧѧذه    . تكѧѧون وظیفѧѧة تѧѧشریعیة خالѧѧصة 

وفیما یتعلق بالقضاء، یجب أن تكون سلطة الفصل في المنازعѧات التѧي تثѧور        . السلطات

ومѧن العناصѧر الѧضمنیة التѧي یتطلبھѧا مفھѧوم       . بین الأطراف المختلفة محجوزة للمحѧاكم     

.  السلطات ھو الحظر المفѧروض علѧى تغѧول الѧسلطة التѧشریعیة أو التنفیذیѧة            الفصل بین 

وبصفة خاصѧة، لا یجѧوز لأي مѧن الѧسلطتین التѧشریعیة أو التنفیذیѧة أن تباشѧر الوظیفѧة             

القѧѧضائیة، بѧѧصورة غیѧѧر مباشѧѧرة، مѧѧن خѧѧلال الأسѧѧالیب المختلفѧѧة للتѧѧأثیر علѧѧى الأحكѧѧام       

ز تقѧѧѧѧѧویض الاسѧѧѧѧѧتقلال المؤسѧѧѧѧѧسي  ومعنѧѧѧѧѧى مѧѧѧѧѧا تقѧѧѧѧѧدم أنѧѧѧѧѧھ لا یجѧѧѧѧѧو .  )١( القѧѧѧѧѧضائیة 

institutional independenceأو الالتفاف علیھ .  

ولكѧѧن تطبیѧѧق مبѧѧدأ الفѧѧصل بѧѧین الѧѧسلطات لا یعنѧѧي بكѧѧل تأكیѧѧد الفѧѧصل التѧѧام بѧѧین      

سѧѧѧلطات الدولѧѧѧة الѧѧѧثلاث، حیѧѧѧث تقتѧѧѧضي المحافظѧѧѧة علѧѧѧى كیѧѧѧان الدولѧѧѧة تѧѧѧداخل بعѧѧѧض       

ذا إ  فѧ . على السلطة الأخѧرى  اختصاصاتھم ومباشرة كل منھم لنوع من الھیمنة والرقابة 

كانت السلطة التشریعیة ھي التي تصدر القوانین التي یلتزم القضاة بتطبیقھا والخضوع 

ن الѧѧسلطة القѧѧضائیة تتѧѧولى عѧѧن طریѧѧق المحكمѧѧة الدسѧѧتوریة العلیѧѧا فѧѧي مѧѧصر  إلیھѧѧا ، فѧѧإ

لѧى  والمحكمة العلیا في عمѧان والمحكمѧة الاتحادیѧة العلیѧا فѧي الإمѧارات سѧلطة الرقابѧة ع           

ذا إو.  دستوریة القوانین واللѧوائح ، وبالتѧالي یتѧوافر نѧوع مѧن الموازنѧة بѧین الѧسلطتین         

عارتھم وندبھم ، فѧضلاً عѧن حѧق    إكانت السلطة التنفیذیة تملك تعیین القضاة وترقیتھم و  
                                                             

  :في ذلك انظر  )١(
James McClellan, The Independence of the Judiciary, in Liberty, Order, 
and Justice: An Introduction to the Constitutional Principles of American 
Government (2000), op, cit., available at 
http://oll.libertyfund.org/title/679/68542 (last accessed Nov. 30, 2009). 
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داري علѧѧى جمیѧѧع المحѧѧاكم والقѧѧضاة ، ففѧѧي المقابѧѧل تملѧѧك   شѧѧراف الإوزیѧѧر العѧѧدل فѧѧي الإ 

   ѧضائیة ممثلѧضاء الإ  السلطة القѧي القѧرارات       ة فѧرعیة القѧى شѧة علѧي الرقابѧق فѧداري الح

  .  لغاءھا والتعویض عنھا إداریة والإ

من الدستور الألماني الاسѧتقلال الموضѧوعي     ) ٩٧(من المادة   ) ١(الفقرة  وتكفل  

Substantive independence .  ةѧѧا للمحكمѧѧًتقلال، وفقѧѧن الاسѧѧوع مѧѧذا النѧѧق ھѧѧویُطب

 ѧѧة، علѧѧتوریة الألمانیѧѧك      الدسѧѧي ذلѧѧا فѧѧضائیة، بمѧѧلطة قѧѧون سѧѧذین یمارسѧѧؤلاء الѧѧل ھѧѧى ك

ویعني الاستقلال الموضوعي أن القاضي لا یلتزم، .  )١(  lay judgesمساعدي القضاة 

. فѧѧي اتخѧѧاذه لقراراتѧѧھ، إلا بالقѧѧانون ولѧѧیس بѧѧأي تحدیѧѧد أو تѧѧأثیر مѧѧن الأطѧѧراف الآخѧѧرین   

، ولكѧن   ) ٢( راف النزاع ومتطلب الاستقلال الموضوعي یُطبق، لیس فقط في مواجھة أط     

ویكفل الاستقلال الموضѧوعي بѧصفة   . أیضًا في مواجھة الحكومة بكامل أفرعھا وھیئاتھا  

،   )٣(   freedom from instructionخاصѧѧة، التحѧѧرر مѧѧن الخѧѧضوع لأي تعلیمѧѧات 

.  )٤(  freedom of insight، وحریѧة التقѧدیر   freedom of actionوحریѧة العمѧل   

                                                             
)١( a lay judge       ةѧي المحاكمѧي فѧساعد القاضѧخص یѧو شѧخاص      . ھѧؤلاء الأشѧى ھѧق علѧذلك یُطلѧول

أنظر في ذلك . ظم القانون المدني الألمانيویُستخدم نظام القضاة المساعدین في بعض ن. المساعدون
: BVerfGE 26, 185, at 201. 

  :في ذلك انظر  )٢(
The freedom from interference by parties may not be compromised on the 
basis of a legal enactment. BVerfGE 21, 139, at 146; 26, 141, at 154; 30, 
149, at 153. 

  :لك في ذانظر  )٣(
BVerfGE 3, 214, at 224; 27, 321, at 322; 87, 68, at 85. 

 :انظر )٤(
W. Meyer, in: I. v. Münch/ P. Kunig (ed.), Grundgesetz-Kommentar, Vol. 
3, 4/5th ed., 2003, Art. 97, 705 (Rn.8). 
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، مثѧل    )١(  التѧأثیر فѧي القѧضاة، بمѧا فѧي ذلѧك الوسѧائل غیѧر المباشѧرة          وتُحظر كل وسѧائل   

، والمقترحѧѧѧѧѧѧѧѧات solicitations، والتوسѧѧѧѧѧѧѧѧلات recommendationsالتوصѧѧѧѧѧѧѧѧیات 

suggestions ٢( ، والتأثیر النفسي(  .  

وتحظى كل الأنشطة المتعلقة بالوظائف القضائیة بالحمایة، بمѧا فѧي ذلѧك أنѧشطة           

وحتѧѧѧѧى الأنѧѧѧشطة المتعلقѧѧѧѧة بتحدیѧѧѧد المواعیѧѧѧѧد   . ة وتنفیѧѧѧذھا إعѧѧѧداد القѧѧѧرارات القѧѧѧѧضائی  

scheduling تدعاءѧѧر الاسѧѧوأوام summons دخلѧѧوز التѧѧضبطیة لا یجѧѧراءات الѧѧوالإج 

من ذلك، على سبیل المثال، أنھ مادام قد تم تحدید موعد لجلسة الاستماع بواسѧطة   . فیھا

 المحѧامي بنیѧة إعѧادة    أحد القضاة الجالسین، فلا یجوز لѧرئیس المحكمѧة أن یتواصѧل مѧع      

  . )٣( تحدید موعد أخر لھذه الجلسة 

  ولتفѧѧادي التѧѧأثیر غیѧѧر المباشѧѧر، فѧѧإن المѧѧسئولیة الجنائیѧѧة والمدنیѧѧة والتأدیبیѧѧة        

  ) ٢٦(مѧن المѧادة   ) ١(وتѧنص الفقѧرة     .  )٤(  عن النشاط القѧضائي تعѧد مѧسئولیة محѧدودة         

 Federal Judges Act (“Deutsches[مѧن قѧانون القѧضاة الفیѧدرالیین الألمѧاني      

Richtergesetz” [  أدیبيѧѧѧѧѧѧراف التѧѧѧѧѧѧوى للإشѧѧѧѧѧѧضعون سѧѧѧѧѧѧضاة لا یخѧѧѧѧѧѧى أن القѧѧѧѧѧѧعل

disciplinary supervision     تقلالѧѧي الاسѧѧدخلاً فѧѧل تѧѧراف لا یمثѧѧذا الإشѧѧا دام ھѧѧم ،

                                                             
  .BVerfGE 12, 81, at 88; 26, 79, at 93 and 96; 38, 1, at 21  :انظر) ١(
  :انظر  )٢(

BGHZ 57, 344, at 348. C. D. Classen, in: H. v. Mangoldt/ F. Klein/C. Starck 
(eds.), Das Bonner Grundgesetz, Kommentar, Vol. 3, 2001, Rn. 18. 

 .BGH, NJW-RR 2002, 574, at 575 : في ذلك  انظر )٣(
  :في ذلك انظر  )٤(

Whether adjudication can at all provide the basis for disciplinary action is 
contested. O. R. Kisse/ H. Mayer, Gerichtsverfassungsgesetz, 4th ed., 2005, 
§ 1 GVG, Rn. 202. 
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ولا یجوز ملاحقة القѧضاة إلا عѧن الانحѧراف بالعدالѧة، فѧي نѧشاطھم القѧضائي،           . القضائي

 ѧѧѧاك أساسѧѧѧود انتھѧѧѧة وجѧѧѧي حالѧѧѧك فѧѧѧة وذلѧѧѧر لإدارة العدالѧѧѧي أو خطیfundamental 

violation of the administration of justice  )سئولیة    .  )١ѧق بالمѧا یتعلѧوفیم

المدنیة، فإن الإخلال بالواجب، الѧذي یѧشكل جریمѧة، ھѧو فقѧط الѧذي یمثѧل أساسѧًا مقبѧولاً              

  . )٢( للمطالبة بالتعویض فیما یتعلق بالنشاط القضائي 

فمѧن المѧسلم بѧھ أن الاسѧتقلال القѧضائي فѧي مواجھѧة الѧسلطة         وفѧضلا عѧن ذلѧك ،    

وقѧد تقѧدم القѧول إن    .  )٣(  التشریعیة لا یعفى القضاء من الامتثال للقѧانون والخѧضوع لѧھ         

مѧن الدسѧتور الألمѧاني تѧنص علѧى أن القاضѧي مѧستقل ولا         ) ٩٧(مѧن المѧادة     ) ١(الفقرة  

یة أن تتدخل في القѧضایا الفردیѧة   ومع ذلك، لا یجوز للسلطة التشریع. یخضع إلا للقانون  

كمѧا  .  )٤(  case-specific legislationمن خلال سن قانون ینطبق على قضیة بعینھا 

لا یجوز للبرلمان أن یتبنى قرارات تضع القاضي تحت ضغط لكي یفصل في قضیة معینة 

لѧك، فѧإن   ومع ذ. ومن ثم، تُحظر أیضًا الدعوة لعدم تنفیذ قرار معین.  )٥( على نحو معین   

  . )٦( ھذا لا یعني منع أعضاء البرلمان من توجیھ النقد لبعض الأحكام القضائیة 

                                                             
  انظر  )١(

§ 339 StGB. This requires a conscientious and grave breach of the law. 
BGHSt 32, 363; 40, 40; 44, 258. 

   . BGB. See BGHZ 50, 19 1 ,(2) 839 §  :انظر) ٢(
  ..BVerfGE 12, 67, at 71; 38, 1, at 21 :انظر )٣(
 . S. Detterbeck, in: Sachs (note 11), Rn.12 :في ذلك انظر  )٤(
  .Ibid. Rn.12 :انظر  )٥(
  :انظر  )٦(

For this issue see R. Mishra, Zulässigkeit und Grenzen amtlicher 
Urteilsschelte, 1997; G. Kisker, Zur Reaktion von Parlament und 
Exekutive auf „unerwünschte“ Urteile, NJW 1981, 889. 
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ویجѧب أن یتمتѧع القѧضاء كѧѧذلك بالحѧصانة فѧي مواجھѧѧة أي تѧدخلات مѧن الѧѧسلطة        

ومن ثم، فѧإن أي تعلیمѧات تѧصدر بالفѧصل فѧي      . التنفیذیة في ممارسة الوظائف القضائیة   

أو بقѧصد مباشѧرة     )١( ني لوائح إداریة بھذا القѧصد  قضیة معینة على نحو أو آخر، أو تب      

  . )٢( تأثیر أیًا كان شكلھ 

ولتحدید ما ھي الإجراءات التنفیذیѧة المѧسموح بھѧا، میѧزت المحكمѧة الدسѧتوریة             

ففیمѧѧا یتعلѧѧق بجѧѧوھر . الألمانیѧѧة بѧѧین المجѧѧالین الѧѧداخلي والخѧѧارجي للممارسѧѧة القѧѧضائیة 

ي تѧѧѧرتبط ارتباطѧѧѧًا مباشѧѧѧرًا بتحقیѧѧѧق العدالѧѧѧة   وھѧѧѧي الوظѧѧѧائف التѧѧѧ-الوظѧѧѧائف القѧѧѧضائیة 

functions directly related to the finding of justice -   كلѧر أي شѧیُحظ 

ویندرج في عداد الوظائف القضائیة الجوھریة التي تحظى بالحمایة،   . من أشكال التدخل  

   الإعѧداد  لیس فقط الأحكام القѧضائیة، ولكѧن أیѧضًا المѧسائل الإجرائیѧة المتخѧذة فѧي سѧبیل             

وھѧذه الطائفѧة مѧن    .  )٣( للحكم القضائي أو تلك المتخѧذة بѧصورة لاحقѧة علѧى ھѧذا الحكѧم          

الإجѧѧراءات تѧѧشمل المحافظѧѧة علѧѧى القѧѧانون والنظѧѧام داخѧѧل الجلѧѧسات ومحاضѧѧر الجلѧѧسات  

transcripts  )٤(   ضاةѧѧѧѧѧة القѧѧѧѧѧوتنحی ،recusal  )٥(  ةѧѧѧѧѧي الأدلѧѧѧѧѧوتلق ، )یم  )٦ѧѧѧѧѧوتقی ،

  . )٧( التسویات المحتملة 

                                                             
  :انظر  )١(

BVerfGE 14, 56, at 69; 26, 186, at 198; 27, 312, at 322; 31, 137, at 140; 36, 
174, at 185; 60, 175, at 214. 

  . BVerfGE 26, 79, at 92 et seq.; 55, 372, at 389 :انظر  )٢(
 .BGHZ 42, 163, at 169 :في ذلك انظر  )٣(
 .BGHZ 67, 184, at 188 :انظر  )٤(
 .BGHZ 77, 70, at 72 :انظر  )٥(
 .BGHZ 71, 9, at 11  :انظر )٦(
  .BGHZ 47, 275, at 284 et seq  :انظر )٧(
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 - وفقѧѧًا للمحكمѧѧة الدسѧѧتوریة الألمانیѧѧة-ینطبѧѧق الاسѧѧتقلال القѧѧضائي الموضѧѧوعيو
 أو الѧѧѧدائرة -ومѧѧѧن ثѧѧѧم، فѧѧѧإن للقاضѧѧѧي المخѧѧѧتص . حتѧѧѧى داخѧѧѧل إطѧѧѧار الѧѧѧسلطة القѧѧѧضائیة 

ولѧѧذلك، .  وحѧѧده الفѧѧصل فѧѧي القѧѧضیة المطروحѧѧة علیѧѧھ وفقѧѧًا للقѧѧانون المطبѧѧق  -المختѧѧصة
 الداخلیѧة مѧѧا لѧم یكѧن ھنѧѧاك ثمѧة تخویѧѧل     یحظѧى القاضѧي بالحمایѧѧة فѧي مواجھѧة التѧѧدخلات    

مѧن ذلѧك، علѧى سѧبیل المثѧال، أن رئѧیس       . قانوني بمباشرة مثѧل ھѧذه الوظѧائف القѧضائیة       
  . )١( المحكمة لا یجوز لھ أن یغیر الحكم الصادر من أحد القضاة المنفردین 

وقѧѧد تقѧѧدم القѧѧول إن القѧѧضاة یتمتعѧѧون بالحریѧѧة فѧѧي اتخѧѧاذ قѧѧراراتھم، وأنھѧѧم لا          
سѧѧوى للقѧѧانون، أي الدسѧѧتور والتѧѧشریعات وغیѧѧر ذلѧѧك مѧѧن الأشѧѧكال الأخѧѧرى     یخѧѧضعون 

  ووفقѧѧًا لتقالیѧѧѧد القѧѧانون المѧѧدني الألمѧѧѧاني، فѧѧإن القѧѧضاة لیѧѧѧسوا      .  )٢( للتنظѧѧیم القѧѧانوني   
وعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن أن القاضѧѧي لا یجѧѧوز لѧѧھ أن یقѧѧضي   . ملѧѧزمین باتبѧѧاع القѧѧضاء الѧѧسابق 

فѧسیر الѧسائد للقѧانون الѧذي تبنتѧھ المحѧاكم       بصورة تحكمیѧة، فإنѧھ لѧیس ملزمѧًا باتبѧاع الت       
ونتیجة للمبدأ الدستوري للاستقلال القضائي، فقد یغیب التناغم والاتѧساق   . ) ٣ ( الأخرى  

والشكل الوحیѧد مѧن الرقابѧة الموضѧوعیة المѧسموح بѧھ       . ) ٤( عن أحكام القضاء الألماني   
تصاصھا بنظر الطعѧون  ھو ذلك الذي تمارسھ المحاكم الأعلى درجة من خلال مباشرة اخ    

ولكѧѧن لا یѧѧُسمح بѧѧالإجراءات التأدیبیѧѧة التѧѧي تُلمѧѧح للاتخѧѧاذ الخѧѧاطئ بѧѧصورة   . الاسѧѧتئنافیة
  .متعمدة للقرارات

                                                             
 .BVerfG, NJW 1996, 2149, at 2150 et seq :في ذلك انظر )١(
  :أنظر في ذلك )٢(

Decrees are binding if they comply with the constitutional empowerment. 
BVerfGE 18, 52, at 59; 19, 17, at 31 et seq. 

   :نظر  )٣(
BVerfGE 87, 278; 78, 123, at 126. For the definition of arbitrariness see 
BVerfGE 62, 189, at 192; 86, 59, at 62. There are, however, exceptions 
provided in the law, such as § 31 (1) and (2) BVerfGG (Law on the Federal 
Constitutional Court). 

  .BVerfGE 87, 278: انظر )٤(
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  المطلب الثاني
 الأطر الدستورية لمبدأ  استقلال القضاء

  

  :الإطار الدستوري لضمان استقلال القضاء في مصر : أولا 
من النصوص التي تكرس لمبدأ اسѧتقلال  تضمن الدستور المصري الجدید العدید    

القضاء وتؤكد ضرورة ضمانھ واحترامھ من قبل جمیع أفراد المجتمѧع وكافѧة مؤسѧسات         

سѧیادة القѧانون أسѧاس    "  بنѧصھا علѧى أن   ٩٤  ، ومن ذلك مѧا تѧنص علیѧھ المѧادة          الدولة

وتخѧѧضع الدولѧѧة للقѧѧانون، واسѧѧتقلال القѧѧضاء، وحѧѧصانتھ، وحیدتѧѧھ،    . الحكѧѧم فѧѧي الدولѧѧة 

التقاضى "  على أن ٩٧كما أكدت المادة ". نات أساسیة لحمایة الحقوق والحریات ضما

وتلتزم الدولة بتقریب جھات التقاضى، و تعمل على سѧرعة     . حق مصون ومكفول للكافة   

الفѧѧصل فѧѧي القѧѧضایا، ویحظѧѧر تحѧѧصین أى عمѧѧل أو قѧѧرار إدارى مѧѧن رقابѧѧة القѧѧضاء، ولا   

  ".محاكـم الاستثنائیة محظورة یحاكم شخص إلا أمام قاضیھ الطبیعى، وال

 ١٨٤ وفي ترسیخ عملي لѧضمان اسѧتقلال القѧضاء فѧي مѧصر، فقѧد نѧصت المѧادة         

السلطة القضائیة مستقلة، تتولاھا المحاكم على اخѧتلاف أنواعھѧا ودرجاتھѧا،    " على أن  

وتصدر أحكامھا وفقاً للقانون، ویبین القانون صلاحیاتھا، والتدخل فى شئون العدالѧة أو    

تقѧوم كѧل جھѧة،    "  علѧى أن  ١٨٥كما نصت المѧادة  ". یا، جریمة لا تسقط بالتقادم   القضا

أو ھیئة قضائیة على شئونھا، ویكون لكل منھا موازنة مستقلة، یناقشھا مجلس النѧواب   

بكامل عناصرھا، وتѧدرج بعѧد إقرارھѧا فѧى الموازنѧة العامѧة للدولѧة رقمѧًا واحѧدًا، ویؤخѧذ              

"  علѧى أن  ١٨٦كمѧا تѧنص المѧادة    ". نظمѧة لѧشئونھا   رأیھا فى مѧشروعات القѧوانین الم   

القѧضاة مѧستقلون غیѧر قѧابلین للعѧزل، لا سѧѧلطان علѧیھم فѧى عملھѧم لغیѧر القѧانون، وھѧѧم           

متѧѧѧساوون فѧѧѧى الحقѧѧѧوق والواجبѧѧѧات، ویحѧѧѧدد القѧѧѧانون شѧѧѧروط وإجѧѧѧراءات تعییѧѧѧѧنھم،         
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زئیѧѧًا إلا وإعѧѧاراتھم، وتقاعѧѧدھم، ویѧѧنظم مѧѧساءلتھم تأدیبیѧѧًا، ولا یجѧѧوز نѧѧدبھم كلیѧѧًا أو ج     

للجھѧѧات وفѧѧى الأعمѧѧال التѧѧى یحѧѧددھا القѧѧانون، وذلѧѧك كلѧѧھ بمѧѧا یحفѧѧظ اسѧѧتقلال القѧѧضاء        

ویبѧین القѧانون الحقѧوق والواجبѧات       . والقضاة وحیدتھم، ویحول دون تعѧارض المѧصالح       

  ".والضمانات المقرره لھم 

 الإشѧѧارة إلѧѧى أن النیابѧѧة العامѧѧة جѧѧزء لا یتجѧѧزء مѧѧن      ١٨٩كمѧѧا تѧѧضمنت المѧѧادة   

 علѧى أن مجلѧس الدولѧة جھѧة قѧضائیة مѧستقلة، وتناولѧت        ١٩٠ وأكѧدت المѧادة      القضاء ، 

 المحكمѧѧة الدسѧѧتوریة العلیѧѧا مѧѧشیرة إلѧѧى اسѧѧتقلالھا ومحѧѧددة  ١٩٥ إلѧѧى ١٩١المѧѧواد مѧѧن 

  . لاختصاصاتھا وتشكیلھا وقوة أحكامھا

  :الإطار الدستوري لضمان استقلال القضاء في دولة الإمارات : ثانيا 
) ٩٤(دي للقѧѧضاء اسѧѧتقلالھ بѧѧصریح مѧѧا أورده فѧѧي المѧѧادة   حفѧѧظ الدسѧѧتور الاتحѧѧا 

العدل أساس الملك والقضاة مѧستقلون لا سѧلطان علѧیھم فѧي أداء واجѧبھم لغیѧر         " بقولھ  

وقد أحاط الدستور الإماراتي ھذا المبدأ بѧضمانة دسѧتوریة ھامѧة        ". القانون وضمائرھم   

رئѧیس المحكمѧة   "لѧى أن   منѧھ ع ٩٧وھي ضمانة عѧدم القابلیѧة للعѧزل ، إذ نѧصت المѧادة         

الاتحادیة العلیا وقѧضاتھا لا یعزلѧون إبѧان تѧولیھم القѧضاء ، ولا تنتھѧي ولایѧتھم إلا لأحѧد             

  ".…الأسباب التالیة

 في شأن الѧسلطة  ١٩٨٣ لسنة ٣وتنص المادة الأولى من القانون الاتحادي رقم     

سѧلطان علѧیھم   العدل أساس الملك والقضاة مѧستقلون لا     " القضائیة الاتحادیة، على أن     

فѧѧي أداء واجѧѧبھم لغیѧѧر أحكѧѧام الѧѧشریعة الإسѧѧلامیة والقѧѧوانین المرعیѧѧة وضѧѧمائرھم، ولا     

..."  یجوز لأي شخص أو سلطة المساس باستقلال القضاء أو التدخل في شؤون العدالѧة   

القѧضاة غیѧر قѧابلین للعѧزل ولا تنتھѧي      "  من ذات القѧانون علѧى أن       ٣١كما تنص المادة    

  ...".الأسباب الآتیةولایتھم إلا لأحد 
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  :الإطار الدستوري لضمان استقلال القضاء في سلطنة عمان : ثالثا 
تبدو الحمایة التي وفرھا المشرع العماني للقضاة جلیة ، تجѧاه ھیمنѧة أي سѧلطة        

 مѧن  ٦١علیھم في أداء عملھم وبمѧا یѧضمن اسѧتقلالھم ، فѧي الѧنص صѧراحة فѧي المѧادة               
.  لا سلطان على القضاة في قضائھم لغیѧر القѧانون    " النظام الأساسي للسلطنة على أنھ  

وھم غیر قابلین للعزل إلا في الحالات التي یحددھا القانون ، ولا یجوز لأیة جھة التدخل         
.  في القضایا أو في شئون العدالة ، ویعتبر مثل ھذا التدخل جریمة یعاقب علیھا القانون    

یتѧѧولى القѧѧضاء ، وشѧѧروط وإجѧѧراءات  ویحѧѧدد القѧѧانون الѧѧشروط الواجѧѧب توافرھѧѧا فѧѧیمن   
تعیین القѧضاة ونقلھѧم وتѧرقیتھم والѧضمانات المقѧررة لھѧم وأحѧوال عѧدم قѧابلیتھم للعѧزل               

والھѧѧدف مѧѧن ذلѧѧك كلѧѧھ ألا تتخѧѧذ مѧѧسائل النقѧѧل  ".  وغیѧѧر ذلѧѧك مѧѧن الأحكѧѧام الخاصѧѧة بھѧѧم  
اة والترقیة والعزل وغیرھا وسائل لترغیѧب القѧضاة أو تѧرھیبھم فتنھѧار اسѧتقلالیة القѧض        

وھكѧѧذا .  فѧѧي عملھѧѧم ، ولا نѧѧضمن بѧѧذلك حیѧѧادھم ونѧѧزاھتھم فѧѧي أداء رسѧѧالتھم الѧѧسامیة    
یحاول المشرع إقامة التوازن بین سلطات الدولة الثلاث بما یضمن في النھایة الوصѧول        

  .إلى استقلال السلطة القضائیة في أدائھا لوظیفتھا 

  :نيا الإطار الدستوري لضمان استقلال القضاء في ألما: رابعا 
وتѧѧورد .  )١( یѧѧشكل اسѧѧتقلال القѧѧضاء أحѧѧد المبѧѧادئ الأساسѧѧیة للدسѧѧتور الألمѧѧاني   

  .  من الدستور الألماني تنظیمًا مفصلاً لمركز القضاء وھیكلھ١٠٤ إلى ٩٢المواد من 

                                                             
  :في تفصیل ذلك انظر  )١(

BVerfGE 2, 307, at 320; 87, 68, at 85. For the guarantee of judicial 
independence in Germany generally, see e.g. J. Limbach, Im Namen des 
Volkes – Macht und Verantwortung der Richter, 1999, 89-104; A. Baer, 
Die Unabhängigkeit der Richter in der Bundesrepublik Deutschland und in 
der DDR, 1999; J. Zätzsch, Richterliche Unabhängigkeit und 
Richterauswahl in den USA und Deutschland; J. Limbach, Die richterliche 
Unabhängigkeit – ihre Bedeutung für den Rechtsstaat, Neue Justiz 1995, 
281; F. Lansnicker, Richteramt in Deutschland, 1996. See also K. 
Eichenberger, Die richterliche Unabhängigkeit als staatsrechtliches 
Problem, 1960. 
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وتنطبѧѧق ھѧѧذه الѧѧضمانة علѧѧى القѧѧضاة ،  . )١(  منѧѧھ اسѧѧتقلال القѧѧضاة ٩٧كمѧѧا تكفѧѧل المѧѧادة 

ویرجѧع ذلѧك إلѧى أن القѧضاء     . ي أم علѧى مѧستوى الولایѧات    سواء على المستوى الفیدرال   

  الألمѧѧѧاني قѧѧѧضاء مخѧѧѧتلط ، حیѧѧѧث یتكѧѧѧون مѧѧѧن محѧѧѧاكم فیدرالیѧѧѧة ومحѧѧѧاكم علѧѧѧى مѧѧѧستوى    

، فѧإن المحѧاكم الابتدائیѧة    )٣(  فبینما تشكل المحاكم العلیѧا المحѧاكم الفیدرالیѧة       )٢(  الولایات

  . )٤(  مستوى الولایات ومحاكم الاستئناف تندرج في عداد المحاكم المنشأة على

       وكقاعدة عامة، یمكن الطعن في الأحكام الصادرة من المحاكم العلیѧا علѧى مѧستوى         

الولایات أمѧام المحѧاكم الفیدرالیѧة العلیѧا، شѧریطة أن تكѧون ھѧذه الأحكѧام متعلقѧة بقѧضایا               

ولایات وتكفل دساتیر الولایات، أیضًا، الاستقلال القضائي للقضاة على مستوى ال  . مھمة

                                                             
  :في ذلك انظر ) ١(

Judicial independence, furthermore, is implicitly guaranteed by Article 20 
and 92 Basic Law. For the status of judges see G. Barbey, Der Status des 
Richters, in: J. Isensee/ P. Kirchhof (eds.), Handbuch des Staatsrechts, Vol. 
III, 2nd ed., 1996, 815-857; Niebler, Die Stellung des Richters in der 
Bundesrepublik Deutschland, DRiZ 1981, 281. 

  : في ذلك انظر  )٢(
Accordingly, judges employed either by the federal government or the 
state. See § 3 DRiG. 

   : انظر )٣(
Article 95 Basic Law. See also Art. 96 for other federal courts. 

  :ویلاحظ انھ  )٤(
This includes the courts of second and third instance, namely 
“Landgerichte” and “Oberlandesgerichte” for civil litigation and criminal 
proceedings. 
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) ٩٧(مѧن المѧادة   ) ١(من خلال نصوص مطابقة أو مشابھة، إلى حد كبیر، لنص الفقرة       

  . )١( من القانون الأساسي الألماني 

 - على المѧستوى الفیѧدرالي ومѧستوى الولایѧات       -ویتحدد الوضع القانوني للقضاة   

 ”Federal Judges Act[في القوانین الفیدرالیة، لاسیما قانون القضاة الفیدرالیین 

(“Deutsches Richtergesetz” DRiG [( ضاءѧѧانون القѧѧوق]“Judicature 

Act” (“Gerichtsverfassungsgesetz”: GVG [(  شكلѧذي یѧى   -الѧافة إلѧبالإض 

ن نѧѧاویعكѧѧس ھѧѧذان القانو.  )٢(  أسѧѧاس القѧѧانون الإجرائѧѧي فѧѧي ألمانیѧѧا  -القѧѧوانین الأخѧѧرى

من القانون الأساسѧي، ویكفѧلان   ) ٩٥(دة من الما) ١( یكاد یكون متطابقًا للفقرة   -تنظیمًا

وفیمѧا یتعلѧق بالقѧضاة علѧى مѧستوى الولایѧات،       .  )٣( ضمانات خاصة للاستقلال القѧضائي  

ویتحѧѧدد الوضѧѧع القѧѧانوني لقѧѧضاة  . فѧѧإن ھѧѧذا القѧѧانون لا یتѧѧضمن سѧѧوى نѧѧصوص إطاریѧѧة 

 مѧѧن )٩٨(مѧن المѧادة   ) ٣(الولایѧات فѧي دسѧاتیر و قѧوانین الولایѧات، وذلѧѧك وفقѧًا للفقѧرة        

  .القانون الأساسي لألمانیا

  

  

                                                             
  :في ذلك انظر  )١(

Art. 65 (2) Bad-Württ Verf; Art. 85 Bay Verf; Art. 63 (1) Berlin Verf; Art. 
135 (1) Brem Verf; Art. 62 (1) Hamb. Verf; Art. 126 (2) Hess Verf; Art. 39 
(3) Niedersachs Verf; Art. 121 Rheinl.-Pfalz Verf; Art. 110 Saar Verf; Art. 
36 (1) SchlHLandessatzung; Art. 108 (1) Brand Verf; Art. 76 (1) Meckl-
Vorp. Verf.; Art. 55 (2) Sachs.Verf; Art. 83 (2) Sachs-Anh Verf; Art. 86 (2) 
Thür Verf. 

 .See Chapter IV “Deutsches Richtergesetz” (§§ 25 et seq.)   :انظر )٢(
 .GVG; § 25 DRiG 1 § : انظر )٣(
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  المبحث الثاني
  الضمانات المتعلقة بشروط تعيين القضاة

  

لعل أھم الضمانات التي تكفل استقلال القضاء ھي الضمانة المستقاة من القاضي 

نفسھ وشخصیتھ وتكوینھ العقلي والعلمي ، لذا فإن المѧشرع یكѧون حریѧصًا فѧي اختیѧاره       

 الواجѧب توافرھѧا فѧیمن یتѧولي ھѧذه الوظیفѧة الجلیلѧة علѧى             للقضاة وفي وضѧعھ للѧشروط     

  . انتقاء أفضل العناصر المؤھلة علمیًا لشغل ھذا المنصب

وبѧѧالقطع فقѧѧد تختلѧѧف تقѧѧدیرات المѧѧشرع مѧѧن دولѧѧة لأخѧѧرى فѧѧي وضѧѧع الѧѧشروط        

الملائمة لتولي ھذه الوظیفة حتى وإن تقاربت فیما بینھا بحكم الدین أو اللغة أو العادات       

ونظѧرًا للتقѧارب الѧѧشدید فѧي تلѧك الزوایѧا بѧѧین المѧشرع فѧي كѧل مѧѧن         . یѧد والأعѧراف  والتقال

مصر وعمان والإمارات فسوف نعرض لھذه الشروط فѧي قѧوانین الѧدول الثلاثѧة معѧًا فѧي         

المطلب الأول، ونعالج في المطلب الثاني ھذه الشروط في القانون الألماني ، وذلك علѧى       

  :النحو التالي 

  .وط تعیین القضاة في مصر وعمان والإماراتشر: المطلب الأول 

  .شروط تعیین القضاة في ألمانیا: المطلب الثاني 
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  المطلب الأول
 شروط تعيين القضاة في مصر والإمارات وعمان

  
  :النصوص التشريعية : أولا 

یѧشترط فѧیمن   "  من قانون السلطة القضائیة المصري على أنѧھ   ٣٨تنص المادة   

  : یولى القضاء 

  .  أن یكون متمتعا بجنسیة جمھوریة مصر العربیة وكامل الاھلیة المدنیة )١(

ألا تقل سنھ عن ثلاثین سنة اذا كان التعیین بالمحاكم الابتدائیة وعن ثمѧان وثلاثѧین    ) ٢(

سѧѧنة اذا كѧѧان التعیѧѧین بمحѧѧاكم الاسѧѧتئناف وعѧѧن ثѧѧلاث وأربعѧѧین سѧѧنة اذا كѧѧان التعیѧѧین  

  . بمحكمة النقض 

لا على اجازه الحقوق من احѧدى كلیѧات الحقѧوق بجامعѧات جمھوریѧة      أن یكون حاص ) ٣(

مѧصر العربیѧة او علѧى شѧѧھادة اجنبیѧة معادلѧة لھѧا وان یѧѧنجح فѧى الحالѧة الاخیѧرة فѧѧى          

  . امتحان المعادلة طبقا للقوانین واللوائح الخاصة بذلك 

 كѧان  ألا یكون قد حكم علیھ من المحاكم او مجالس التأدیب لأمر مخѧل بالѧشرف ولѧو     ) ٤(

  . قد رد الیھ اعتباره 

  ".أن یكون محمود السیرة حسن السمعة ) ٥(

 من قانون السلطة القضائیة الاتحادي الإمѧاراتي  ١٩ و١٨وطبقا لنصي المادتین  

  :یُشترط فیمن یولى القضاء في المحاكم الاتحادیة  " ١٩٨٣ لسنة ٣رقم 

  .  أن یكون ذكرًا مسلمًا كامل الأھلیة- ١
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  .  مواطني دولة الإمارات العربیة المتحدة أن یكون من- ٢

 أن لا یقѧѧل سѧѧنھ عѧѧن ثلاثѧѧین سѧѧنة بالنѧѧسبة إلѧѧى رؤسѧѧاء وقѧѧضاة المحѧѧاكم الاتحادیѧѧة      - ٣

الابتدائیة وخمس وثلاثѧین سѧنة بالنѧسبة إلѧى قѧضاة المحѧاكم الاتحادیѧة الاسѧتئنافیة              

قѧضاة  وأربعین سنة بالنѧسبة إلѧى رؤسѧاء المحѧاكم الاتحادیѧة الاسѧتئنافیة ورئѧیس و        

  . المحكمة الاتحادیة العلیا

 أن یكون حاصلاً على إجازة في الشریعة الإسلامیة أو القانون مѧن إحѧدى الجامعѧات     - ٤

  .أو المعاھد العلیا المعترف بھا

 أن یكون قد أمضى في الأعمال القضائیة أو القانونیة بإحدى المحѧاكم أو مѧا یقابلھѧا        - ٥

والتѧѧشریع وقѧѧضایا الدولѧѧة أو فѧѧي تѧѧدریس    مѧѧن وظѧѧائف النیابѧѧة العامѧѧة أو الفتѧѧوى    

الشریعة الإسلامیة أو القانون في إحدى الجامعѧات أو المعاھѧد العلیѧا المعتѧرف بھѧا           

أو في مھنة المحاماة أو في غیر ذلك من الأعمال القانونیة التي تعتبر نظیرًا للعمل       

قل عن المدد في القضاء وفقًا لما یحدده المجلس الأعلى للقضاء الاتحادي مددًا لا ت

  :الآتیة 

عشرین سنة للتعیѧین فѧي وظѧائف رئѧیس المحكمѧة الاتحادیѧة العلیѧا وقѧضاتھا               ) أ  ( 

  .ورؤساء محاكم الاستئناف

  .أربع عشرة سنة للتعیین في وظائف قضاة محاكم الاستئناف) ب(

  .عشر سنوات للتعیین في وظائف قضاة المحاكم الابتدائیة) جـ(

حسن السمعة ولم یѧسبق الحكѧم علیѧھ مѧن إحѧدى المحѧاكم        أن یكون محمود السیرة و    - ٦

أو مجالس التأدیب لأمر مخل بالѧشرف أو الأمانѧة ولѧو كѧان قѧد رُد إلیѧھ اعتبѧاره أو                

  .مُحي الجزاء التأدیبي الموقع علیھ



 

 

 

 

– 

 ٣١٦

 من ١٩ وفقا لنص المادة –من المادة السابقة یجوز ) ٢(       واستثناءً من أحكام البند 

یعѧѧین مѧѧن بѧѧین رعایѧѧا الѧѧدول العربیѧѧة مѧѧن اسѧѧتكملوا بѧѧاقي الѧѧشروط         أن –ذات القѧѧانون 

المنصوص علیھا فѧي تلѧك المѧادة عѧن طریѧق الاسѧتعارة مѧن الحكومѧات التѧابعین لھѧا أو                 

  . بمقتضى عقود شخصیة خارجیة وذلك لمدة محددة قابلة للتجدید

لقѧضائیة   من قѧانون الѧسلطة ا  ٢١ وفقا لنص المادة –       ویشترط فیمن یولى القضاء     

  : أن یكون – ١٩٩٩ لسنة ٩٠العماني رقم 

 .مسلما ، عماني الجنسیة  - أ

 .كامل الأھلیة  - ب

 .محمود السیرة حسن السمعة  - ج

 حاصلا علѧى شѧھادة فѧي الѧشریعة الإسѧلامیة أو القѧانون مѧن إحѧدى الجامعѧات أو            -د

  المعاھد العلیا المعترف بھاز

سباب ماسة بالذمة والشرف  ألا تكون قد صدرت ضده أحكام جزائیة أو تأدیبیة لأ-ھ

  .، ولو كان قد رد إلیھ اعتباره

  ". أن یجتاز الاختبارات والمقابلات التي تعقد لھذا الغرض -و

  :إجمال الشروط وفقا للقوانين الثلاثة محل المقارنة : ثانيا 
یتضح من استعراض النصوص القانونیة في كل من مصر والإمارات وعمان أنھ  

  :لشروط فیمن یتولى القضاء ، وھي یتعین توافر عدد من ا

ویعѧد ھѧذا الѧشرط تطبیقѧا لمѧا      .   أن یكون مسلما وفقا للقانونین العماني والإمѧاراتي     -)١

نصت علیھ المادتان السابعة من الدستور الإمѧاراتي والثانیѧة مѧن النظѧام الأساسѧي            

لسلطنة عمѧان ، مѧن أن دیѧن الدولѧة ھѧو الإسѧلام والѧشریعة الإسѧلامیة ھѧي أسѧاس                 
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لتشریع في النظام الأساسي العماني أو مصدر رئیسي لھ فѧي الدسѧتور الإمѧاراتي،         ا

 لا تجیѧز ولایѧѧة  – وفقѧѧا لѧرأي جمھѧور الفقѧھ    –وذلѧك لأن أحكѧام الѧشریعة الإسѧلامیة     

ولѧن  " القضاء لغیر المسلم على المѧسلم مѧصداقا لقولѧھ تعѧالى فѧي سѧورة النѧساء            

  .   )١( " یجعل االله للكافرین على المؤمنین سبیلا 

بینمѧѧا ذھѧѧب جانѧѧب مѧѧن المѧѧذھب الحنفѧѧي إلѧѧى عѧѧدم اشѧѧتراط الإسѧѧلام فѧѧیمن یتѧѧولى    

.  القѧѧضاء بѧѧین غیѧѧر المѧѧسلمین ، حیѧѧث یجѧѧوز أن یتѧѧولى الѧѧذمي القѧѧضاء بѧѧین أھѧѧل ملتѧѧھ      

وتبریر ذلك لدیھم أن الذمي أھل للشھادة علѧى الѧذمیین ، ومѧن كانѧت لѧھ أھلیѧة الѧشھادة              

     ѧضاء ، وكونѧصیص        یكون أھلا لتولي  القѧضر تخѧا لا یѧضر ، كمѧم لا یѧا بھѧیا خاصѧھ قاض

  .   )٢( القاضي المسلم بالقضاء بین جماعة معینة من المسلمین 

إلى ضرورة التفرقة بین مسائل الأحوال    )٣( ویذھب رأي ثالث في الفقھ الحدیث       

 الشخصیة وغیرھا من المسائل المدنیѧة ، حیѧث لا یجѧوز فѧي الأولѧى قѧضاء غیѧر المѧسلم             

فإذا بلغѧن أجھلѧن فأمѧسكوھن بمعѧروف أو فѧارقوھن       " سلم مصداقا لقولھ تعالى     على الم 

، أما في المسائل المدنیѧة الأخѧرى فیجѧوز لѧدیھم      " بمعروف ، وأشھدوا ذوي عدل منكم       

ویستند ھذا الѧرأي إلѧى مѧا اتجھѧت إلیѧھ اللجنѧة العلمیѧة        .  قضاء غیر المسلم على المسلم 

العدلیѧة كتقنѧین للمѧسائل المدنیѧة ، حیѧث أن المѧادة       الإسلامیة التي وضعت مجلة الأحكام      

 منھا والتي تتعلق بالشروط الواجبة في القاضي ، لѧم تѧشترط فیѧھ الإسѧلام ، كمѧا          ١٩٧٤
                                                             

عبد الكѧریم  . وما یلیھا ؛ د ٣٥٥محمد سلام مدكور ، مرجع سابق ، ص . د:  تفصیل ذلك  فيانظر   )١(
 ٢٤ ، ص ١٩٩٧زیدان ، نظام القضاء في الشریعة الإسلامیة ، مؤسسة الرسѧالة ، الطبعѧة الثالثѧة      

  .وما یلیھا
ید بن مسعود شرح فتح القدیر للإمام كمال الدین محمد بن عبد الواحد بن عبد الحم: أنظر في ذلك    )٢(

 ، دار إحیاء التѧراث العربѧي ببیѧروت ، بѧدون سѧنة   نѧشر ،       ٦السیواسي المعروف بابن الھمام ، ج     
ین محمѧѧد أمѧѧین الѧѧشھیر بѧѧابن    ؛  حاشѧѧیة رد المحتѧѧار علѧѧى الѧѧدر المختѧѧار لخاتمѧѧة المحققѧѧ    ٣٥٧ص 

   .٣٠٨ ، دار الكتب العلمیة ببیروت ، بدون سنة نشر ، ص ٤، ج عابدین
  .٣٥٧سلام مدكور ، مرجع سابق ، ص محمد .  د)٣(
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 منھѧا الخاصѧة بالѧشھادة قѧد فѧسرت العدالѧة المتطلبѧة فѧي الѧشھود بѧأن              ١٧٠٥أن المادة   

  .دة تكون الحسنات أكثر من السیئات ولم تشترط الإسلام لصحة الشھا

 مѧن قѧانون الѧسلطة القѧضائیة المѧصري      ٣٨وفي حقیقة الأمر فلم تتضمن المѧادة      

التѧѧي تѧѧنظم شѧѧروط تعیѧѧین القѧѧضاة شѧѧرط الإسѧѧلام ، علѧѧى خѧѧلاف الحѧѧال فیمѧѧا تѧѧنص علیѧѧھ    

وعلى ذلك ، فѧإذا  .   من قانوني السلطة القضائیة الإماراتي والعماني   ٢١ و   ١٨المادتان  

 واجبا فیمن یعین قاضیا طبقѧا  –ھور الفقھ الإسلامي  الذي یتبناه جم–كان شرط الإسلام   

للقانونین الإماراتي والعماني ، فإن القانون المѧصري علѧى النقѧیض لѧم ینظѧر إلѧى دیانѧة         

  .من یعین قاضیا مكتفیا في ذلك بأن یكون مصریا

 من قѧانوني الѧسلطة   ٢٢ و٢ / ١٩ أن یكون مواطنا ، ومع ذلك فقد أجازت المادتان       -)٢

الإماراتي والعماني تولي من ینتمي لإحدى الѧدول العربیѧة مѧن المѧسلمین         القضائیة  

 مѧن قѧانون الѧسلطة    ٣٨القضاء في حالة عدم وجود مواطن، بینما اشترطت المادة      

القضائیة المصري فیمن یعین قاضیًا أن یكون متمتعًا فقط بجنسیة جمھوریة مѧصر   

  .العربیة ، ولم تضع أیة استثناءات على ھذا الشرط 

أي أن یبلѧѧغ سѧѧنھ  .  أن یكѧѧون كامѧѧل الأھلیѧѧة ، أي بالغѧѧًا رشѧѧیدًا وفقѧѧًا لأحكѧѧام القѧѧانون   -)٣

الواحدة والعشرین سѧنة میلادیѧة بالنѧسبة للقѧانون المѧصري وسѧنة قمریѧة بالنѧسبة           

للقѧѧانون الإمѧѧاراتي ، وثمѧѧان عѧѧشرة سѧѧنة قمریѧѧة وفقѧѧًا لقѧѧانون المعѧѧاملات المدنیѧѧة      

وقد أضѧافت  . ون خالیًا من عوارض الأھلیة ، وأن یك٢٠١٣ لسنة ٢٩العماني رقم  

 من قانون السلطة القضائیة المصري على ذلك ألا تقل ٣٨الفقرة الثانیة من المادة 

سѧѧن مѧѧن یعѧѧین فѧѧي وظیفѧѧة القاضѧѧي عѧѧن ثلاثѧѧین سѧѧنة إذا كѧѧان التعیѧѧین بالمحѧѧاكم          

الابتدائیة ، وعن ثمان وثلاثین سѧنة فѧیمن یعѧین بمحѧاكم الاسѧتئناف ، وعѧن إحѧدى             
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 مѧѧن ١٨كمѧѧا أوجبѧѧت المѧѧادة  .  إذا كѧѧان التعیѧѧین بمحكمѧѧة الѧѧنقض  )١( عѧѧین سѧѧنة وأرب

قانون السلطة القضائیة الاتحادي الإماراتي أن لا یقل سنھ عن ثلاثین سنة بالنسبة 

إلى رؤساء وقضاة المحاكم الاتحادیة الابتدائیة وخمس وثلاثѧین سѧنة بالنѧسبة إلѧى         

بعѧѧین سѧѧنة بالنѧѧسبة إلѧѧى رؤسѧѧاء المحѧѧاكم  قѧѧضاة المحѧѧاكم الاتحادیѧѧة الاسѧѧتئنافیة وأر

  . الاتحادیة الاستئنافیة ورئیس وقضاة المحكمة الاتحادیة العلیا

 أن یكون محمود السیرة وحسن السمعة ، وألا تكون قد صدرت ضده أحكѧام جزائیѧة    -)٤
أو تأدیبیة لأسباب ماسة بالذمة والشرف ، حتى ولو كان قد رد إلیھ اعتباره ، وھو 

 عمѧاني ،  ٢١ إماراتي و١٨ مصري ، ٣٨المواد ( یھ القوانین الثلاثة    ما تجمع عل  
  .  حتى یطمئن الناس إلى القاضي ویثقوا في قضائھ) من قوانین السلطة القضائیة 

وھѧѧذا .   أن یجتѧѧاز الاختبѧѧارات والمقѧѧابلات التѧѧي تعقѧѧد مѧѧن أجѧѧل تѧѧولي ھѧѧذه الوظیفѧѧة   -)٥
قѧانوني  فقط ، ولا نظیر لѧھ فѧي   الشرط البدیھي نص علیھ صراحة المشرع العماني      

  .السلطة القضائیة المصري والإماراتي

 إلى ھѧذا الѧشرط فѧي القѧانون المѧصري فѧي       - في تقدیرنا –والحقیقة انھ لا حاجة  
ضوء مѧا درج علیѧھ العمѧل فѧي الوقѧت الѧراھن مѧن اختیѧار قѧضاة المحѧاكم الابتدائیѧة مѧن                   

 سѧѧѧلطة ٤٩مѧѧѧادة ( بѧѧѧة العامѧѧѧة بطریѧѧѧق الترقیѧѧѧة مباشѧѧѧرة مѧѧѧن أعѧѧѧضاء النیا) ب ( الفئѧѧة  
ل تعییѧѧنھم فѧѧي سѧѧلك النیابѧѧة  ، والѧѧذین یѧѧستوفون بطبیعѧѧة الحѧѧال ھѧѧذا الѧѧشرط قبѧѧ   )قѧѧضائیة
، سѧѧواء تѧѧم تعییѧѧنھم بѧѧالطریق المعتѧѧاد مѧѧن بѧѧین خرجѧѧي كلیѧѧات الحقѧѧوق والѧѧشریعة  العامѧѧة

والقѧѧانون وفقѧѧًا لترتیѧѧب الѧѧدفعات ، أو بطریѧѧق المѧѧسابقة لاختیѧѧار أعѧѧداد تكمیلیѧѧة مѧѧن بѧѧین  
وإن كانت الحاجة ستكون ماسة إلى تطبیق ھѧذا الѧشرط بطریقѧة تلقائیѧة     .  ت مختلفة دفعا

 ومѧا یلیھѧا مѧن قѧانون الѧسلطة القѧضائیة التѧي        ٣٩إذا ما تم تفعیل ما تѧنص علیѧھ المѧواد     

                                                             
 لѧسنة  ١٤٢عدلت ھذه السن من ثلاث وأربعین سنة إلى إحدى وأربعین سنة بموجب القانون رقѧم          )١(

  . بتعدیل بعض أحكام قانون السلطة القضائیة المصري ٢٠٠٦
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، المشتغلین بأعمال قانونیة مناظرةتجیز التعیین من بین المحامین أو أساتذة القانون أو 
لا یجوز عند التعیین في وظیفة قاض "  نفس القانون من انھ     من ٤٧وما توجبھ المادة    

بالمحاكم الابتدائیة أن تقل نسبة التعیѧین مѧن المحѧامین المѧشتغلین بمھنѧة المحامѧاة عѧن             
ولا یجوز عند التعیѧین فѧي وظیفѧة رئѧیس بالمحكمѧة الابتدائیѧة أو قѧاض بمحѧاكم          .  الربع  

  " . لمشتغلین بمھنة المحاماة عن العشر الاستئناف أن تقل نسبة التعیین من المحامین ا

 أن یكون حاصلاً على شھادة في الشریعة الإسلامیة أو القانون من إحدى الجامعات      -)٦
  . أو المعاھد العلیا المعترف بھا

مѧѧѧن قѧѧѧانون الѧѧѧسلطة القѧѧѧضائیة   ٣ / ٣٨وھѧѧѧو مѧѧѧا تѧѧѧنص علیѧѧѧھ صѧѧѧراحة المѧѧѧادة  
صѧلاً علѧى إجѧازة الحقѧوق مѧن      أن یكѧون حا " ، وإن أوجبت فیمن یولى القضاء       المصري

إحدى كلیات الحقوق بجامعات جمھوریة مصر العربیة أو على شھادة أجنبیة معادلة لھا  
   ѧѧة طبقѧѧان المعادلѧѧي امتحѧѧرة فѧѧة الأخیѧѧي الحالѧѧنجح فѧѧة  وأن یѧѧوائح الخاصѧѧوانین واللѧѧا للق

د مѧѧن /٢١ مѧن قѧѧانون الѧسلطة القѧѧضائیة الاتحѧادي الإمѧѧاراتي و   ٤ / ١٨، والمѧѧادة "بѧذلك 
أن یكون حاصلاً " ون السلطة القضائیة العماني ، واللتان أوجبتا فیمن یُولى القضاء  قان

علѧѧى إجѧѧازة فѧѧي الѧѧشریعة الإسѧѧلامیة أو القѧѧانون مѧѧن إحѧѧدى الجامعѧѧات أو المعاھѧѧد العلیѧѧا   
  ".  المعترف بھا 

ونرى فѧي ھѧذا الѧشأن أن المѧساواة التѧي یعقѧدھا المѧشرعان الإمѧاراتي والعمѧاني           
ات الشریعة وخریجي كلیѧات الحقѧوق قѧد تكѧون مѧساواة فѧي غیѧر محلھѧا            بین خریجي كلی  

 أكثر تأھیلاً لتولى – من وجھة نظرنا –وتحتاج لإعادة النظر ، لأن خریج الحقوق یكون   
وظیفѧѧة القѧѧضاء نظѧѧرًا لمѧѧا یتѧѧاح لѧѧھ مѧѧن الإلمѧѧام بقواعѧѧد القѧѧانون ، الموضѧѧوعیة منھѧѧا          

  .لشریعة الإسلامیة والإجرائیة ، وھو ما لا یتوافر لخریج كلیات ا

 من قانون السلطة القضائیة العماني ، ٢٤ویلاحظ أن الأصل ، وفقا لنص المادة         
 –یجѧوز  كمѧا  .  أن یعین في وظیفة قاض كل من اجتѧاز التѧدریب مѧن القѧضاة المѧساعدین        



 

 

 

 

– 

 ٣٢١

 نقѧل أعѧضاء الادعѧاء العѧام إلѧى القѧضاء فѧي        – مѧن نفѧس القѧانون    ٣٨وفقا لنص المѧادة    
، بمرسѧѧوم سѧѧلطاني أو بقѧѧرار بحѧѧسب الأحѧѧوال، بنѧѧاءً علѧѧى توصѧѧیة      الوظѧѧائف المعادلѧѧة  

  .  مجلس الشئون الإداریة

 التي تبناھا المشرع العمѧاني  –والحقیقة أننا نحبذ الأخذ بفكرة القاضي المساعد         
 نظرا لأنھا تعمل علѧى تأھیѧل القѧضاة وتѧدریبھم مѧن النѧاحیتین النظریѧة والعملیѧة علѧى           –

ء لمѧدة لا تقѧل عѧن عѧامین قبѧل اعѧتلائھم لمنѧصة القѧضاء ،            كیفیة مباشرة وظیفѧة القѧضا     
حیѧث لا یخفѧѧى أھمیѧѧة التأھیѧل فѧѧي وقتنѧѧا الѧراھن ، والѧѧذي یѧѧتم فیѧھ غالبѧѧا اختیѧѧار القѧѧضاة      
بطریقة مباشرة أو مѧن بѧین أعѧضاء النیابѧة العامѧة دون أن یكѧون لѧدیھم الخبѧرة الكافیѧة            

  . عن وظیفة القاضي

  )١(  مѧن ذات القѧانون   ٢٥ فقد أجѧازت المѧادة    ولكن خروجًا على ھذا الأصل العام     
التعیین في إحدى الوظائف القضائیة لمن اشتغل بتدریس الشریعة الإسلامیة أو القѧانون   

  :في إحدى الجامعات أو المعاھد العلیا المعترف بھا أو مارس المحاماة ، مدد لا تقل عن 
                                                             

ن  مѧن قѧانون الѧسلطة القѧضائیة المѧصري المѧدد اللازمѧة لتعیѧѧی       ٤٣ و ٤١ ، ٣٩وقѧد حѧددت المѧواد     )١(
  :أساتذة القانون بكلیات الحقوق وبالجامعات المصریة في وظائف القضاة على النحو التالي 

 تسع سنوات متوالیة فѧي العمѧل القѧانوني بالنѧسبة لأعѧضاء ھیئѧة التѧدریس ، إذا كѧان التعیѧین فѧي            -١
تحدید  دون – الأساتذة المساعدون -٢ ). ٣٩م ( بالمحاكم الابتدائیة ) ب( وظیفة قاضي من الفئة 

خمѧس   -٣ ). ٤١م ( بالمحѧاكم الابتدائیѧة   ) أ (  إذا كان التعیین في وظیفة قاضي مѧن الفئѧة    –مدة  
بالمحѧاكم  ) ب( إذا كان التعیین في وظیفة رئیس من الفئة  سنوات بالنسبة للأساتذة المساعدین ،      

بالمحѧѧاكم ) أ ( للتعیѧѧین فѧѧي وظیفѧѧة رئѧѧیس مѧѧن الفئѧѧة   سѧѧنتان للأسѧѧاتذة ،  -٤ ). ٤١م ( الابتدائیѧѧة 
   للتعیѧѧین فѧѧي وظیفѧѧة قѧѧاض بمحѧѧاكم الاسѧѧتئناف    ثѧѧلاث سѧѧنوات للأسѧѧاتذة ، -٥ ).٤١م ( الابتدائیѧѧة 

ست سنوات للأساتذة ، وبشرط مرور إحدى وعشرون سنة دون انقطاع عن العمل  -٦ ). ٤١م ( 
   ).٤٣م ( القانوني ، للتعیین في وظیفة قاض بمحكمة النقض 

 من قانون السلطة القضائیة المѧصري المѧدد اللازمѧة لتعیѧین مѧن      ٤٣ و ٤١ ، ٣٩وحددت المواد   
  :مارس المحاماة في وظائف القضاة على النحو التالي 

 تسع سنوات بشرط الاشتغال أمام محѧاكم الاسѧتئناف أربѧع سѧنوات متوالیѧة ، إذا كѧان التعیѧین فѧي          -٢
ع عشرة سنة بشرط الاشتغال  أرب-٢ ). ٣٩م ( بالمحاكم الابتدائیة  ) ب  ( وظیفة قاضي من الفئة     

  =)أ ( إذا كان التعیین في وظیفѧة قاضѧي مѧن الفئѧة     تسع سنوات متوالیة أمام محاكم الاستئناف ،        
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  .   ثلاث سنوات ، إذا كان التعیین في وظیفة قاض -أ

ت سѧѧنوات ، إذا كѧѧان التعیѧѧین فѧѧي وظیفѧѧة قاضѧѧي محكمѧѧة ابتدائیѧѧة ثѧѧان ، منھѧѧا      سѧѧ-ب
 .بالنسبة إلى المحامین سنتان أمام المحاكم الابتدائیة 

 ثمѧѧاني سѧѧنوات ، إذا كѧѧان التعیѧѧین فѧѧي وظیفѧѧة قاضѧѧي محكمѧѧة ابتدائیѧѧة أول ، منھѧѧا  -ج
  .بالنسبة للمحامین ثلاث سنوات أمام المحاكم الابتدائیة 

شرة سѧѧنة ، إذا كѧѧان التعیѧѧین فѧѧي وظیفѧѧة قاضѧѧي محكمѧѧة اسѧѧتئناف ، منھѧѧا     اثنتѧѧا عѧѧ-د
  .بالنسبة للمحامین سنتان أمام محاكم الاستئناف 

 سѧѧبع عѧѧشرة سѧѧنة ، إذا كѧѧان التعیѧѧین فѧѧي وظیفѧѧة قاضѧѧي بالمحكمѧѧة العلیѧѧا ، منھѧѧا      -ھ
  . بالنسبة للمحامین سنتان أمام المحكمة العلیا

                                                                                                                                                     

مѧѧدة اثنتѧѧي عѧѧشرة سѧѧنة  بѧѧشرط الاشѧѧتغال سѧѧبع عѧѧشرة سѧѧنة  -٣ ). ٤١م (  بالمحѧѧاكم الابتدائیѧѧة =
بالمحѧѧاكم ) ب (  الفئѧѧة إذا كѧѧان التعیѧѧین فѧѧي وظیفѧѧة رئѧѧیس مѧѧن متوالیѧѧة أمѧѧام محѧѧاكم الاسѧѧتئناف ،  

خمѧس عѧشرة سѧنة متوالیѧة أمѧام محѧاكم       بѧشرط الاشѧتغال   عѧشرون سѧنة    -٤ ). ٤١م ( الابتدائیѧة  
 -٥ ). ٤١م ( بالمحѧاكم الابتدائیѧة   ) أ ( إذا كان التعیین في وظیفة رؤساء مѧن الفئѧة       الاستئناف ،   

  )٤١م ( م الاستئناف  للتعیین في وظیفة قاض بمحاكخمس سنوات متوالیة أمام محكمة النقض ،
 .ثمان سنوات متوالیة أمام محكمة النقض ، للتعیین في وظیفة قاض بمحكمة النقض  -٦. 

أن یكѧون قѧد أمѧضى فѧي      من قѧانون الѧسلطة القѧضائیة الاتحѧادي الإمѧاراتي       ١٨كما أوجبت المادة    
   ѧائف النیابѧوى   الأعمال القضائیة أو القانونیة بإحدى المحاكم أو ما یقابلھا من وظѧة أو الفتѧة العام

والتشریع وقضایا الدولѧة أو فѧي تѧدریس الѧشریعة الإسѧلامیة أو القѧانون فѧي إحѧدى الجامعѧات أو             
المعاھد العلیا المعترف بھا أو في مھنة المحاماة أو في غیر ذلك من الأعمال القانونیة التي تعتبر 

الاتحادي مѧددًا لا تقѧل عѧن المѧدد     نظیرًا للعمل في القضاء وفقًا لما یحدده المجلس الأعلى للقضاء   
  : الآتیة 

عشرین سنة للتعیین في وظائف رئیس المحكمة الاتحادیة العلیѧا وقѧضاتھا ورؤسѧاء محѧاكم        ) أ  ( 
  .الاستئناف

  .أربع عشرة سنة للتعیین في وظائف قضاة محاكم الاستئناف) ب(
  .عشر سنوات للتعیین في وظائف قضاة المحاكم الابتدائیة) جـ(
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ن التعیѧین فѧي إحѧدى الوظѧائف القѧضائیة       مѧن نفѧس القѧانو     ٢٦كما أجازت المادة    
  : مدة لا تقل عن  )١( التالیة لمن مضى على اشتغالھ بأعمال قانونیة نظیرة 

  . خمس سنوات ، إذا كان التعیین في وظیفة قاض -أ

  . ثماني سنوات ، إذا كان التعیین في وظیفة قاضي محكمة ابتدائیة ثان -ب

  .یفة قاضي محكمة ابتدائیة أول  عشر سنوات ، إذا كان التعیین في وظ-ج

  . أربع عشرة سنة ، إذا كان التعیین في وظیفة قاضي محكمة استئناف -د

  . )٢(  تسع عشرة سنة ، إذا كان التعیین في وظیفة قاضي بالمحكمة العلیا -ھ

 من قانون السلطة القضائیة العمѧاني ،   ٣٠ إلى   ٢٨وتطبیقا لنصوص المواد من     
  :فمع مراعاة الأقدمیة 

                                                             
یѧصدر وزیѧر العѧدل بعѧد موافقѧة      "  من قѧانون الѧسلطة القѧضائیة العمѧاني علѧى أن      ٢٧ص المادة  تن )١(

  ." مجلس الشئون الإداریة قرارا بتحدید الأعمال القانونیة التي تعتبر نظیرة للعمل القضائي 
 مѧѧن قѧانون الѧѧسلطة القѧѧضائیة المѧѧصري المѧدد اللازمѧѧة لتعیѧѧین مѧѧن     ٤٣ و ٤١ ، ٣٩حѧددت المѧѧواد   )٢(

تغل بعمل یعتبر بقرار تنظیمي عام ، یصدر من المجلس الأعلى للھیئات القѧضائیة ، نظیѧرا للعمѧل      یش
  :القضائي في وظائف القضاة على النحو التالي 

) ب ( تسع سنوات متوالیة في العمل القانوني وكانوا في درجات مماثلة لدرجة قاض من الفئة  -١
) ب(عیین في وظیفة قاضي من الفئة  إذا كان التأو یتقاضوا مرتبا یدخل في حدود ھذه الدرجة ،

   ).٣٩م ( بالمحاكم الابتدائیة 
جات مماثلة لدرجѧة قѧاض مѧن الفئѧة     أربع عشرة سنة متوالیة في العمل القانوني وكانوا في در     -٢

أو یتقاضوا مرتبا یدخل في حدود ھذه الدرجة ، إذا كان التعیین في وظیفة قاضي من الفئѧة   ) أ(
 = ).٤١م ( لابتدائیة بالمحاكم ا) أ(

متوالیة في العمل القانوني وكانوا في درجات مماثلة لدرجة رئیس بالمحكمѧة   سبع عشرة سنة     -٣
إذا كѧان التعیѧین فѧي وظیفѧة     ، أو یتقاضوا مرتبѧا یѧدخل فѧي حѧدود ھѧذه الدرجѧة       ) ب ( من الفئة   

  ).٤١م ( بالمحاكم الابتدائیة  ) ب ( رئیس من الفئة 
ي العمل القانوني وكانوا في درجات مماثلة لدرجة رئیس بالمحكمة من متوالیة فعشرون سنة  -٤

إذا كان التعیین فѧي وظیفѧة رؤسѧاء    ، أو یتقاضوا مرتبا یدخل في حدود ھذه الدرجة     ) أ  ( الفئة  
   ).٤١م ( بالمحاكم الابتدائیة   ) أ ( من الفئة 
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   ) .٢٨م ( یكون اختیار نواب رئیس المحكمة العلیا من بین قضاتھا  -١

ویكون اختیار رؤساء محاكم الاستئناف مѧن بѧین قѧضاة المحكمѧة العلیѧا ، أو قѧضاة             -٢
  ) . ٢٩م ( محاكم الاستئناف الذین شغلوا ھذه الوظیفة مدة ست سنوات على الأقل 

٣-    ѧѧین قѧѧن بѧѧة مѧѧاكم الابتدائیѧѧاء المحѧѧار رؤسѧѧون اختیѧѧتئناف ، أو ویكѧѧاكم الاسѧѧضاة مح
  القضاة الذین شѧغلوا وظیفѧة قاضѧي محكمѧة ابتدائیѧة مѧدة أربѧع سѧنوات علѧى الأقѧل                

  .  )٣٠م ( 

 تطبیقا لنص –یجرى تعیین نواب رئیس محكمة النقض  وفي القانون المصري ،     
 بموافقѧѧة مجلѧѧس القѧѧضاء الأعلѧѧى بنѧѧاء علѧѧى  – مѧѧن قѧѧانون الѧѧسلطة القѧѧضائیة ٤٤المѧѧادة 

ویعѧین القاضѧي بھѧذه المحكمѧة بموافقѧة مجلѧس       . عیة العامة لمحكمة النقض   ترشیح الجم 
القضاء الأعلى مѧن بѧین اثنѧین ترشѧح أحѧدھما الجمعیѧة العامѧة لمحكمѧة الѧنقض ویرشѧح                

بینما یعین رؤساء الاستئناف ونوابھا وقضاتھا والرؤسѧاء بالمحѧاكم   .  الآخر وزیر العدل 
  .الأعلىالابتدائیة والقضاة بموافقة مجلس القضاء 

 وفقѧا لѧنص لمѧادة    –وفي جمیع الأحѧوال ، یكѧون التعیѧین فѧي الوظѧائف القѧضائیة             
 من قانون السلطة القضائیة العماني بعѧد تعدیلѧھ بالقѧانون بالمرسѧوم الѧسلطاني رقѧم         ٣٢
 بقѧѧرار مѧѧن وزیѧѧر العѧѧدل بعѧѧد موافقѧѧة     – ٢٠٠٦ أغѧѧسطس ١ الѧѧصادر فѧѧي  ٢٠٠٦ / ٩٨

ا وظائف رئیس المحكمة العلیѧا و نائبѧھ وقѧضاة    مجلس الشؤون الإداریة ، وذلك فیما عد     
  .  المحكمة العلیا ، فیكون التعیین فیھا بمرسوم سلطاني بناء على ترشیح المجلس

بینمѧا یكѧون تعیѧѧین رجѧال القѧѧضاء فѧي الإمѧѧارات لأول مѧرة فѧѧي المحѧاكم الاتحادیѧѧة       
ن بمرسѧѧوم اتحѧѧادي یѧѧصدر مѧѧن رئѧѧیس الدولѧѧة بنѧѧاءً علѧѧى اقتѧѧراح وزیѧѧر العѧѧدل والѧѧشؤو      

مѧن الدسѧتور المؤقѧت بѧشأن     ) ٩٦(الإسلامیة والأوقاف ، وذلك مع مراعاة أحكام المѧادة      
، )  سѧѧلطة قѧѧضائیة اتحѧѧادي ٢١مѧѧادة ( تعیѧѧین رئѧѧیس وقѧѧضاة المحكمѧѧة الاتحادیѧѧة العلیѧѧا   

وتكون الترقیة إلى الوظائف الأعلى في القضاء من الوظائف التي تسبقھا مباشرةً بقرار 
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أي المجلѧس الأعلѧى للقѧضاء الاتحѧادي ولا یѧشترط أخѧذ رأي       مѧن وزیѧر العѧدل بعѧد أخѧذ ر     
المجلѧѧس المѧѧذكور فیمѧѧا یتعلѧѧق بѧѧشغل وظѧѧائف رؤسѧѧاء المحѧѧاكم الاسѧѧتئنافیة الاتحادیѧѧة         

  ). سلطة قضائیة اتحادي٢٢مادة ( ورؤساء المحاكم الابتدائیة الاتحادیة 

لترقیѧة   بѧالتعیین أو با – وفقا للقانون المѧصري  –ویكون شغل الوظائف القضائیة  
 سѧѧلطة ٤٤مѧѧادة ( بقѧѧرار مѧѧن رئѧѧیس الجمھوریѧѧة بعѧѧد موافقѧѧة مجلѧѧس القѧѧضاء الأعلѧѧى      

  ). قضائیة 

  : أن یكون ذكرا وفقا لقانون السلطة القضائیة الاتحادي الإماراتي -)٧

 مѧن قѧѧانون الѧسلطة القѧضائیة الاتحѧѧادي یѧُشترط فѧѧیمن     ١ / ١٨        وفقѧا لѧنص المѧѧادة   
تحادیة أن یكون ذكرا ، وعلѧى ھѧذا الأسѧاس فѧلا یѧصح طبقѧا       یولى القضاء في المحاكم الا 

ولكѧن تجѧدر ملاحظѧة أن    . لھذا النص الحالي تولیة المرأة القضاء فѧي المحѧاكم الاتحادیѧة    
 ) ٢٠٠٦ لѧسنة  ٢٣القانون رقѧم  ( قانوني السلطة القضائیة المحلیة في إمارتي أبوظبي  

لѧم یѧشترطا    ) ٢٠٠٥ لѧسنة  ٨م  المعدل بالقانون رق ١٩٩٢ لسنة   ٣القانون رقم   ( ودبي  
الذكورة للتعیین في وظیفة القضاء بالجھات القضائیة المحلیѧة بھѧاتین الإمѧارتین ، ولѧذا       

 بإمارة أبوظبي وقد ٢٠٠٨ مارس ٢٦فقد صدر مرسوم بتعیین أول قاضیة إماراتیة في    
 ، كمѧѧا تѧѧم تعیѧѧین أول  ٢٠٠٧سѧѧبقھ مرسѧѧوم آخѧѧر بتعѧѧین وكیلتѧѧین للنائѧѧب العѧѧام فѧѧي عѧѧام    

والحقیقة أن ھذه المسألة تطرح سѧؤالا ھامѧا   . ٢٠٠٩ضیة مواطنة في إمارة دبي عام       قا
علѧѧى بѧѧساط البحѧѧث ، یتعلѧѧق بمѧѧدى جѧѧواز تولیѧѧة المѧѧرأة القѧѧضاء فѧѧي الѧѧدول الѧѧثلاث محѧѧل   
المقارنѧѧة سѧѧواء فѧѧي ظѧѧل القѧѧوانین الحاكمѧѧة أو فѧѧي أحكѧѧام الفقѧѧھ الإسѧѧلامي ، وھѧѧو مѧѧا            

  .سنخصص لھ الفقرة التالیة
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ــ ــام مــدى جــواز ت ــسابقة وأحك ــشروط ال ــضاء في ضــوء ال ــرأة الق ــه ولى الم الفق
 :الإسلامي

جرت العادة في عѧدد كبیѧر مѧن الأنظمѧة القانونیѧة العربیѧة والإسѧلامیة علѧى عѧدم            

وقد قیل في تبریر ذلك أن طبیعة المرأة لا تتوافق مع ھѧذه     .  تولى المرأة منصب القضاء   

المحظѧѧورات كاختلاطھѧѧا مѧѧع الرجѧѧال الوظیفѧѧة الѧѧشاقة التѧѧي قѧѧد تѧѧؤدي للوقѧѧوع فѧѧي بعѧѧض  

وخلوتھا بزملائھا مѧن الرجѧال وبѧبعض الخѧصوم والѧشھود ، فѧضلا عѧن أن أحكѧام الفقѧھ               

الإسلامي تأبى تولى المرأة للقضاء باعتبارھѧا ممѧا یѧدخل فѧي الولایѧة العامѧة المقѧصورة           

م  ھѧل بالفعѧل تѧرفض أحكѧا    – في ھذا المقѧام  –والسؤال الذي یطرح نفسھ    .  على الرجال   

الفقѧھ الإسѧѧلامي تѧѧولى المѧѧرأة القѧضاء ؟ وھѧѧل یمكѧѧن للمѧѧرأة أن تتѧولى ھѧѧذه الوظیفѧѧة فѧѧي     

  ضѧѧѧѧوء الѧѧѧѧشروط القانونیѧѧѧѧة التѧѧѧѧي وضѧѧѧѧعھا المѧѧѧѧشرع المѧѧѧѧصري ونظیریѧѧѧѧھ الإمѧѧѧѧاراتي      

  والعماني ؟

، ، والمتعلق بموقف الفقھ الإسلاميوإجابة على الشق الأول من السؤال السابق       

 إلѧى ضѧѧرورة أن یكѧون القاضѧѧي رجѧѧلا ،   – الحنفیѧѧة  باسѧتثناء –فقѧد ذھѧѧب جمھѧور الفقѧѧھ   

وقѧد اسѧتند الجمھѧور فѧي ذلѧك إلѧى قولѧھ        .  ومعنى ذلك انھ لا یѧصح قѧضاء المѧرأة لѧدیھم         

 ، وقولѧھ   )١( " الرجال قوامون على النѧساء بمѧا فѧضل االله بعѧضھم علѧى بعѧض        " تعالى  

امرأتѧان ممѧن   واستشھدوا شھیدین من رجالكم فإن لم یكونѧا رجلѧین فرجѧل و       " عز وجل   

وعلى ذلك ، فلا  .   )٢( " ترضون من الشھداء أن تضل إحداھما فتذكر إحداھما الأخرى      

یصح أن تتولى المرأة القضاء ، خاصة وھو من الولایات العامة ، فѧضلا عѧن انѧھ إذا لѧم         

ویؤكد .  تصح شھادة المرأة منفردة فكیف تتولى القضاء وھي معرضة للخطأ والنسیان 

                                                             
   .٣٤سورة النساء ، من الآیة رقم  )١(
   .٢٨٢یة رقم سورة البقرة ، من الآ )٢(
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   ѧھ ، قѧك كلѧلم     ذلѧھ وسѧلى االله علیѧي صѧرأة      " ول النبѧѧرھم امѧوا أمѧّوم ولѧح قѧن یفلѧ١( " ل(  

قاضیان في النار وقاض فѧي الجنѧة ، فأمѧا    : القضاة ثلاثة " وقولھ صلى االله علیھ وسلم     

الذي في الجنة ، فرجل عرف الحق فقضى بھ ، وأما اللذان في النار فرجѧل عѧرف الحѧق          

، وھѧو مѧا یѧدل بمѧا لا یѧدع مجѧالاً         )٢( "  جھѧل  فجار في الحكم ، ورجل قضى للناس على    

وفѧضلاً عѧن ذلѧك كلѧھ ، فلѧم یثبѧت فѧي عھѧѧد        .  للѧشك علѧى أن المѧرأة لیѧست أھѧلاً للولایѧة       

الرسول علیھ الصلاة والسلام ولا في عھد الخلفاء من بعھده تولى المرأة القضاء ، ولو      

  . )٣( عًا للأمة كان ذلك جائزًا فما خلا منھ جمیع الزمان وھو ما یمثل إجما

  ویѧѧذھب فقھѧѧاء الحنفیѧѧة إلѧѧى جѧѧواز تѧѧولى المѧѧرأة وظیفѧѧة القѧѧضاء ، ولكѧѧن فѧѧѧي           

  وقѧѧد ذكѧѧر  .  غیѧѧر مѧѧسائل الحѧѧدود والقѧѧصاص قیاسѧѧًا علѧѧى جѧѧواز شѧѧھادتھا فѧѧي غیرھمѧѧا      

وأما الѧذكورة فلیѧست مѧن    " الإمام الكاساني في كتابھ بدائع الصنائع في ترتیب الشرائع     

جملѧة لأن المѧرأة مѧن أھѧل الѧشھادات فѧي الجملѧة ، إلا أنھѧا لا         شروط جѧواز التقلیѧد فѧي ال    

تقضي بالحدود والقصاص لأنѧھ لا شѧھادة لھѧا فѧي ذلѧك وأھلیѧة القѧضاء تѧدور مѧع أھلیѧة               

  . )٤( " الشھادة 

بینما یذھب رأي ثالث في الفقھ الإسلامي ، وھو رأي الإمام ابن جریر الطبѧري ،      

اء لأن القضاء كالإفتاء ، والإفتاء لا یѧشترط لѧھ   إلى أن الذكورة لیست شرطًا لتولي القض 

وبناء علیھ ، فوفقًا لھذا الرأي یجوز للمرأة تولي القѧضاء فѧي       .  الذكورة فكذلك القضاء    

                                                             
   .٥٨ ، ص ١٣صحیح البخاري بشرح فتح الباري ، مرجع سابق ، ج  )١(
 ، دار الكتب العلمیѧة  ٣ الإمام الترمذي ، سنن الترمذي لأبي عیسى محمد بن عیسى بن سورة ، ج    )٢(

 .٦١٣ ، ص ٣ ، ج ١٩٨٧ببیروت ، 
محمود محمد ھاشم ، . ؛ د ٣٥٤محمد سلام مدكور ، مرجع سابق ، ص . د: في تفصیل ذلك انظر  )٣(

 ومѧا یلیھѧا ؛   ٩٨محمد رأفت عثمان ، مرجع سѧابق ، ص  .  ، وما یلیھا ؛ د١٨١مرجع سابق ، ص  
  . وما یلیھا ٩١خالد سلیمان شبكھ ، مرجع سابق،  ص . د

   .٣ ، ص ٧ الإمام الكاساني ، بدائع الصنائع في ترتیب الشرائع ، مرجع سابق ، ج ، )٤(
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وقد جاء فѧي المحلѧى للإمѧام ابѧن حѧزم الظѧاھري تأییѧدًا لھѧذا         .  كافة المسائل بلا استثناء     

.   الѧسوق  – امرأة مѧن قومѧھ   –فاء وقد روي أن عمر بن الخطاب ولّى الش" الرأي قولھ  

فإن قیل قد قال صلى االله علیھ وسلم لن یفلح قوم أسندوا أمرھم إلى امرأة ، قلنا إنما قال 

ذلك رسول االله صلى االله علیھ وسلم في الأمر العام الذي ھو الخلافة ، ولم یأت نص فѧي      

  .   )١( " منعھا أن تلي بعض الأمور 

ي الفقھ الإسلامي كما رأینا ، ورغم قѧوة الأدلѧة التѧي    وإذا كان الأمر محل خلاف ف 

یѧѧستند إلیھѧѧا جمھѧѧور الفقѧѧھ ، فѧѧإن النظѧѧر إلѧѧى الѧѧشروط التѧѧي وضѧѧعھا كѧѧل مѧѧن المѧѧشرع        

 تѧؤدي إلѧى القѧول بѧأن القѧانون فѧي       – والسابق لنا تناولھا –المصري والمشرع العماني   

المساواة الذي یؤكد علیѧھ  كل من الدولتین لا یمنع من تولي المرأة القضاء ، بل إن مبدأ   

 ٩٦ / ١٠١كل من النظام الأساسي في سلطنة عمѧان الѧصادر بالمرسѧوم الѧسلطاني رقѧم       

 ، ٩المواد ( والدستور المصري الحالي  ) ١٧ ، ١٢ ، ٩المواد  ( ١٩٩٦ نوفمبر   ٦في  

یفرض إتاحة الفرصة للمرأة لتولى القضاء على قدم المساواة مع الرجѧل ، بѧل إن       ) ١١

 قѧد حѧسمت تمامѧًا حѧق     ٢٠١٣ من الدستور المصري الجدید الصادر فѧي عѧام     ١١ المادة

المرأة في تولي الوظائف القضائیة على قدم المساواة مع الرجل بنصھا صراحة على أن 

تكفل الدولة تحقیق المساواة بین المرأة والرجل فى جمیع الحقوق المدنیة والسیاسیة " 

  . وفقًا لأحكام الدستوروالاقتصادیة والاجتماعیة والثقافیة

وتعمل الدولة على اتخاذ التدابیر الكفیلة بضمان تمثیل المرأة تمثѧیلاً مناسѧبًا فѧى            

المجѧالس النیابیѧة، علѧى النحѧو الѧѧذى یحѧدده القѧانون، كمѧا تكفѧѧل للمѧرأة حقھѧا فѧى تѧѧولى           

الوظѧѧائف العامѧѧة ووظѧѧائف الإدارة العلیѧѧا فѧѧى الدولѧѧة والتعیѧѧین فѧѧى الجھѧѧات والھیئѧѧات          

ѧѧدھا  القѧѧز ضѧѧرة     ...".  ضائیة ، دون تمییѧѧة الأخیѧѧي الآونѧѧصر فѧѧھ مѧѧت إلیѧѧا اتجھѧѧو مѧѧوھ
                                                             

بي محمد على بن أحمد بن سعید بن حزم الأندلسي المعروف بابن حزم الظاھري ،     المحلى للإمام أ  ) ١(
   .٤٢٩ ، طبعة دار الفكر ، بدون سنة نشر ، ص ٩ج 
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بتعیینھا عدد من القاضیات في القضاء العادي سبقتھم لذلك قاضیة تم تعیینھا بالمحكمة         

كما كانت سلطنة عمان سѧباقة إلѧى تعیѧین المѧرأة فѧي وظیفѧة الادعѧاء           .  الدستوریة العلیا 

  .قتنا الراھن في وظیفة القاضي العام ، وإن لم تعینھا حتى و

أما في دولة الإمارات ، وفي ظل قانون السلطة القضائیة الاتحѧادي الحѧالي ، فѧلا        

 التي تشترط فیمن ١ / ١٨یمكن الوصول للنتیجة السابقة في ظل النص الصریح للمادة         

یل یولى القضاء في المحاكم الاتحادیѧة أن یكѧون ذكѧرًا ، ولѧذا فѧلا منѧاص مѧن انتظѧار تعѧد           

تشریعي لھذه المادة یؤكد من خلالھ المشرع الاتحادي إتاحة ھѧذا الحѧق للمѧرأة ، خاصѧة      

بѧѧاب "  مѧѧن الدسѧѧتور الإمѧѧارتي التѧѧي تؤكѧѧد علѧѧى أن ٣٥وأن ذلѧѧك یتفѧѧق مѧѧع نѧѧص المѧѧادة 

الوظѧѧائف العامѧѧة مفتѧѧوح لجمیѧѧع المѧѧواطنین علѧѧى أسѧѧاس المѧѧساواة بیѧѧنھم فѧѧي الظѧѧروف    

  ". ووفقًا لأحكام القانون 

ع أن المشرع الإماراتي قد بدأ یتنبھ لأھمیة مشاركة المѧرأة فѧي تѧولي ھѧذه       والواق

الأمѧر قѧد اختلѧف    الوظیفة العامة ، والتي لم تعد في الحقیقѧة مѧن بѧاب الولایѧة ، حیѧث أن          

، لیفة عمر بن الخطاب رضي االله عنѧھ منذ أن اتسعت رقعة الدولة الإسلامیة في عھد الخ    

عن الولایة العامة وقام بتعیین القضاة في الأمѧصار  حیث اضطر إلى فصل ولایة القضاء     

 ، ولѧذا ، فقѧد تѧواترت     )١( المختلفة ، وتبعھ في ذلك باقي الخلفاء الراشدین ومѧن تѧبعھم           

ذكѧرا  " الأنباء في الفترة الحالیة عن اتجاه المشرع الاتحادي الإماراتي إلى حѧذف كلمѧة      

                                                             
أسѧѧامة الروبѧѧي ، تنظѧѧیم القѧѧضاء المѧѧدني فѧѧي سѧѧلطنة عمѧѧان دراسѧѧة مقارنѧѧة بالنظѧѧام القѧѧضائي         .  د)١(

حمѧود بѧѧن محمѧد بѧن عرنѧѧوس ،    م/  ؛ القاضѧي  ٢٥ ، ص ٢٠٠٨المѧصري ، دار النھѧضة العربیѧѧة ،   
غالѧب  .  وما یلیھا ؛ د١٢تاریخ القضاء في الإسلام، مكتبة الكلیات الأزھریة، بدون سنة نشر ، ص     

ابن عبد الكافي القریشي، أولویات الفاروق في الإدارة والقضاء، مؤسѧسة الكتѧب الثقافیѧة ببیѧروت،      
ن، نظریѧѧة الѧѧدعوى بѧѧین الѧѧشریعة محمѧѧد نعѧѧیم یاسѧѧی.  ومѧѧا یلیھѧѧا ؛ د٩٩، ص ١٩٩٠الطبعѧة الأولѧѧى  

الإسѧѧلامیة وقѧѧانون المرافعѧѧات المدنیѧѧة والتجاریѧѧة، دار النفѧѧائس للنѧѧشر والتوزیѧѧع بѧѧالأردن، الطبعѧѧة     
  .٥٢، ص ٢٠٠٠الثانیة، 
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   مѧѧѧѧن  )١( قѧѧѧѧضائیة الاتحѧѧѧѧادي  مѧѧѧѧن قѧѧѧѧانون الѧѧѧѧسلطة ال ١ / ١٨الѧѧѧѧواردة فѧѧѧѧي المѧѧѧѧادة  " 

أجل فتح المجال للمرأة لتولي وظیفѧة القѧضاء أسѧوة بѧالمتبع محلیѧًا فѧي إمѧارتي أبѧوظبي           

  . )٢( ودبي 

  المطلب الثاني
 شروط تعيين القضاة في ألمانيا

  

  :المؤهلات الضرورية لتعيين القضاة : أولا 
ن الأساسѧي، فѧإن   مѧن القѧانو  ) ٣٣(مѧن المѧادة    ) ٢(كقاعدة عامѧة، ووفقѧًا للفقѧرة        

كل ألماني یكون مؤھلاً لشغل أي وظیفة عامѧة تѧتلاءم مѧع مؤھلاتѧھ وكفاءاتѧھ وقدراتѧھ            "
 Federal Judges مѧن قѧانون القѧضاة الفیѧدرالي    ) ٥(وتحѧدد المѧادة   .  )٣( " المھنیѧة  

Act) (DRiG    شغلونѧѧذین یѧѧضاة الѧѧي القѧѧا فѧѧب توافرھѧѧي یجѧѧضروریة التѧѧؤھلات الѧѧالم 
وتتطلب ھѧذه المѧادة   . full-time judgesأو یعملون بدوام كامل وظائفھم لكامل الوقت 

                                                             
وقد تمت بالفعل الموافقة على ھذا التعدیل من مجلس الوزراء والمجلس الѧوطني ، وینتظѧر توقیѧع       ) ١(

على للاتحاد حكام الإمارات على القانون لبدء سریانھ فعلیًا ، كما أصحاب السمو أعضاء المجلس الأ
تم من جھة أخري تأھیل خمس عشرة محامیة لمباشرة العمل في وظیفة القѧضاء بѧشكل فѧوري بعѧد            

 ؛ وانظѧر  ٢٠١٣ / ٦ / ٦ الخمѧیس  –جریѧدة الرؤیѧة الإماراتیѧة    : أنظѧر فѧي ذلѧك    . توقیع ھذا التعѧدیل  
  :لإماراتیة على شبكة الانترنت كذلك موقع جریدة الاتحاد ا

http//www.alittihad.ae/details.php?id=62409&y=2011. 
   .٣٩ما سبق ، ص انظر  )٢(
  : حیث یجري نص ھذه المادة على النحو التالي )٣(

"[e]very German shall be equally eligible for any public office according to 
his aptitude, qualifications, and professional achievements.", See also § 
38 (1) DRiG. For the appointment of judges in general see S. Khorrami, 
Das Einstellungs-und Beförderungsverfahren englischer und deutscher 
Richter, 2005. 
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استكمال دراسات جامعیة قانونیة، مع درجة جامعیة أولى في القѧانون، وتѧدریب قѧانوني      
 theلمѧѧѧدة إجمالیѧѧѧة تѧѧѧصل إلѧѧѧى سѧѧѧنتین فѧѧѧي محكمѧѧѧة مدنیѧѧѧة أو مكتѧѧѧب أحѧѧѧد المѧѧѧدعین   

prosecutor’s office     اѧѧد المحѧѧب أحѧѧي مكتѧѧة أو فѧѧة جنائیѧѧا )١( مین  أو محكمѧѧیتبعھ 
ویجب قضاء سنتین على الأقل من السنوات الدراسیة القانونیة الأربعѧة فѧي         . اختبار ثان 

. وبالإضافة إلى ذلك، فقد نُظمت ھذه القواعد مرة أخرى في قوانین الولایات.  )٢( ألمانیا 
ة أن یكѧѧون المتقѧѧدم متمتعѧѧًا بالجنѧѧسی : ومѧѧن المتطلبѧѧات الإضѧѧافیة لتعیѧѧین القѧѧضاة مѧѧا یلѧѧي 

الألمانیة، وأن یكون مدافعًا عن النظام الأساسي الدیمقراطي الحر للجمھوریة الفیدرالیة         
 necessary socialالألمانیѧѧѧة، وأن تتѧѧѧوافر لѧѧѧھ الأھلیѧѧѧة الاجتماعیѧѧѧة الѧѧѧضروریة   

competence    ویشار إلى أن قواعد تعیین القضاة على مستوى .  )٣(  لكي یكون قاضیًا
  . )٤(  تفصیل في دساتیر ھذه  الولایاتالولایات تجد مزیدًا من ال

  :إجراءات الاختيار والتعيين: ثانيا 
       تبدأ عملیة اختیار القضاة الذین یعملون لكامل الوقت أو بدوام كامل، بصفة عامة،     

.  )٥( ویستند الاختیار على الكفاءة والمѧؤھلات والأداء المھنѧي   . بطلب یُقدم لھذا الغرض 
ویѧصدر  . لقاضي في مباشرة مھام وظیفتھ إلا بعد صدور قرار بتعیینھولا یجوز أن یبدأ ا    

                                                             
   .b DRiG 5 §: في ذلك انظر  )١(
  .a (1) DRiG 5 § :انظر )٢(
  . DRiG 9 § :انظر  )٣(
  : في ذلك انظر  )٤(

See e.g. Art. 69 Berlin Verf; Art. 136 Brem Verf; Art. 63 Hamb. Verf; Art. 
127 Hess Verf; Art. 122 (1) and 126 (1) Rheinl.-Pfalz Verf; Art. 111 Saar 
Verf. 

   :انظر )٥(
Art. 33 (2) and 60 Basic Law; Art. 51 BadWürttVerf.; Art. 69 Berl Verf.; 
Art. 63 (1) Hbg. Verf.; Art. 29 II Nds Verf; Art. 31 SchlH Verf. 
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قѧرار تعیѧین القاضѧي بقѧرار مѧن رئѧѧیس الدولѧة أو الѧسلطة الحكومیѧة المختѧصة بواسѧѧطة          
  . )١( وثیقة رسمیة 

مѧن  . وتجدر الإشارة إلى أن إجراءات الاختیار والتعیین تختلف من محكمة لأخѧرى             

 نصف أعѧضاء المحكمѧة الدسѧتوریة الفیدرالیѧة یѧتم انتخѧابھم       ذلك، على سبیل المثال، أن 

والنѧѧصف ) Bundestag” federal parliament“(بواسѧѧطة البرلمѧѧان الفیѧѧدرالي 

  .  )٢( ) Bundesrat” state chamber“(الآخر بواسطة غرفة أو برلمان الولایات 

مع ذلѧك أعѧضاء          وتتألف المحكمة من قضاة فیدرالیین وأعضاء آخرین لا یعتبرون      

في البرلمان الفیدرالى أو في الحكومة الفیدرالیة أو في أي من الѧسلطات المنѧاظرة علѧى     

وقѧد أدى  .  )٤( ویلزم توافر أغلبیة الثلثین لإتمѧام إجѧراء الاختیѧار         .  )٣( مستوى الولایات   
                                                             

 . DRiG 17 § :انظر  )١(
   .Art. 94 Basic Law, see also BVerfGG:  انظر )٢(
 .Art. 94 (1) Basic Law :انظر )٣(
  : في ذلك انظر  )٤(

§ 6 V und § 7 BVerfGG. They read: Article 6 (1) The judges to be elected 
by the Bundestag shall be elected indirectly. (2) The Bundestag shall, by 
proportional representation, elect a twelve-man electoral committee for the 
Federal Constitutional Court judges. Each parliamentary group may 
propose candidates for the committee. The number of candidates elected on 
each list shall be calculated from the total number of votes cast for each list 
in accordance with the d’Hondt method. The members shall be elected in 
the sequence in which their names appear on the list. If a member of 
compethe electoral committee retires or is unable to perform his functions, 
he shall be replaced by the next member on the same list. (3) The eldest 
member of the electoral committee shall immediately with one week’s 
notice call a meeting of the committee to elect the judges and shall chair the 
meeting, which shall continue until all of them have been elected. (4)  
The members of the electoral committee are obliged to maintain secrecy 
about the personal circumstances of candidates which become known to= 
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ذلك إلى ممارسة تسمح للأحزاب الممثلة في البرلمان بѧأن تѧسمى مرشѧحیھا، ممѧا أسѧفر       

وبینمѧا تقѧوم غرفѧة الولایѧات     .  توازن في الأیدلوجیات السیاسیة الممثلة في المحكمة    عن

“Bundesrat ”          يѧن اثنѧة مѧة مكونѧبانتخاب القضاة انتخابًا مباشرًا، تقوم لجنة انتخابی

والѧذي یُمثѧل   ” Bundestag“ یتم اختیارھم بواسѧطة البرلمѧان الفیѧدرالي      -عشر عضوًا 

  .  )١(  بانتخاب القضاة نیابة عن البرلمان الفیدرالي -فیھ مختلف الأحزاب السیاسیة

وقد تعرضت ھѧذه الطریقѧة للانتقѧاد ، لأنھѧا تѧسفر عѧن اختیѧار قѧضاة قѧریبین مѧن            

  الأحزاب السیاسیة ، ولكѧن لѧم تقѧم المحكمѧة الدسѧتوریة الفیدرالیѧة بإبطѧال ھѧذه الطریقѧة             

  ھم قѧѧѧرار مѧѧѧن الѧѧѧرئیس  وھѧѧѧؤلاء الѧѧѧذین یѧѧѧتم اختیѧѧѧارھم یѧѧѧصدر بتعییѧѧѧن  .  )٢( فѧѧѧي التعیѧѧѧین 

ویقѧѧوم كѧѧل قاضѧѧي بحلѧѧف القѧѧسم علѧѧى الالتѧѧزام بѧѧأن یكѧѧون قاضѧѧیًا محایѧѧدًا  .  )٣( الفیѧدرالي  

یحترم ، بأمانة، في جمیѧع الأوقѧات القѧانون الأساسѧي للجمھوریѧة الألمانیѧة الفیدرالیѧة ،           

  .)٤( وأداء واجباتھ القضائیة بأمانة تجاه الآخرین 

                                                                                                                                                     

= them as a result of their activities in the committee as well as about 
discussions hereon in the committee and the voting. (5) To be elected, a 
judge shall require at least eight votes. Article 7 The judges to be elected by 
the Bundesrat shall be elected with two thirds of the votes of the Bundesrat. 

  : أنظر )١(
§ 6 BVerfGG. For the question whether this procedure is compatible with 
Art. 94 (1) and for reform proposals see S. Koch, Die Wahl der Richter des 
BVerfG, ZRP 1996, 41-44. 

  :أنظر ) ٢(
BVerfGE 40, 356 et seq.; 65, 153, at 154 et seq. See also A. Voßkuhle, in: H. 
v. Mangoldt/ F. Klein/ C. Starck (eds.), Das Bonner Grundgesetz, 
Kommentar, Vol. 3, 2001, Art. 94, Rn. 14-15. 

  .BVerfGG 10 §: انظر  )٣(
  .Article 11 of the Law on the FCC (BVerfGG) : في ذلكانظر  )٤(
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   ، The supreme federal courtsدرالیѧѧة العلیѧѧا         أمѧѧا قѧѧضاة المحѧѧاكم الفی  

محكمѧة العѧدل العلیѧا ، والمحكمѧة الإداریѧة العلیѧا ، والمحكمѧة المالیѧة العلیѧا ،            وھم قضاة   

ومحكمة العمل الفیدرالیة ، والمحكمة الاجتماعیѧة الفیدرالیѧة ، فیѧتم اختیѧارھم ، بѧصورة         

  ختیѧѧѧار القѧѧضاة تتكѧѧѧون مѧѧѧن  مѧѧشتركة ، بواسѧѧѧطة الѧѧوزیر الفیѧѧѧدرالي المخѧѧѧتص ولجنѧѧة لا   

وزراء الولایات المختصین وعѧدد مѧساو مѧن الأعѧضاء یѧتم اختیѧارھم بواسѧطة البرلمѧان              

  . )١( الفیدرالي 

ویُلاحظ أن إجراءات تعیین قضاة المحѧاكم الفیدرالیѧة تختلѧف عѧن إجѧراءات تعیѧین                 

نظمѧھ قѧوانین   ذلѧك، أن انتخѧاب قѧضاة محѧاكم الولایѧات ت     . القضاة علѧى مѧستوى الولایѧات      

ویѧѧنص الدسѧѧتور الفیѧѧدرالي علѧѧى أن القѧѧضاة علѧѧى   .  )٢( خاصѧѧة علѧѧى مѧѧستوى الولایѧѧات  

مستوى الولایات یتم اختیارھم ، بطریقة مشتركة ، بواسطة وزراء العѧدل علѧى مѧستوى       

ونظرًا لأن الولایات ھي المختصة بتنظیم إجѧراءات  .  )٣( الولایات ولجنة لاختیار القضاة    

  . )٤(  ھذه الإجراءات تختلف اختلافًا كبیرًا من ولایة لأخرى الاختیار ، فإن

ویمكѧѧن الإشѧѧارة إلѧѧى النمѧѧاذج التالیѧѧة فѧѧي عملیѧѧة اختیѧѧار القѧѧضاة علѧѧى مѧѧستوى       

“ فѧѧѧبعض الولایѧѧѧات یمكѧѧѧن أن تتطلѧѧѧب مѧѧѧشاركة إلزامیѧѧѧة لمجلѧѧѧس القѧѧѧضاة        . الولایѧѧѧات

Präsidialrat”  .    شتѧا مѧѧًب تعیینѧن أن تتطلѧѧرى یمكѧات الأخѧѧض الولایѧطة وبعѧѧركًا بواس

. الوزیر المختص ولجنة للتوفیق في حالة اعتراض مجلس القضاة على تعیینات الѧوزیر     
                                                             

  .Art. 95 (2) Basic Law. See also § 2 seq. RiWahlG : انظر  )١(
 .See Art. 98 (3) Basic Law  : انظر )٢(
 .Art. 98 (4) Basic Law   :انظر )٣(
  :انظر  للمزید من التفصیلات )٤(

For a detailed overview see J. Schmidt-Räntsch, Deutsches Richtergesetz, 
Kommentar, 5th ed., 1995, § 8, paras 4-15. For the necessary parameters of 
judicial selection on the basis of the Basic Law, see E.-W. Böckenförde, 
Verfassungsfragen der Richterwahl, 1974. 
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وأخیرًا ، تلجأ بعض الولایات إلى إنشاء لجنѧة للتعیینѧات القѧضائیة ، إمѧا لتقѧوم بѧالتعیین         

ولا یقتصر الاختلاف على . بذاتھا بصورة مستقلة ، وإما بالاشتراك مع الوزیر المختص      

التعیѧѧین مѧѧن ولایѧѧة لأخѧѧرى ، ولكѧѧن یطѧѧال الاخѧѧتلاف ، أیѧѧضًا ، تѧѧشكیل لجѧѧان         إجѧѧراءات 

حیث یتم اختیار القضاة الѧذین تتѧألف مѧنھم عѧضویة ھѧذه اللجѧان إمѧا           . الاختیار القضائي 

بواسطة انتخاب القضاة الآخرین ، وإما بواسطة برلمان الولایات الذي یختار مѧن قѧوائم       

ولایات یتمتع القضاة الذین تتشكل منھم عضویة وفي بعض ال. یقترحھا القضاة الآخرون

  .لجان الاختیار القضائي بسلطة منع التعیینات

  



 

 

 

 

– 

 ٣٣٦



 

 

 

 

– 

 ٣٣٧

  المبحث الثالث
 ضمانات استقلال القضاة أثناء أداء وظائفهم

  

فѧѧѧل اسѧѧѧتقلالھم أثنѧѧѧاء أداء یتمتѧѧع القѧѧѧضاة بعѧѧѧدد مѧѧѧن الѧѧѧضمانات الھامѧѧѧة التѧѧѧي تك 

 قواعѧد خاصѧة بѧشئونھم     للعزل وتقریر، یأتي على رأسھا ضمانات عدم القابلیة    وظائفھم

إضѧافة إلѧى خѧضوعھم لقواعѧد     . المالیة والإداریѧة وبѧنقلھم وتѧرقیتھم ونѧدبھم  وإعѧارتھم      

خاصة بمسائلتھم جزائیا وتأدیبیا ، وھي الضمانات التي نناقشھا تفصیلا في الدول محل      

  .المقارنة في المطالب الثلاثة التالیة

  

  المطلب الأول
  القضاة للعزلضمانة عدم قابلية

  

 من الدستور المصري الحѧالي التѧي   ١٨٦نصت على ھذه الضمانة الھامة المادة     

القضاة مستقلون غیر قابلین للعزل، لا سلطان علیھم فى عملھم لغیر " تنص على أن    

 من القانون الأساسي الألماني ٩٧، وھو ذات ما تضمنتھ نصوص المواد       ... " القانون  

 مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧي ٦١ و )١( ة القѧѧضائیة الاتحѧѧادي الإمѧѧاراتي  مѧѧن قѧѧانون الѧѧسلط٣١و

والمقصود بھذه الѧضمانة أنѧھ لا یجѧوز إقѧصاء القاضѧي عѧن وظیفتѧھ القѧضائیة              . العماني
                                                             

تضمن نصًا عامًا یقرر ھذه الضمانة لكافة القضاة ،  یلاحظ في ھذا الشأن أن الدستور الإماراتي لم ی)١(
ھا لا یعزلѧѧون أبѧѧان تѧѧولیھم  وإنمѧѧا اكتفѧѧى بالإشѧѧارة إلѧѧى أن رئѧѧیس المحكمѧѧة الاتحادیѧѧة العلیѧѧا وقѧѧضات    

.  منھ ، تاركًا تعمѧیم ھѧذه الѧضمانة لقѧانون الѧسلطة القѧضائیة الاتحѧادي       ٩٧، وذلك في المادة    القضاء
 .ص على ھذه الضمانة بشكل عام في الدستور الإماراتيونرى أنھ من الأفضلیة بمكان الن
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وقѧد أكѧدت   .  بأي طریقة كانت إلا في الحالات ووفقًا للإجراءات المنصوص علیھا قانونѧًا      

 مѧن قѧانون   ٨٦ فѧي أداء عملھѧم ، المѧادة    ھذا المبدأ الھام ، الذي یضمن استقلال القضاة    

 سѧلطة  ٣١ سѧلطة قѧضائیة مѧصري و   ٦٧المقابلѧة للمѧادتین    ( السلطة القѧضائیة العمѧاني      

   – عѧѧѧدا القѧѧѧضاة المѧѧѧساعدین   –القѧѧѧضاة " حیѧѧѧث نѧѧѧصت علѧѧѧى أن   ) قѧѧѧضائیة إمѧѧѧاراتي  

  ." ھذا القانون غیر قابلین للعزل إلا في الحالات ووفقًا للإجراءات المنصوص علیھا في

  وقѧѧد حѧѧددت قѧѧوانین الѧѧسلطة القѧѧضائیة فѧѧي كѧѧل مѧѧن مѧѧصر والإمѧѧارات وسѧѧلطنة عُمѧѧان           

  فѧѧي نѧѧصوص متفرقѧѧة منھمѧѧا الحѧѧالات التѧѧي یمكѧѧن فیھѧѧا إنھѧѧاء خدمѧѧة القѧѧضاة وعѧѧزلھم ،     

  :وھي 

مѧادة  ( بلوغ القاضي سن التقاعد ، وھي في القانون المصري بلѧوغ سѧن الѧسبعین      -١

بینما ھي في الإماراتي والعماني بلوغ  ) ٢٠٠٧ لسنة ١٧ معدلة بالقانون رقم     ٦٩

)  سلطة قضائیة عماني ٤٨ سلطة قضائیة إماراتي و   ٣٢مادة  ( الخامسة والستین   

 ، مѧع   )١( وھي نفس الѧسن المحѧددة لتقاعѧد القѧضاة فѧي النظѧام القѧانوني الألمѧاني              

ملاحظة أن تقاعد أعضاء المحكمة الدسѧتوریة الفیدرالیѧة الألمانیѧة یكѧون ببلѧوغھم       

ویلاحظ في ھذا الشأن ، أن القاضي الذي یبلغ سن التقاعد خلال      .  عامًا) ٦٨ (سن

 ٢ / ٦٩المѧѧادة (الѧѧسنة القѧѧضائیة یѧѧستمر فѧѧي عملѧѧھ حتѧѧى نھایѧѧة الѧѧسنة القѧѧضائیة     

كمѧا یلاحѧظ أن المѧѧادة   ).  عمѧاني ،  ١ / ٤٨ إمѧاراتي ومѧادة   ١ / ٣٢مѧصري ومѧادة   

أجѧازت عنѧد الاقتѧضاء مѧد خدمѧة       من قانون السلطة القضائیة الإماراتي قد   ٢ / ٣٢

القضاة إلى ما بعد بلوغھم سن الإحالة إلى التقاعد لمѧدد لا یجѧاوز مجموعھѧا سѧبع           

سѧѧنوات علѧѧى أن یѧѧتم التجدیѧѧد سѧѧنویًا بقѧѧرار مѧѧن وزیѧѧر العѧѧدل والѧѧشؤون الإسѧѧلامیة    

  .والأوقاف بعد أخذ رأي المجلس الأعلى للقضاء الاتحادي

                                                             
 .BVerfG, NJW 1999, 638, at 640  :انظر) ١(
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 مѧѧن القѧѧانون الإمѧѧاراتي  ٣١انون مѧѧصري و مѧѧن الق٧٠ѧѧ المѧѧواد( اسѧѧتقالة القاضѧѧي  -٢

ویعتبѧر القاضѧي مѧستقیلاً ، وفقѧًا للقѧانونین المѧصري          ).   من القانون العمѧاني    ٤٨و

  والعماني ، إذا انقطع عن عملھ مدة ثلاثین یومًا متѧصلة بѧدون إذن أو عѧذر مقبѧول         

 ). عماني٣ / ٥٧ مصري و٣ / ٧٧المادتان ( 

لا تمكنѧѧھ مѧѧن أداء وظیفتѧѧھ علѧѧى الوجѧѧھ     إحالѧѧة القاضѧѧي للتقاعѧѧد لأسѧѧباب صѧѧحیة      -٣

وتتم الإحالة للتقاعد بقرار جمھوري یصدر بناء على طلب وزیر العدل       .  المناسب  

، وبمرسѧوم   ) ٩١مѧادة  ( بعد موافقة مجلس القضاء الأعلى في القѧانون المѧصري    

  سѧѧѧѧѧلطاني بعѧѧѧѧѧد موافقѧѧѧѧѧة مجلѧѧѧѧѧس الѧѧѧѧѧشئون الإداریѧѧѧѧѧة فѧѧѧѧѧي القѧѧѧѧѧانون العمѧѧѧѧѧاني         

دم الѧѧنص صѧѧراحة فѧѧي قѧѧانون الѧѧسلطة القѧѧضائیة الإتحѧѧادي  ورغѧѧم عѧѧ ). ٤٩مѧѧادة ( 

الإمѧѧاراتي علѧѧى الجھѧѧة المختѧѧصة بإصѧѧدار أمѧѧر الإحالѧѧة للتقاعѧѧد ، فإنѧѧھ یѧѧستفاد مѧѧن   

نѧѧصوص ھѧѧذه القѧѧانون أنھѧѧا تكѧѧون بقѧѧرار مѧѧن وزیѧѧر العѧѧدل والѧѧشؤون الإسѧѧلامیة         

والأوقѧѧاف بعѧѧد أخѧѧذ رأي المجلѧѧس الأعلѧѧى للقѧѧضاء الاتحѧѧادي ، وذلѧѧك جریѧѧًا علѧѧى        

 ومѧѧا یلیھѧѧا ، إضѧѧافة إلѧѧى مѧѧا تѧѧنص علیѧѧھ  ٢٢لطات الممنوحѧѧة لھمѧѧا فѧѧي المѧѧواد الѧѧس

یجѧѧوز للمجلѧѧس الأعلѧѧى للقѧѧضاء  "  مѧѧن ذات القѧѧانون مѧѧن انѧѧھ  ٣٤صѧѧراحة المѧѧادة 

الاتحادي في حالة انتھاء ولایѧة القاضѧي بѧسبب الوفѧاة أو ثبѧوت عجѧزه عѧن القیѧام              

یѧѧة المحѧѧسوبة فѧѧي  بمھѧѧام وظیفتѧѧھ لأسѧѧباب صѧѧحیة أن یزیѧѧد علѧѧى مѧѧدة خدمتѧѧھ الفعل   

التقاعد أو المكافأة مدة إضافیة بصفة استثنائیة على ألا تجاوز ھذه المدة الإضافیة 

مدة الخدمة الباقیة لبلوغ السن المقررة للإحالة إلى التقاعد أو انتھاء مدة العقد أو    

، وھѧو مѧا قѧد یѧستفاد منѧھ      " الإعارة أو إنھاءھا بحѧسب الأحѧوال أي المѧدتین أزیѧد        

ھѧذا الأمѧر برمتѧھ یكѧون موكѧولاً للمجلѧس الأعلѧى للقѧضاء الاتحѧادي الѧذي              كذلك أن   

 .یرفع توصیتھ بذلك لوزیر العدل من أجل إصدار قرار الإحالة للتقاعد
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عزل القاضي أو إحالتھ إلى التقاعد أو نقلھ من وظیفتھ القѧضائیة إلѧى وظیفѧة غیѧر         -٤
 كجѧزاء یوقѧع   ،) عمѧاني ٨٣ إمѧاراتي و ٣١ مصري و١١١ ، ١٠٨المواد ( قضائیة  

 سѧѧلطة ٤١ سѧѧلطة قѧѧضائیة مѧѧصري ، ومѧѧادة ٩٨مѧѧادة ( علیѧھ مѧѧن مجلѧѧس التأدیѧѧب  
ویصدر ھذا القرار في القانون الألماني من دائرة خاصة بمحكمѧة   ) قضائیة إماراتي 

 تخѧѧѧѧتص بمѧѧѧѧسائل الإشѧѧѧѧراف علѧѧѧѧى القѧѧѧѧضاة  Dienstgerichtالعѧѧѧѧدل الفیدرالیѧѧѧѧة 
عماني من مجلس خاص یسمى مجلѧس   ، بینما یصدر في القانون ال )١( الفیدرالیین  
 ، وذلѧك فѧѧي حالѧة إخѧلال القاضѧѧي بواجبѧات وظیفتѧھ أو بѧѧشرفھا ، أو       )٢( المѧساءلة  

سلوكھ سلوكًا یحط من قدرھا أو كرامتھا ، أو یظھر في أي وقت أنھ فقد الصلاحیة         
 إماراتي ٣١ مصري ، و١١١المواد ( لمباشرة أعمال وظیفتھ لأسباب غیر صحیة   

.   )٣(  من قانون القضاة الفیدرالي الألماني ٣٠ني سلطة قضائیة، و عما٨٥ ، ٧٦و
ویجب في جمیѧع الأحѧوال أن یѧصدر بѧالعزل أو بالإحالѧة إلѧى التقاعѧد أو بالنقѧل إلѧى           

 ١١١المѧѧواد ( وظیفѧة غیѧر قѧضائیة كجѧزاء قѧرار جمھѧوري فѧي القѧانون المѧصري          
بینمѧا یتѧولى وزیѧѧر   ).  ٨٣مѧادة  ( وأمѧر سѧلطاني فѧي القѧѧانون العمѧاني     ) ومѧا یلیھѧا   

العѧدل والѧѧشؤون الإسѧلامیة والأوقѧѧاف تنفیѧذ الأحكѧѧام الѧصادرة مѧѧن مجلѧس التأدیѧѧب      
                                                             

 .DRiG 61§ : انظر ) ١(
 مѧن قѧانون الѧسلطة القѧضائیة العمѧاني ،      ٧٤ یشكل مجلѧس المѧساءلة المنѧصوص علیѧھ فѧي المѧادة            )٢(

المحكمѧة العلیѧا وعѧضویة أقѧدم     والذي یتولى مساءلة جمیع القضاة بكافة درجاتھم ، برئاسѧة رئѧیس    
.  وفي حالة غیاب الرئیس أو وجود مانع لدیھ یحل محلھ الأقدم فالأقدم من نوابѧھ   .  أربعة من نوابھ    

وفي حالة غیاب أحد الأعضاء أو جود مانع لدیھ یحل محلھ الأقدم فالأقدم من نѧواب الѧرئیس فقѧضاة        
 مѧن قѧانون   ٩٨ طبقѧًا لѧنص المѧادة    –مѧصري  بینما یѧشكل مجلѧس التأدیѧب فѧي القѧانون ال         .  المحكمة  

 من أقدم رؤسѧاء محѧاكم الاسѧتئناف مѧن     – ٢٠٠٦ لسنة ١٤٢السلطة القضائیة معدلة بالقانون رقم   
غیر أعضاء مجلس القضاء الأعلѧى رئیѧسا ، وعѧضویة أقѧدم قاضѧیین بمحكمѧة الѧنقض وأقѧدم نѧائبي                 

د مانع لدیھ یحل محلھ الذي یلیھ في وعند غیاب الرئیس أو أحد الأعضاء أو وجو.  محكمة استئناف 
 من قانون الѧسلطة  ٤١أما مجلس التأدیب وفقًا للقانون الإماراتي فیشكل طبقا لنص المادة  . الأقدمیة

وعنѧد  القضائیة الاتحادي برئاسة رئیس المحكمة الاتحادیة العلیا وعضویة أربعة من أقدم قضاتھا ،     
ابھ لأي سبب كѧان أو وجѧود مѧانع لدیѧھ یحѧل محلѧھ       خلو وظیفة أي من أعضاء مجلس التأدیب أو غی    
 .الأقدم فالأقدم من قضاة المحكمة الاتحادیة العلیا

   .J. Schmidt-Räntsch (note 72), § 30, para 9 : في ذلكانظر  )٣(
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وفقѧѧا لقѧѧانون الѧѧسلطة القѧѧضائیة الاتحѧѧادي الإمѧѧاراتي ، ولا یتطلѧѧب الأمѧѧر إصѧѧѧدار         
 ).٥١مادة ( مرسوم اتحادي إلا في حالة الحكم الصادر من مجلس التأدیب بالفصل 

حیث أضاف عدد مѧن الحѧالات تѧضاف لمѧا     : انون الألماني أسباب أخرى أضافھا الق  -٥
 : سبق ،وھي 

وإن كنѧا  . مѧن قѧانون القѧضاة الفیѧدرالي    ) ٣٨(إذا رفض أداء القسم وفقًا للمѧادة     - أ
نѧѧرى أن ھѧѧذه الحالѧѧة لا تقѧѧدم جدیѧѧدًا ، حیѧѧث لا تتѧѧوافر فѧѧي القاضѧѧي بعѧѧدم حلفѧѧھ   

لي الحѧѧدیث عѧѧن  للقѧѧسم الѧѧشروط اللازمѧѧة لممارسѧѧة وظیفتѧѧھ ، ولا یمكننѧѧا بالتѧѧا   
 .قاض بالمعنى الفني للكلمة

 . )١( إذا أصبح القاضي عضوًا في البرلمان   - ب

  . )٢(  إذا حصل القاضي على الإقامة في دولة أجنبیة دون الترخیص لھ بذلك -ج

إذا حكѧѧم علѧѧى القاضѧѧي بالѧѧسجن لمѧѧدة سѧѧنة علѧѧى الأقѧѧل بѧѧسبب ارتكѧѧاب جریمѧѧة       -د
 جریمѧѧة الخیانѧѧة أو تعѧѧریض النظѧѧام إذا حُكѧѧم علیѧѧھ بѧѧسبب ارتكѧѧاب عمدیѧѧة ، أو 

القانوني الدیمقراطي للخطر أو تعریض الأمن الوطني الألماني للخطѧر ، أو إذا    
  تѧѧѧضمن الحكѧѧѧم إنكѧѧѧارًا للمقѧѧѧدرة المھنیѧѧѧة للقاضѧѧѧي لѧѧѧشغل الوظیفѧѧѧة العامѧѧѧة أو     

  مѧѧѧن القѧѧѧانون الأساسѧѧѧى   ) ١٨(حالѧѧѧة سѧѧѧقوط الحقѧѧѧوق المدنیѧѧѧة وفقѧѧѧًا للمѧѧѧادة     
 . )٣( الألماني 

                                                             
 .See § 36 DRiG  :انظر  )١(
  : انظر )٢(

§ 21 (2) DRiG. For the release of judges on probation and those assigned 
for a specific task, see §§ 22, 23 DRiG. 

   : في ذلكانظر  )٣(
§ 24 DRiG ; See e.g. Art. 66 (2) Bad-Württ Verf; Art.63 (3), (4) Hamb. 
Verf; Art. 40 Niedersachs Verf; Art. 73 Nordrh.-Westf Verf; Art. 123 
Rheinl.-Pfalz Verf; Art. 36 (2) SchlHLandessatzung. 
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  الثانيالمطلب 
  تقرير قواعد خاصة بالشئون المالية والإدارية  للقضاة

 وبنقلهم وترقيتهم وندبهم وإعارتهم

  

  :الضمانات الخاصة برواتب القضاة : أولا 
مما لا شك فیھ أنھ ینبغي أن تكون مرتبات القضاة كافیة لحمایتھم من المصاعب         

ادًا إلѧѧى معѧѧاییر موضѧѧوعیة  كمѧѧا یتعѧѧین تحدیѧѧد الزیѧѧادات فѧѧي مرتبѧѧاتھم اسѧѧتن  . الاقتѧѧصادیة

وتحرص أغلب دول العѧالم علѧى تѧوفیر المزایѧا المالیѧة          .والبت فیھا بطریقة شفافة تمامًا    

المناسѧѧبة للقѧѧضاة لѧѧضمان الأمѧѧن المѧѧالي لھѧѧم ، بمعنѧѧى إعطѧѧاء الھیئѧѧة القѧѧضائیة الأجѧѧور    

            ѧأي بھѧرھم والنѧم ولأسѧة لھѧاة الكریمѧوفیر الحیѧم الملائمة لمكانتھم ووضعھم ، من أجل ت

 ، في ھذا Russellویشیر الأستاذ . عما قد یتعرضون لھ أثناء عملھم من مغریات مالیة   

الصدد ، إلى الحاجة إلى تبني ھیكل صѧحیح للقѧضاء ودخѧل ملائѧم وحمایѧة لھѧم مѧن أجѧل            

تفادي خضوعھم لتأثیر المنظمات السیاسیة والشركات التجاریة والرشاوى التي تعرض 

  .  )١( علیھم 

قة أن الحرص على توفیر الحیاة الكریمة للقضاة كان من الأمور التي حثѧت           والحقی

الرسالة التي وجھھا الإمام علي بن أبي علیھا أحكام الشریعة الإسلامیة ، وما یؤكد ذلك      

 – إلى الأشتر النخعѧي والیѧھ علѧى مѧصر ، والتѧي أوصѧاه فیھѧا          – كرم االله وجھھ     –طالب  

                                                             
  : انظر )١(

Russell, Peter. 2001. Toward a General Theory of Judicial Independence. 
In Judicial Independence in the Age of Democracy, eds. Peter H. Russell, 
David M. O’Brien. Charlottesville: University Press of Virginia, p. 2. 
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ثم اختر للحكم بѧین النѧاس أفѧضل رعیتѧك فѧي      " لاً  قائ–بخصوص طریقة اختیار القضاة    

وأصبرھم علѧى تكѧشف الأمѧور وأصѧرمھم عنѧد اتѧضاح        .  نفسك ممن لا تضیق بھ الأمور     

الحكم ممن لا یزدھیھ إطراء ولا یستمیلھ إغراء ، ثم أكثر تعھѧد قѧضائھ ، وأفѧسح لѧھ فѧي         

زلة لѧدیك مѧا لا یطمѧع    البذل ما یزیل علّتھ وتقل معھ حاجتھ إلى الناس ، وأعد لھ من المن  

  . )١( ... " فیھ غیره 

وتحرص الدول محل المقارنѧة علѧى تѧوفیر الرواتѧب المناسѧبة للقѧضاة فѧي ضѧوء            

ففي مصر ، حرص المشرع فѧي قѧانون الѧسلطة القѧضائیة        . ظروفھا الاقتصادیة المختلفة  

على وضع جدول خاص برواتب وامتیѧازات ومعاشѧات القѧضاة بحیѧث یتمیѧزون فѧي ذلѧك          

 مѧѧѧن قѧѧѧانون الѧѧѧسلطة ٧٠إلѧѧѧى  ٦٨المѧѧѧواد ( قي العѧѧѧاملین المѧѧѧدنیین فѧѧѧي الدولѧѧѧة عѧѧѧن بѧѧѧا

.  الѧذین یخѧضعون فѧѧي غѧالبیتھم لنظѧام موحѧد فѧѧي الرواتѧب والѧدرجات المالیѧѧة       ) القѧضائیة 

 مѧѧن قѧѧانون الѧѧسلطة القѧѧضائیة الاتحѧѧادي   ٢٤وھѧѧو ذات مѧѧا حرصѧѧت علѧѧى تأكیѧѧده المѧѧادة   

لѧسلطة القѧضائیة وتѧدرجھم فیمѧا بیѧنھم      تحدد فئات أعضاء ا" الإماراتي بنصھا على انھ  

وفق الجدول المبین بالمادة الثالثة من ھذا القانون ، وتحѧدد بقѧرار مѧن مجلѧس الѧوزراء          

مرتبѧѧات وكیѧѧل الѧѧوزارة والوكیѧѧل المѧѧساعد لѧѧشؤون الفتѧѧوى والتѧѧشریع وقѧѧضایا الدولѧѧة        

ل وأعضاء السلطة القضائیة المنصوص علیھم فѧي الجѧدول المѧشار إلیѧھ وعلاوتھѧم وبѧد        

وكذلك الحال فیما تѧنص  ... ". التفرغ وبدل طبیعة العمل والبدلات والتعویضات الأخرى         

تحѧدد رواتѧب القѧضاة    "  من قѧانون الѧسلطة القѧضائیة العمѧاني علѧى أن           ٤٥علیھ المادة   

...". وعلاواتھم والبدلات التي تمنح لھم وفقًا للجدول الذي یѧصدر بѧھ مرسѧوم سѧلطاني         

انونѧѧان الإمѧѧاراتي والعمѧѧاني نفѧѧس نھѧѧج نظیرھمѧѧا المѧѧصري مѧѧن    وبالتѧѧالي فقѧѧد انѧѧتھج الق 

تخصیص رواتب وامتیازات خاصة للقضاة تختلف عن الرواتب والامتیѧازات التѧي تمѧنح     

  .للعاملین المدنیین بھذه الدول
                                                             

  . ٣٣٧مرجع سابق ، مد سلام مدكور ، مح. د: في ذلك انظر  )١(
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ویلاحѧظ فѧي ھѧذا الѧصدد ،     .  )١( ویكفل القانون الألماني بدوره دخلاً ملائمًا للقضاة              
توریة الفیدرالیة الألمانیة قضاء بѧالغ الثѧراء بѧشأن ضѧمانات ومرتبѧات          أن للمحكمة الدس  

   . )٢( ومعاشات القضاء ، وذلك من أجل ضمان الاستقلال الشخصى للقضاة 

       وعلى الرغم مما تكفلھ الأنظمة القانونیة محل المقارنة من ضمان مѧالي للقѧضاة ،        
لمثلѧѧى ، أھمیѧѧة أن یخѧѧصص   ھ افنѧѧرى ، مѧѧن أجѧѧل تحقیѧѧق اسѧѧتقلال القѧѧضاء فѧѧي صѧѧورت      

، في الدول محل المقارنة ، موازنة مستقلة یحدد القانون الموارد الخاصة  بھا ،  للقضاء
علѧى أن تѧوفر الدولѧة للѧѧسلطة    . بالإضѧافة لمѧا تخصѧصھ لھѧا الدولѧة فѧي موازنتھѧا العامѧة        

عیѧة ،  القضائیة ما یكفیھا من الموارد المالیة التي تعینھا على أن تدیر بنفسھا عدالѧة وا   
دون التقید في ذلك بالقواعد الحكومیѧة ، أسѧوة بالنظѧام المعمѧول بѧھ فѧي مجلѧس النѧواب             

  .المصري

  :ضمانة إنشاء مجلس خاص من القضاة يهيمن على شئونهم الإدارية : ثانيا 
یلاحظ أن إنشاء المجالس ، القضائیة أصبح آلیѧة شѧائعة للإصѧلاح القѧضائي فѧي            

لس القѧѧضائیة أدورًا متعѧѧددة، حیѧѧث یمكѧѧن أن یُنѧѧاط بھѧѧا  وتѧѧؤدي المجѧѧا.  )٣( معظѧѧم الѧѧدول 
  : تأدیة الوظائف التالیة التي تزید أو تنقص من دولة لأخرى 

                                                             
  :انظر )١(

BVerfGE 12, 81, at 88; 23, 321, at 325; 26, 79; 26, 141, at 157; 32, 199; 56, 
146. 

  : في ذلك على سبیل المثال انظر  )٢(
BVerfGE 8, 1, at 17 et seq.; 11, 203, at 215 et seq.; 44, 249, at 265 et seq.; 

56, 146, at 164 et seq.; 56, 353, at 359; 61, 43, at 58 et seq. 
   : في ذلكانظر  )٣(

Hammergren, Linn. 2002. Do Judicial Councils Further Judicial Reform? 
Lessons from Latin America. Working Paper Series Democracy and Rule 
of Law Project 28, Rule of Law Series, Democracy and the Rule of Law 
Project, Carnegie Endowment for International Peace. 
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  .ضمان استقلال القضاء من خلال وضع سلطة تعین القضاة في ید قضاة آخرین  -١

  .وضع میزانیة كافیة للسلطة القضائیة  -٢

  .معالجة المسائل الإداریة  -٣

  . )١( أدیب القضاة الذین ینتھكون أخلاقیات العمل القضائي وضع نظام لت  -٤

       وتعد من الضمانات الھامة التي كفلھا المشرع للقضاة في مصر والإمѧارات إنѧشاء       

سѧلطة قѧضائیة    ) ١(  مكѧررا  ٧٧مѧادة  ( مجلس خاص بھѧم ھѧو مجلѧس القѧضاء الأعلѧى            

دل فѧي النظѧام القѧانوني    ، وھѧو یعѧا  )  سѧلطة قѧضائیة اتحѧادي إمѧاراتي    ٢مصري ، ومѧادة     

ومھمѧة ھѧذا   .   )٢( )  سلطة قضائیة عماني ١٦المادة  ( العماني مجلس الشئون الإداریة     

الادعѧاء  ( المجلس الخاص النظر في كل ما یتعلق بعمل القضاة وأعѧضاء النیابѧة العامѧة         

مѧѧن تعیѧѧین وترقیѧѧة ونѧѧدب وإعѧѧارة وسѧѧائر أمѧѧورھم  ) العѧѧام فѧѧي النظѧѧام القѧѧانوني العمѧѧاني 

كما یختص باقتراح مشروعات القوانین المتعلقة بالقضاء ، ویوجب .  لوظیفیة الأخرى ا
                                                             

  :انظر )١(
Garoupa, Nuno, and Tom Ginsburg. 2008. The Comparative Law and 
Economics of Judicial Councils. Berkeley Journal of International Law 

27, 1: 52-82. 
في القانون المصري برئاسة رئѧیس محكمѧة الѧنقض وبعѧضویة كѧل      لى  ویتشكل مجلس القضاء الأع  )٢(

رئیس محكمة استئناف القاھرة ؛ النائѧب العѧام ؛ أقѧدم اثنѧین مѧن نѧواب رئѧیس محكمѧة الѧنقض              : من  
ویتѧشكل  ). سѧلطة قѧضائیة   ) ١( مكررا ٧٧مادة ( وأقدم اثنین من رؤساء محاكم الاستئناف الأخرى   

   ѧѧادي فѧى الاتحѧѧضاء الأعلѧس القѧاف     مجلѧѧلامیة والأوقѧشؤون الإسѧѧدل والѧر العѧѧة زیѧارات برئاسѧي الإم
وعضویة وكیل وزارة العدل والشؤون الإسلامیة والأوقاف ورئیس المحكمة الاتحادیة العلیا والنائب 
العѧѧام ومѧѧدیر دائѧѧرة التفتѧѧیش القѧѧضائي وأقѧѧدم رؤسѧѧاء المحѧѧاكم الاتحادیѧѧة الاسѧѧتئنافیة وأقѧѧدم رؤسѧѧاء   

بینما یتشكل مجلس الشئون الإداریѧة  ).  سلطة قضائیة اتحادي   ٢مادة  ( دائیة  المحاكم الاتحادیة الابت  
فѧي النظѧام القѧانوني العمѧاني مѧن رئѧیس المحكمѧة العلیѧا رئیѧسا ، وعѧضویة أقѧدم ثلاثѧة مѧن نوابѧھ ،               

  وعنѧد خلѧو وظیفѧة    .والمدعي العام ، وأقدم رئیس محكمѧة اسѧتئناف وأقѧدم رئѧیس محكمѧة ابتدائیѧة          
 غیابھ أو وجود مانع لدیѧھ یحѧل محلѧھ أقѧدم الأعѧضاء ، وعنѧد غیѧاب أحѧد أعѧضاء          رئیس المجلس أو 

 ). سلطة قضائیة١٦مادة ( المجلس أو وجود مانع لدیھ یحل محلھ من یلیھ في الجھة التي یمثلھا 
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المشرع أن تعرض على المجلس ھذه المشروعات لأخѧذ رأیѧھ فیھѧا قبѧل الموافقѧة علیھѧا         

 مѧѧن القѧѧانون ٦مѧѧن القѧѧانون المѧѧصري ، والمѧѧادة   ) ٢(  مكѧѧررا ٧٧المѧѧادة ( وإصѧѧدارھا 

  ) .   العماني  من القانون١٧الإماراتي والمادة 

   :ضمانة تقرير قواعد خاصة بنقل القضاة وترقيتهم وندبهم وإعارتهم: ثالثا 
مѧѧن بѧѧین الѧѧضمانات الھامѧѧة التѧѧي یكفلھѧѧا المѧѧشرع للقѧѧضاة تقریѧѧر قواعѧѧد خاصѧѧة     

لأحوالھم الوظیفیة المتمثلة في الترقیة والنقل والندب والإعارة ، والتѧي نناقѧشھا بѧشیئ          

  :محل المقارنة في النقاط التالیة من التفصیل في القوانین 

  : ترقية القضاة -)أ ( 
تفادیًا لتدخل السلطة التنفیذیة في عمل القضاء عن طریѧق منحھѧا سѧلطة الѧتحكم          

في ترقیة القضاة ، مما یجعل ھذا الأمر بمثابة السیف المسلط على رقابھم ، حیث یمكѧن        

      ѧرم مѧة ویحѧسلطة التنفیذیѧا     أن یرقى من ینفذ ما تأمر بھ الѧرفض أوامرھѧن یѧة مѧن الترقی

وطلباتھѧѧا ، فقѧѧد وضѧѧع المѧѧشرع ، فѧѧي الأنظمѧѧة القانونیѧѧة محѧѧل المقارنѧѧة ، مجموعѧѧة مѧѧن   

  :القواعد التي تحكم ترقیة القضاة 

  ففѧѧѧѧѧي القѧѧѧѧѧانون المѧѧѧѧѧصري ، تجѧѧѧѧѧرى ترقیѧѧѧѧѧة القѧѧѧѧѧضاة أیѧѧѧѧѧضًا وفقѧѧѧѧѧا لمعیѧѧѧѧѧاري   

 كѧل سѧنة خѧلال     مѧرة واحѧدة  – في غیر حالات الѧضرورة  –ویتم ذلك .  الأقدمیة والكفاءة  

 مѧѧن قѧѧانون ٤٩وتطبیقѧѧًا لѧѧنص المѧѧادة ) .   سѧѧلطة قѧѧضائیة ٤٧مѧѧادة ( العطلѧѧة القѧѧضائیة 

بطریѧѧق ) ب ( یكѧѧون اختیѧѧار قѧѧضاة المحѧѧاكم الابتدائیѧѧة مѧѧن الفئѧѧة     " الѧѧسلطة القѧѧضائیة  

الترقیة من بین أعضاء النیابة على أساس الأقدمیة من واقع أعمالھم وتقѧاریر التفتѧیش      

  .عنھم 

والرؤسѧѧاء بالمحѧѧاكم الابتدائیѧѧة مѧѧن ) ب ، أ ( رقیѧѧة القѧѧضاة مѧѧن الفئتѧین  وتكѧون ت 

  .على أساس الأقدمیة مع الأھلیة ) ب ، أ ( الفئتین 
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ویجوز ترقیتھم للكفایة الممتازة ولو لم یحل دورھم في الترقیѧة متѧى أمѧضوا فѧي       

       ѧسبب علѧذا الѧنھم لھѧع  وظائفھم سنتین على الأقل وبشرط ألا تزید نسبة من یرقى مѧى رب

عدد الوظائف الخالیة في كل درجѧة خѧلال سѧنة مالیѧة كاملѧة ، ویكѧون اختیѧارھم بترتیѧب               

  .الأقدمیة فیما بینھم 

ویعتبر من ذوي الكفایة الممتازة القضاة والرؤساء بالمحاكم الحاصلون في آخѧر   

تقدیرین لكفایتھم على درجة كفء أحدھما على الأقل عن عملھم في القضاء وبѧشرط ألا     

  .تقدیراتھم السابقة جمیعھا عن درجة فوق المتوسط تقل 

وفیما عدا ذلك یجرى الاختیار فѧي الوظѧائف الأخѧرى علѧى أسѧاس درجѧة الأھلیѧة          

  " .   وعند التساوي تراعى الأقدمیة 

 مѧن قѧانون الѧسلطة القѧضائیة     ١ / ٥٠ وفقا لنص المѧادة  –وتقرر أقدمیة القضاة   

الصادر بتعییѧنھم أو تѧرقیتھم مѧا لѧم یحѧددھا       بحسب تاریخ القرار الجمھوري  –المصري  

  .ھذا القرار من تاریخ آخر بموافقة مجلس القضاء الأعلى 

 مѧѧن قѧѧانون الѧѧسلطة القѧѧضائیة  ٢٢وفѧѧي القѧѧانون الإمѧѧاراتي ، فقѧѧد أوجبѧѧت المѧѧادة  

 أن تكѧѧون الترقیѧѧة إلѧѧى – م ١٩٨٦ لѧѧسنة ١٣ المعدلѧѧة بموجѧѧب القѧѧانون رقѧѧم –الاتحѧادي  

قضاء من الوظѧائف التѧي تѧسبقھا مباشѧرةً بقѧرار مѧن وزیѧر العѧدل         الوظائف الأعلى في ال 

ولا یѧشترط أخѧذ رأي المجلѧس المѧذكور     . بعد أخذ رأي المجلس الأعلى للقضاء الاتحادي   

فیمѧѧا یتعلѧѧق بѧѧشغل وظѧѧائف رؤسѧѧاء المحѧѧاكم الاسѧѧتئنافیة الاتحادیѧѧة ورؤسѧѧاء المحѧѧاكم          

یة ، فإذا تѧساوت درجѧة الكفایѧة وجѧب     وتكون الترقیة بالاختیار للكفا  . الابتدائیة الاتحادیة 

  .مراعاة الأقدمیة بین المرشحین

 مѧѧن قѧѧانون الѧѧسلطة القѧѧضائیة  ٢٣وتحѧѧسب أقدمیѧѧة القѧѧضاة ، وفقѧѧا لѧѧنص المѧѧادة  

الاتحѧѧادي ، مѧѧن تѧѧاریخ المرسѧѧوم الѧѧصادر بتعییѧѧنھم أو القѧѧرار الѧѧصادر بتѧѧرقیتھم مѧѧا لѧѧم       
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مجلѧѧس الأعلѧѧى للقѧѧضاء   یحѧѧددھا المرسѧѧوم أو القѧѧرار علѧѧى نحѧѧو آخѧѧر بعѧѧد أخѧѧذ رأي ال       

الاتحادي وإذا عین أو رقي أكثر من قاضٍ في مرسوم واحد أو قرار واحد كانت الأقدمیѧة   

وتعتبѧر أقدمیѧة القѧضاة عنѧد تعییѧنھم فѧي       . بینھم بحسب تѧرتیبھم فѧي المرسѧوم أو القѧرار       

وتحѧدد  . وظائف النیابة العامة المماثلѧة لѧدرجاتھم مѧن تѧاریخ تعییѧنھم فѧي ھѧذه الѧدرجات             

میة القضاة وأعضاء النیابة العامة العاملین في تاریخ نفاذ ھذا القانون بمقتضى قرار أقد

مѧѧѧن وزیѧѧѧر العѧѧѧدل والѧѧѧشؤون الإسѧѧѧلامیة والأوقѧѧѧاف بموافقѧѧѧة المجلѧѧѧس الأعلѧѧѧى للقѧѧѧضاء  

  .الاتحادي

 مѧن ذات القѧانون أن تجѧرى ، فѧي غیѧر حالѧة الѧضرورة ،         ٢٨وقد أوجبت المѧادة     

 كل سنة وذلك قبل بدء السنة القضائیة في أول سѧبتمبر  الترقیات بین القضاة مرة واحدة  

  .من كل عام

 من قانون السلطة القضائیة على أن ٣٣وفي القانون العماني ، فقد نصت المادة 

  :تكون الترقیة بطریق التعیین في وظیفة " 

قاضي محكمة ابتدائیة ثان ، مѧن بѧین القѧضاة الѧذین شѧغلوا ھѧذه الوظیفѧة مѧدة             )١

   .سنتین على الأقل

قاضѧѧي محكمѧѧة ابتدائیѧѧة أول ، مѧѧن بѧѧین القѧѧضاة الѧѧذین شѧѧغلوا وظیفѧѧة قاضѧѧي        )٢

 .محكمة ابتدائیة ثان مدة أربع سنوات على الأقل 

قاضي محكمة استئناف ، من بین القѧضاة الѧذین شѧغلوا وظیفѧة قاضѧي محكمѧة          )٣

 .ابتدائیة أول مدة أربع سنوات على الأقل 

ن شѧغلوا وظیفѧة قاضѧي محكمѧѧة    قاضѧي المحكمѧة العلیѧا ، مѧن بѧین القѧضاة الѧذی        )٤

  .استئناف مدة ست سنوات على الأقل 
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 ٣٤ وفقѧا لѧنص المѧادة    –وتجرى الترقیة إلى وظائف المحكمة العلیѧا ومѧا دونھѧا         

   علѧѧѧى أسѧѧѧاس الأقدمیѧѧѧة وتقѧѧѧاریر التفتѧѧѧیش ،  –مѧѧѧن قѧѧѧانون الѧѧѧسلطة القѧѧѧضائیة العمѧѧѧاني  

رشѧح علѧى درجѧة كفایѧة لا     ولا تجوز الترقیة إلى الوظیفة الأعلѧى إلا إذا ثبѧت حѧصول الم       

  وتحѧدد أقدمیѧة القѧضاة    .  تقل عن فѧوق المتوسѧط فѧي التقریѧرین الѧسابقین علѧى الترقیѧة         

   سѧѧلطة ٣٥مѧѧادة ( عنѧѧد الترقیѧѧة اعتبѧѧارا مѧѧن تѧѧاریخ ترشѧѧیح مجلѧѧس الѧѧشئون الإداریѧѧة       

  ) . قضائیة 

وھكذا یتضح ، أن المشرع العماني یعتمد فѧي ترقیѧة القѧضاة علѧى الموازنѧة بѧین            

 وصولا إلى اختیѧار الأجѧدر مѧن القѧضاة مѧن حیѧث الخبѧرة         )١( اري الأقدمیة والكفاءة    معی

  .والكفاءة في الوظائف العلیا 

 تقیѧѧیم جمیѧѧع  – كمѧѧا ھѧѧو الحѧѧال فѧѧي فرنѧѧسا والنمѧѧسا    –أمѧѧا فѧѧي ألمانیѧѧا ، فیجѧѧرى  

  وفیمѧѧا بعѧѧد ، . القѧѧضاة دوریѧѧًا علѧѧى فتѧѧرات منتظمѧѧة تتѧѧراوح بѧѧین سѧѧنتین وخمѧѧس سѧѧنوات 

لتقییمات فѧي الحѧسبان عنѧدما تنѧشأ حاجѧة إلѧى اختیѧار أفѧضل القѧضاة تѧأھیلاً                تؤخذ ھذه ا  

للترقѧѧي إلѧѧى مѧѧستویات أرفѧѧع وشѧѧغل وظѧѧائف شѧѧاغرة فѧѧي ھѧѧذه المѧѧستویات مѧѧن الѧѧسلطة      

  . )٢( القضائیة 

وبناء على ذلك ، یؤدى التقییم المھني للقضاة دورًا مھما في حیاتھم الوظیفیة ،         
       ѧالتعیین فѧة بѧرة ،        لأن القرارات الخاصѧصورة كبیѧستند ، بѧا تѧضائیة العلیѧائف القѧي الوظ

على ھذا التقییم الذي یتم على فترات منتظمة ، وكذلك أیضًا على نتائج التقییم الذي یѧتم   

                                                             
عبد الحكیم عكاشة ، شرح قانون الإجراءات المدنیة والتجاریة العماني ، دار الأجیѧال للتѧسویق        . د) ١(

   .٥٤، ص ٢٠٠٥، الطبعة الأولى بمسقط 
  الѧѧѧدلیل المرجعѧѧѧي بѧѧѧشأن تѧѧѧدعیم نزاھѧѧѧة القѧѧѧضاء وقدرتѧѧѧھ ، الѧѧѧصادر مѧѧѧن مكتѧѧѧب  : فѧѧѧي ذلѧѧѧك أنظѧѧѧر  )٢(

   ، ١٨ ، ص V1187905.doc (Arabic)الأمѧѧѧѧم المتحѧѧѧѧدة المعنѧѧѧѧي بالمخѧѧѧѧدرات والجریمѧѧѧѧة،     
 / ٦ / ١٨فح للموقع بتاریخ  ، آخر تصcms.unov.org: نترنت على الموقع منشور على شبكة الا

٢٠١٤. 
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وبالنѧسبة للنظѧام القѧضائي الألمѧاني علѧى      . بمناسبة الطلبات التي یقدمھا القضاة للترقیѧة  
 بالتعیین كقضاة مبتدأین ، على أن یعقب مستوى الولایات ، تبدأ الحیاة الوظیفیة للقضاة

 Richterمحاكم محلیة أو محѧاكم إقلیمیѧة   (ذلك تعیینھم تعیینًا دائمًا في محاكم ابتدائیة 
am Amtsgericht, Landgericht(  )١(  .  

   :المستوى الأول للترقية
  ).Richter am Oberlandesgericht( قاض في المحكمة الإقلیمیة العلیا -

 Vorsitzender Richter am( یتѧرأس دائѧرة فѧي المحكمѧة الإقلیمیѧة       أو قѧاض -
Landgericht .(           يѧѧضاة فѧѧة قѧѧل ثلاثѧѧن كѧѧد مѧѧة واحѧѧتم ترقیѧѧھ تѧѧك، أنѧѧى ذلѧѧومعن
  .المحكمة الإقلیمیة

 Richter am Amtsgericht als( أو قѧѧاض كبیѧѧر فѧѧي المحكمѧѧة المحلیѧѧة   -
weiterer Aufsicht führender Richter .(   ة وѧتم ترقیѧث یѧل    حیѧن كѧد مѧاح

ومѧن المھѧم الإشѧارة إلѧى أن ھѧذه الترقیѧة فѧي          . سبعة من القضاة بدرجة قاض كبیر     
  .المحاكم المحلیة لا یترتب علیھا اختلاف كبیر في الوظائف التي یؤدیھا القضاة

  :المستوى الثانى من الترقية 
 Vorsitzender Richter am( قاض یترأس دائرة في المحكمة الإقلیمیة العلیѧا  -

Oberlandesgericht .(         نѧѧة مѧѧل ثلاثѧѧن كѧѧد مѧѧستوى واحѧѧذا المѧѧى ھѧѧصل إلѧѧوی
  .القضاة من قضاة المحكمة الإقلیمیة العلیا

                                                             
  : في ذلكانظر  )١(

Johannes Riedel, Recruitment, professional evaluation and career of judges 
and Prosecutors in europe: research coordinated and edited by: giuseppe 
di federico Austria, France, Germany, Italy, the Netherlands and Spain 
research project with financial support from the Italian ministry of 
education, university and research (fisr programme), p. 107. Available at : 
http://www.amij.org.mx/site/asambleas/4/antecedentes/mesa%20capacitaci
on%20judicial/CareerOfJudges.pdf. 
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  ).Vizepräsident des Landgerichts( أو نائب رئیس للمحكمة الإقلیمیة -

  :المستويات العليات من الترقية 
  . )١(  رؤساء للمحاكم الإقلیمیة والمحاكم الإقلیمیة العلیا -

وھذه . ویلاحظ أن إجراءات الترقیة تتم وفق خطوات رسمیة محددة تحدیدًا دقیقًا        

وتجدر . الإجراءات تشبھ إلى حد كبیر إجراءات الاختیار والتعیین اللذین یتمان لأول مرة

الإشارة إلى أن الوظائف القضائیة العلیا على مستوى الولایات یتم الإعلان عѧن الحاجѧة       

والقضاة الذین یتقدمون لشغل ھѧذه الوظѧائف یѧتم تقیѧیمھم     . رسمیةلشغلھا في الجریدة ال   

، وبعد ذلك. وظائف القضائیة العلیابواسطة رؤسائھم بمناسبة تقدیمھم لطلبات الترقیة لل

یقوم ھؤلاء الرؤساء برفع تقاریر التقییم التي أجروھا إلى رؤساء المحاكم الأعلى الذین    

، ثѧѧم یرفѧѧع تقریѧѧر بھѧѧذا التقیѧѧیم الѧѧشامل إلѧѧى  یقومѧѧون بѧѧدورھم بإضѧѧافة تقیѧѧیمھم الخѧѧاص  

ویناط بوزارة العدل تقریر من ھو الأكثر جدارة واستحقاقًا من بین القضاة     . وزارة العدل 

وتقوم وزارة العدل بإرسال ما انتھѧت  . المتقدمین للترقیة لشغل الوظائف القضائیة العلیا    

مجلس ھѧو ھیئѧة مكونѧة مѧن     وھذا ال. إلیھ في ھذا الصدد إلى المجلس الرئاسي المختص        

ولا تتمتѧع مثѧل ھѧذه المجѧالس ، فѧي اغلѧب       . القضاة الذین یتم انتخابھم بواسطة نظرائھم    

ومѧع ذلѧك ، یلاحѧظ أن وزراء العѧدل     . الولایات الألمانیة ، سوى بوظیفة استѧشاریة بحتѧة   

على مѧستوى الولایѧات یرفѧضون ، فѧي أغلѧب الأحیѧان ، تجѧاوز الآراء التѧي تبѧدیھا ھѧذه               

                                                             
  : في ذلك انظر  )١(

Johannes Riedel, Recruitment, professional evaluation and career of judges 
and Prosecutors in europe: research coordinated and edited by: giuseppe 
di federico Austria, France, Germany, Italy, the Netherlands and Spain 
research project with financial support from the Italian ministry of 
education, op. cit., p. 107. 
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وعنѧѧدما تѧѧشترك اللجѧѧان الانتخابیѧѧة القѧѧضائیة فѧѧي التعیینѧѧات والترقیѧѧات      .  )١( جѧѧالس الم

، فإنھ یرجع إلى ھذه اللجان تحدید من سیتم انتخابھ ، ومѧن ثѧم تحدیѧد مѧن          )٢(  القضائیة

وفѧى  الحѧالات التѧي لا تѧؤدى فیھѧا ھѧذه       . سیعین أو سیرقى إلى الوظائف القضائیة العلیا      

 الترقیѧѧة ، فѧѧإن القѧѧرارات بѧѧشأن ترقیѧѧة القѧѧضاة تتخѧѧذ مѧѧن جانѧѧب   اللجѧѧان دورًا فѧѧي عملیѧѧة

ویجب إخطار المتقѧدمین للترقیѧة الѧذین    . وزراء العدل أو الحكومة على مستوى الولایات  

لم یحالفھم الحظ فѧي الترقیѧة ، وذلѧك لإتاحѧة الفرصѧة لھѧم للطعѧن علѧى قѧرارات التѧي لѧم                    

  .ه القراراتتشملھم أمام المحكمة الإداریة المختصة لرقابة ھذ

       وفیمѧѧا یتعلѧѧق بمعѧѧاییر الترقیѧѧة ، فمѧѧن المѧѧسلم بѧѧھ أن درجѧѧات التقیѧѧیم النھائیѧѧة التѧѧي  

وبѧصفة عامѧة ،   . یحصل علیھا المتقدمون للترقیѧة تѧؤدى دورًا مھمѧا فѧي عملیѧة الترقیѧة          

لѧѧیس بمقѧѧدور وزارة العѧѧدل أن تتجاھѧѧل تقѧѧاریر التقیѧѧیم للأشѧѧخاص المتقѧѧدمین للترقیѧѧة ،    

ا حاصѧلاً علѧѧى درجѧات أقѧل فѧѧي التقیѧیم وتقدمѧھ علѧѧى شѧخص حاصѧل علѧѧى        فترقѧى شخѧصً  

وفѧى حالѧة تѧساوى عѧدد مѧن المتقѧدمین فѧي درجѧات التقیѧیم التѧي حѧصلوا               . درجات أعلى 

ومѧѧن بѧѧین ھѧѧذه المعѧѧاییر  . علیھѧѧا ، فإنѧѧھ یُلجѧѧأ إلѧѧى عѧѧدد مѧѧن معѧѧاییر المفاضѧѧلة الإضѧѧافیة   

، ومدة   )٣( ذه الدرجات التقیمییة الإضافیة المدة التي استغرقھا المتقدم للحصول على ھ      

حیѧѧث یتطلѧѧѧب القѧѧѧانون معاملѧѧѧة تفѧѧѧضیلیة  (، وسѧѧѧنھ ، وجنѧѧѧسھ   )٤( خدمتѧѧھ فѧѧѧي القѧѧѧضاء  

  ).للمتقدمین من النساء

ویبین مما سبق أن ترقیة القضاة على مستوى الولایات عملیة معقدة تبدأ بطلѧب   

 المحكمة التي یعمѧل  ویقوم رئیس. من القاضي الراغب في الترقیة لوظیفة قضائیة أعلى  

                                                             
)١( Ibid. 
)٢( Op. cit., p. 108 .  
)٣( Ibid. 
)٤( Ibid.  
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بھا ھذا القاضي بإعداد تقریر تقییمي عنھ یرفع إلى رئیس المحكمѧة الأعلѧى الѧذي یقѧوم             

وتتѧولى وزارة العѧدل   . بدوره بإضافة تقییمѧھ ، ثѧم یرفѧع تقریѧرًا شѧاملاً إلѧى وزارة العѧدل           

ئیة اختیار الأجدر بالترقیة بعد دراسة ھذه التقاریر التقیمییة واستشارة المجالس القѧضا         

ولا شѧѧك أن ھѧѧذه الإجѧѧراءات منتقѧѧدة ، لأنھѧѧا تفѧѧتح البѧѧاب لاشѧѧتراك الѧѧسلطة       . المختѧѧصة

 في عملیة ترقیة القѧضاة ، لأن مѧن شѧأن    - وزراء العدل أو حكومات الولایات  -التنفیذیة  

  .ھذه الإجراءات تسییس القضاء

ونѧرى ، فѧي ھѧذا الѧصدد ، ضѧرورة اتبѧѧاع معѧاییر موضѧوعیة فѧي عملیѧة الترقیѧѧة          

وقد أكدت على ذلك المادة .  بالنزاھة وتضمن البعد عن اعتبارات المجاملة أو الكید    تتسم

 من المبادئ الأساسیة بشأن استقلال الѧسلطة القѧضائیة التѧي اعتمѧدھا مѧؤتمر الأمѧم          ١٣

 أغѧسطس  ٢٦المتحدة السابع لمنع الجریمة ومعاملة المجرمین المعقود فѧي میلانѧو مѧن         

ینبغѧѧي أن یѧѧستند نظѧѧام ترقیѧѧة القѧѧضاة ،  " بنѧѧصھا علѧѧى انѧѧھ   )١(  ١٩٨٥ دیѧѧسمبر ٦إلѧѧى 

حیثمѧѧا وجѧѧد مثѧѧل ھѧѧذا النظѧѧام ، إلѧѧى العوامѧѧل الموضѧѧوعیة ولاسѧѧیما الكفѧѧاءة والنزاھѧѧة          

  ".والخبرة 

  : نقل القضاة -)ب ( 
تحقیقًا للھدف السابق ، وھو منع تدخل السلطة التنفیذیة في شئون القضاة ، فقد 

نونیة محل المقارنة علѧى وضѧع بعѧض القواعѧد الخاصѧة       حرص المشرع في الأنظمة القا    

بنقل القضاة في محاولة للحیلولة دون تدخل السلطة التنفیذیة في عملیѧة النقѧل بحیѧث لا      

تصبح وسیلة للضغط والتأثیر على القضاة ، خاصة مع اتساع المناطق التѧي یعمѧل فیھѧا        

  .  ون المناطق النائیة القضاة وتحبیذ الغالبیة منھم للعمل في المناطق الممیزة د

                                                             
لمѧؤرخ فѧي    ا٤٠/٣٢ اعتمدت ھذه المبادئ ونشرت بموجب قراري الجمعیة العامة للأمم المتحѧدة      )١(

 .١٩٨٥دیسمبر / كانون الأول١٣ المؤرخ في ٤٠/١٤٦، و١٩٨٥نوفمبر / تشرین الثاني٢٩
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  ففѧѧѧي القѧѧѧانون المѧѧѧصري ، حѧѧѧرص المѧѧѧشرع علѧѧѧى جعѧѧѧل أمѧѧѧر نقѧѧѧل القѧѧѧضاة فѧѧѧي     

ید المجلس الأعلى للقضاء، وراعى في قواعѧد النقѧل التѧدرج وبعѧد أمѧاكن العمѧل والمѧدة              

التѧي یجѧب أن یقѧѧضیھا القاضѧي فѧѧي كѧل منطقѧѧة ، كمѧا لѧѧم یغفѧل رغبѧѧات القѧضاة وتقѧѧاریر        

 ومѧا بعѧدھا مѧن قѧانون     ٥٣ مѧا یظھѧر مѧن نѧصوص المѧادتین      الكفایة الخاصة بھѧم ، وھѧو     

السلطة القضائیة ، حیث بینت ھذه النصوص الѧضوابط الواجѧب إتباعھѧا لنقѧل القѧضاة ،            

  :وھي 

ینقѧل القاضѧѧي أو الѧѧرئیس بالمحكمѧة إذا أمѧѧضى خمѧѧس سѧنوات فѧѧي محѧѧاكم القѧѧاھرة      )١

لفیوم والمنیا والإسكندریة والجیزة وبنھا ، وأربع سنوات في محاكم بني سویف وا    

.  وباقي محاكم الوجھ البحري ، وسنتین في محاكم أسیوط وسوھاج وقنѧا وأسѧیوط       

ویجѧѧوز بنѧѧاء علѧѧى طلѧѧب القاضѧѧي أو الѧѧرئیس بالمحكمѧѧة وموافقѧѧة مجلѧѧس القѧѧضاء     

الأعلى ألا ینقل إلى محاكم المنطقة الأولى لیبقى في المنطقة الثانیѧة أو الثالثѧة ، أو    

ویѧستثنى مѧن قیѧد    .  قѧة الثانیѧة لیبقѧى فѧي المنطقѧة الثالثѧة      ألا ینقل إلى محѧاكم المنط  

المѧѧѧدة بالنѧѧѧسبة لمحكمتѧѧѧѧي القѧѧѧاھرة والإسѧѧѧكندریة القѧѧѧѧضاة والرؤسѧѧѧاء بالمحѧѧѧѧاكم      

الحاصѧѧلون فѧѧي آخѧѧر تقѧѧدیر لكفѧѧایتھم علѧѧى درجѧѧة كѧѧفء بѧѧشرط أن یكѧѧون تقѧѧدیرھم      

  ) .٥٩مادة ( السابق بدرجة فوق المتوسط 

م الابتدائیѧة بقѧرار مѧن رئѧیس الجمھوریѧة بعѧد       یكون نقل الرؤساء والقضاة بالمحاك     )٢

موافقة مجلس القضاء الأعلى یحدد فیھ المحاكم التي یلحقون بھѧا ، ویعتبѧر تѧاریخ         

   ) .٥٣مادة ( النقل من تاریخ التبلیغ بالقرار 

لا یجوز نقل رؤساء دوائر محكمة استئناف القاھرة وقضاتھا إلى محكمة أخرى إلا      )٣

لقضاء الأعلѧى ، أمѧا قѧضاة محѧاكم الاسѧتئناف الأخѧرى           برضائھم وبموافقة مجلس ا   

فیكون نقلھم إلى محكمة استئناف القѧاھرة تبعѧًا لأقدمیѧة التعیѧین بمراعѧاة أن یكѧون          
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النقل من محكمة استئناف قنا إلى محكمة اسѧتئناف أسѧیوط ثѧم إلѧى بنѧي سѧویف ثѧم         

  ومѧع ذلѧك   .إلى الإسѧماعیلیة ثѧم إلѧى المنѧصورة ثѧم إلѧى طنطѧا ثѧم إلѧى الإسѧكندریة            

یجوز بقاء رئیس الدائرة أو القاضي فѧي المحكمѧة التѧي یعمѧل بھѧا بنѧاء علѧى طلبѧھ           

ویكون النقل فѧي ھѧذه الأحѧوال بقѧرار مѧن رئѧیس          . وبموافقة مجلس القضاء الأعلى   

   ) .٥٤مادة ( الجمھوریة ، ویعتبر تاریخ النقل من تاریخ التبلیغ بالقرار 

   الاسѧتئناف أو النیابѧة العامѧة إلا برضѧائھم     لا ینقل قضاة محكمة النقض إلѧى محѧاكم       )٤

  ) .٦٧مادة ( 

وفي القانون الإماراتي ، یكون نقل رؤساء وقضاة المحاكم الاتحادیة الاسѧتئنافیة     

والابتدائیة من محكمة إلى أخرى بقرار من وزیѧر العѧدل والѧشؤون الإسѧلامیة والأوقѧاف              

وفѧي غیѧر   ).  سѧلطة قѧضائیة   ٢٧ مѧادة ( بعد أخذ رأي المجلس الأعلى للقضاء الاتحادي     

حالة الضرورة تجرى التنقلات بین القضاة مѧرة واحѧدة كѧل سѧنة، وذلѧك قبѧل بѧدء الѧسنة           

  ). سلطة قضائیة ٢٨مادة ( القضائیة في أول سبتمبر من كل عام 

 من قانون السلطة القضائیة على أن ٣٧وفي القانون العماني ، فقد نصت المادة 

ضائیة قرار من وزیѧر العѧدل ، بعѧد موافقѧة مجلѧس الѧشؤون       یصدر في بدایة كل سنة ق " 

الإداریѧѧѧة ، باختیѧѧѧار رؤسѧѧѧاء محѧѧѧاكم الاسѧѧѧتئناف والمحѧѧѧاكم الابتدائیѧѧѧة وإلحѧѧѧاق القѧѧѧضاة    

  .بالمحاكم

ویكون نقلھم من محكمة لأخرى خلال الѧسنة القѧضائیة بقѧرار مѧن وزیѧر العѧدل ،               

وتѧنص المѧادة   " .  لیѧغ بѧالقرار   بعد موافقة المجلس ، ویعتبر تاریخ النقل من تاریخ التب   

یجѧوز نقѧل القѧضاة إلѧى الادعѧاء العѧام ، ونقѧل أعѧضاء         "  من القانون ذاتھ علѧى أنѧھ       ٣٨

الادعاء العام إلى القضاء في الوظѧائف المعادلѧة ، بمرسѧوم سѧلطاني أو بقѧرار ، بحѧسب               
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نѧھ   م٢ / ٨٦كما تنص المادة " .  الأحوال ، بناء على توصیة مجلس الشؤون الإداریة         

  " .ولا ینقل أو یندب أي من قضاة المحكمة العلیا إلا بموافقتھ " على انھ 

ویتضح من النصوص السابقة في القانونین الإماراتي والعماني أن قѧرارات نقѧل           

القضاة لا تصدر  إلا بناء على موافقة أو على الأقل توصیة من المجلس الأعلى للقضاء       

 وھو المجلس المھیمن على شئون القѧضاة، ممѧا    الاتحادي أو مجلس الشؤون الإداریة ،     

كمѧѧا یتѧѧضح أن المѧѧشرع فѧѧي كلتѧѧا .  یѧѧدعم فكѧѧرة اسѧѧتقلال القѧѧضاة تجѧѧاه الѧѧسلطة التنفیذیѧѧة 

 علѧى  – باسѧتثناء قѧضاة المحكمѧة العلیѧا فѧي عمѧان       –الدولتین لم یشترط موافقة القضاة      

ر مѧا قѧد یكѧون    مѧسألة نقلھѧم ، وھѧو أمѧر محѧل نقѧد لأن أخѧذ رأي القѧضاة یتѧیح لھѧم إظھѧا           

لدیھم من ظروف قد تقف عائقا دون إتمام عملیة النقل ، مما یѧضمن لھѧم الاسѧتقرار فѧي      

  . عملھم

 علѧѧى خѧѧلاف الحѧѧال فѧѧي القѧѧانونین  –ویظھѧѧر كѧѧذلك أن المѧѧشرع العمѧѧاني قѧѧد أجѧѧاز  

 كمѧا لاحѧظ   – نقل القضاة خلال السنة القضائیة وھو مѧا یتعѧارض   –المصري والإماراتي  

 مع تحقیق الاستقرار للقضاة في عملھѧم ، فѧضلا عѧن الإخѧلال     –  )١( ق رأي في الفقھ بح  

بسیر العدالة ، لأنھ قد یترتب على إجراء النقل خلال العام القضائي تعاقѧب القѧضاة علѧى       

  .نظر دعوى واحدة مما یعطل بلا شك الفصل في الدعاوى 

اة المعنیѧین  عѧزل القѧض  أما فѧي القѧانون الألمѧاني ، فالقاعѧدة العامѧة أنѧھ لا یجѧوز              

كمѧѧا أن .  )٢( بѧѧدوام كامѧѧل مѧѧن وظѧѧائفھم أو نقلھѧѧم إلѧѧى محѧѧاكم أخѧѧرى علѧѧى غیѧѧر رغبѧѧتھم    

 من ذلك ، على سبیل المثال ، استبعاد القاضي من -الإجراءات التي یكون لھا أثر مماثل 

                                                             
  . ٥٢عبد الحكیم عكاشة ، مرجع سابق ، ص . د )١(
  :انظر  )٢(

BVerfGE 14, 56, at 70; 26, 186, at 198 et seq. See also § 21 DRiG. 
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 تعѧѧد أیѧѧضًا  –ممارسѧѧة الوظѧѧائف القѧѧضائیة مѧѧن خѧѧلال إعѧѧادة توزیѧѧع المھѧѧام والواجبѧѧات      

  .)١(محظورة 

  : ندب القضاة - )ج( 
حرصًا على مصالح القضاة واسѧتقلالھم ، ومنعѧًا للتحایѧل علѧى قواعѧد النقѧل عѧن          

 مجموعة من القواعد – في الدول محل المقارنة –طریق ندب القضاة، فقد نظم المشرع  

  :التي تحكم عملیة الندب  ، وذلك على النحو التالي 

لضرورة ، ندب القضاة لمحاكم في القانون المصري ، یجوز لوزیر العدل ، عند ا     

غیر محاكمھم لمدة لا تجاوز ستة أشھر قابلة للتجدید لمرة أخرى واحدة ، وذلك بعد أخذ 

 والجمعیѧة العامѧة لمحكمѧة الѧنقض فѧي حالѧة       –رأي الجمعیѧة العامѧة للمحكمѧة التѧابع لھѧا      

واد المѧ (  وموافقة مجلس القضاء الأعلѧى  –ندب قضاة الاستئناف للعمل بمحكمة النقض  

 من ذات القѧانون لѧوزیر العѧدل    ٥٧كما أجازت المادة ).   سلطة قضائیة ٥٨ ،  ٥٦ ،   ٥٥

أن یندب أحد قضاة محكمة الاسѧتئناف مؤقتѧا للعمѧل بالنیابѧة العامѧة لمѧدة لا تجѧاوز سѧتة               

أشھر قابلة للتجدید لمدة أخرى ، وذلك بعد أخذ رأي الجمعیة العامة للمحكمة التѧابع لھѧا       

  .قضاء الأعلىوموافقة مجلس ال

وفي حالة خلو وظیفة رئیس المحكمة أو غیابھ أو قیام مانع لدیھ یقѧوم بمباشѧرة         

وفѧي حالѧة غیѧاب أحѧد     .  اختصاصھ الأقدم فالأقدم من النواب أو القѧضاة بحѧسب الأحѧوال         

القضاة أو وجѧود مѧانع لدیѧھ ینѧدب رئѧیس المحكمѧة مѧن یحѧل محلѧھ ، ویراعѧى أن یكѧون                  

  ). سلطة قضائیة٦١مادة (  القضاة الندب بطریق التناوب بین

مع ملاحظة أنھ لا یجوز بغیر موافقة مجلس القضاء الأعلى ندب القاضي لیكѧون       

محكمًا عѧن الحكومѧة أو إحѧدى الھیئѧات أو المؤسѧسات العامѧة أو الѧشركات التѧي تѧساھم              
                                                             

  .BVerfGE 17, 252, at 259, 262 :انظر  )١(
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 ویصدر بالنѧدب قѧرار  .  فیھا الدولة ، متى كانت طرفًا في نزاع یراد فضھ بطریق التحكیم    

من وزیر العѧدل بعѧد موافقѧة القاضѧي ، وفѧي ھѧذه الحالѧة یتѧولى مجلѧس القѧضاء الأعلѧى                

  ) . سلطة قضائیة ٦٣مادة ( تحدید المكافأة التي یستحقھا القاضي 

ولا یجوز أن تزید مѧدة نѧدب القاضѧي لغیѧر عملѧھ علѧى بѧست سѧنوات ، باسѧتثناء             

ع والمكتب الفني للѧوزیر ،  الندب لوظائف مساعد أول الوزیر للتفتیش القضائي وللتشری 

 سѧلطة قѧضائیة المعدلѧة    ٦٦مѧادة  ( وكذلك النѧدب لإدارتѧي التفتѧیش القѧضائي والتѧشریع          

وتعتبѧر المѧدة متѧصلة إذا تتابعѧت أیامھѧا ، أو فѧصل        ).  ٢٠٠٦ لسنة ١٤٢بالقانون رقم   

  ).  سلطة قضائیة٦٦مادة  ( بینھا فاصل زمني یقل عن ست سنوات 

 مѧѧن قѧѧانون الѧѧسلطة القѧѧضائیة   ٣٠ ، فقѧѧد نѧѧصت المѧѧادة  وفѧѧي القѧѧانون الإمѧѧاراتي 

لرئیس المحكمة الابتدائیة أو الاستئنافیة أن ینѧدب أحѧد قѧضاتھا    " الاتحادي على أنھ        

في حالة الضرورة للعمل فѧي دائѧرة أخѧرى بھѧا لمѧدة أقѧصاھا شѧھر ، وإذا اقتѧضى الأمѧر                

میة والأوقاف لمدة لا تزیѧد  استمرار الندب فیكون بقرار من وزیر العدل والشؤون الإسلا     

  .على ثلاثة شھور

ویكѧѧون النѧѧدب مѧѧن محكمѧѧة إلѧѧى أخѧѧرى أو مѧѧن المحكمѧѧة الابتدائیѧѧة إلѧѧى المحكمѧѧة     

الاستئنافیة بقرار من وزیر العدل والشؤون الإسلامیة والأوقѧاف بعѧد أخѧذ رأي المجلѧس          

  ".الأعلى للقضاء الاتحادي ولمدة لا تزید على ستة أشھر 

د النѧѧѧدب فѧѧي القѧѧѧانون الإمѧѧاراتي قѧѧѧصرھا مقارنѧѧة بالقѧѧѧانون    والملاحѧѧظ علѧѧѧى مѧѧد  

  .المصري وكذلك بنظیره العماني كما سیتضح في الفقرة التالیة

وفي القانون العماني ، فقد وضع المشرع في قانون الѧسلطة القѧضائیة الѧضوابط     

  :التالیة لعملیة الندب 
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محѧاكمھم لمѧدة لا   یجوز لوزیر العѧدل ، عنѧد الѧضرورة ، نѧدب القѧضاة لمحѧاكم غیѧر          )١

تجѧاوز سѧѧتة أشѧѧھر قابلѧѧة للتجدیѧѧد لمѧѧرة أخѧѧرى واحѧѧدة ، وذلѧѧك بعѧѧد موافقѧѧة مجلѧѧس   

  ). سلطة قضائیة ٣٩مادة ( الشئون الإداریة 

في حالѧة خلѧو وظیفѧة رئѧیس المحكمѧة أو غیابѧھ أو قیѧام مѧانع لدیѧھ یقѧوم بمباشѧرة                 )٢

ي حالѧة غیѧاب   وفѧ .  اختصاصھ الأقدم فالأقدم من النواب أو القضاة بحѧسب الأحѧوال      

أحد القضاة أو وجود مانع لدیھ یندب رئیس المحكمة من یحѧل محلѧھ ، ویراعѧى أن     

  ). سلطة قضائیة ٤٠مادة ( یكون الندب بطریق التناوب بین القضاة 

لا یجѧѧوز بغیѧѧر موافقѧѧة مجلѧѧس الѧѧشئون الإداریѧѧة  نѧѧدب القاضѧѧي لیكѧѧون محكمѧѧا عѧѧن   )٣

و الѧѧشركات التѧѧي تѧѧساھم فیھѧѧا  الحكومѧѧة أو إحѧѧدى الھیئѧѧات أو المؤسѧѧسات العامѧѧة أ 

ویصدر بالندب قѧرار  . الدولة ، متى كانت طرفا في نزاع  یراد فضھ بطریق التحكیم    

مѧѧن وزیѧѧر العѧѧدل بعѧѧد موافقѧѧة القاضѧѧي ، وفѧѧي ھѧѧذه الحالѧѧة یتѧѧولى مجلѧѧس الѧѧشئون     

 ). سلطة قضائیة٣ ، ٢ / ٤٤مادة ( الإداریة تحدید المكافأة التي یستحقھا القاضي 

 فѧي الجھѧات الحكومیѧة أو الھیئѧات أو      –اة للقیѧام بأعمѧال قانونیѧة        یجوز ندب القѧض    )٤

 ٤١مѧѧادة ( المؤسѧѧسات العامѧѧة أو الѧѧشركات التѧѧي تѧѧساھم الدولѧѧة فѧѧي رأس مالھѧѧا      

 وذلѧѧك بقѧѧرار مѧѧن وزیѧѧر العѧѧدل ، بعѧѧد موافقѧѧة مجلѧѧس الѧѧشئون      –) سѧѧلطة قѧѧضائیة  

یѧѧستحقھ الإداریѧѧة ، وبѧѧشرط موافقѧѧة القاضѧѧي ، علѧѧى أن یتѧѧولى المجلѧѧس تحدیѧѧد مѧѧا  

 ). سلطة قضائیة ٤١مادة ( القاضي من مكافأة 

لا یجوز ، طبقًا لقانون السلطة القضائیة العماني ، أن تزید مدة ندب القاضѧي لغیѧر        )٥

وذلѧѧك علѧѧى خѧѧلاف )  سѧѧلطة قѧѧضائیة ٤٢مѧѧادة ( عملѧѧھ علѧѧى ثѧѧلاث سѧѧنوات متѧѧصلة 

.  الحال في قѧانون الѧسلطة القѧضائیة المѧصري الѧذي حѧدد ھѧذه المѧدة بѧست سѧنوات            
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وتعتبѧѧر المѧѧدة متѧѧصلة إذا تتابعѧѧت أیامھѧѧا ،   أو فѧѧصل بینھѧѧا فاصѧѧل زمنѧѧي یقѧѧل عѧѧن   

 ).   سلطة قضائیة ١ / ٤٣مادة ( خمس سنوات 

أما القانون الألماني ، فقد تمیز عن جمیع القوانین السابقة بحظره جمیѧع أشѧكال       

            ѧائف القѧة الوظѧن ممارسѧن  الإجراءات التي یكون لھا أثر في استبعاد القاضي مѧضائیة م

  . )١( خلال إعادة توزیع المھام والواجبات أو عملیة الندب لوظیفة أخرى غیر قضائیة 

  : إعارة القضاة -)د ( 
 مѧѧѧن قѧѧѧانون الѧѧѧسلطة القѧѧѧضائیة ٦٥أجѧѧѧاز المѧѧѧشرع المѧѧѧصري ، بموجѧѧѧب المѧѧѧادة 

 ، إعارة القضاة إلى الحكومات ٢٠٠٦ لسنة ١٤٢المصري بعد تعدیلھا بموجب القانون 

والھیئѧات الدولیѧة بقѧرار مѧن رئѧѧیس الجمھوریѧة بعѧد أخѧذ رأي الجمعیѧة العامѧѧة         الأجنبیѧة  

للمحكمѧة التѧѧابع لھѧѧا القاضѧѧي أو النائѧѧب العѧام بحѧѧسب الأحѧѧوال وموافقѧѧة مجلѧѧس القѧѧضاء    

وتعتبѧر المѧدة متѧصلة    . ولا یجوز أن تزید مدة الإعارة على ست سѧنوات متѧصلة     . الأعلى

 سѧلطة  ٦٦مѧادة  (  زمني یقѧل عѧن سѧت سѧنوات     إذا تتابعت أیامھا ، أو فصل بینھا فاصل    

  ). قضائیة 

وفیمѧا یتعلѧق بالقѧانون العمѧѧاني ، فقѧد أجѧاز بѧدوره إعѧѧارة القѧضاة للقیѧام بأعمѧѧال         

  قانونیѧѧة لѧѧدى الحكومѧѧات الأجنبیѧѧة أو الھیئѧѧات الدولیѧѧة ، وذلѧѧك بقѧѧرار مѧѧن وزیѧѧر العѧѧدل ،   

   سѧѧѧلطة ٤١مѧѧادة  ( بعѧѧد موافقѧѧة مجلѧѧѧس الѧѧشئون الإداریѧѧѧة ، وبѧѧشرط موافقѧѧة القاضѧѧѧي      

   ). ٤٢مѧادة  ( ولا یجوز أن تزیѧد مѧدة الإعѧارة علѧى أربѧع سѧنوات متѧصلة           ).  قضائیة  

وتعتبѧѧر المѧѧدة متѧѧصلة إذا تتابعѧѧت أیامھѧѧا ، أو فѧѧصل بینھѧѧا فاصѧѧل زمنѧѧي یقѧѧل عѧѧن خمѧѧس   

   ).١ / ٤٣مادة ( سنوات 

                                                             
  :ر  أنظ)١(

BVerfGE 17, 252, at 259, 262. 
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نت  شغل وظیفة المعار إذا كا– في كل من القانونین العماني والمصري –ویجوز 

مدة الإعارة لا تقل عن سنة ، فإذا عاد المعѧار إلѧى عملѧھ قبѧل نھایѧة مѧدة الإعѧارة یѧشغل              

الوظیفة الخالیة المعادلة لوظیفتھ ، أو یѧشغل وظیفتѧھ الأصѧلیة بѧصفة شخѧصیة علѧى أن           

   ).٢ / ٤٣مادة ( تسوى حالتھ على أول وظیفة تخلو معادلة لوظیفتھ    

 مѧن قѧانون الѧسلطة القѧضائیة     ٢٥وجب المادة أما المشرع الإماراتي فقد أجاز بم     

الاتحѧادي إعѧارة القѧضاة ونѧѧدبھم للقیѧام بأعمѧال قانونیѧѧة بالجھѧات الحكومیѧة أو الھیئѧѧات        

العامة أو المؤسسات العامѧة أو الѧشركات التѧي تѧسھم الحكومѧة بنѧسبة فѧي رأسѧمالھا أو                 

عѧѧدل والѧѧشؤون  لѧѧدى الحكومѧѧات الأجنبیѧѧة أو الھیئѧѧات الدولیѧѧة وذلѧѧك بقѧѧرار مѧѧن وزیѧѧر ال    

  الإسѧѧѧلامیة والأوقѧѧѧاف بعѧѧѧد أخѧѧѧذ رأي المجلѧѧѧس الأعلѧѧѧى للقѧѧѧضاء الاتحѧѧѧادي وبموافقѧѧѧة        

  . القاضي

 علѧѧى خѧѧلاف نظیریѧѧھ –ویلاحѧѧظ فѧѧي ھѧѧذا الѧѧصدد أن المѧѧشرع الإمѧѧاراتي لѧѧم یحѧѧدد  

حدا أقصى لمدة الإعارة ، وھو الأمر الذي یستوجب إعѧادة النظѧر ،   –المصري والعماني  

  .إعارة القاضي للعمل خارج الجھات القضائیة طوال فترة خدمتھلأن معنى ذلك إمكانیة 

 جمیѧع أشѧكال   - كما سبق القѧول فѧي مѧسألة النѧدب     –وقد رفض المشرع الألماني  

الإجراءات التي یكون لھا أثر في ابعاد القاضي عن ممارسة الوظائف القضائیة ، سѧواء    

  .یةكان ذلك عن طریق الندب أو الإعارة لوظیفة أخرى غیر قضائ

  : تقييمنا لمسألتي ندب وإعارة القضاة -)ھ ( 
  بعѧѧد عرضѧѧنا لحѧѧالات النѧѧدب والإعѧѧارة فѧѧي كѧѧل مѧѧن القѧѧانونین محѧѧل المقارنѧѧة ،          

   مѧѧع رأي –وعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن أھمیѧѧة النѧѧدب والإعѧѧارة فѧѧي بعѧѧض الحѧѧالات ، فإننѧѧا نحѧѧذر     

ة تفѧرغ   من خطورة الاعتماد على ھاتین الفكرتین ، ونѧرى ضѧرور  –  )١( الفقھ المصري   
                                                             

   . ١١٩أحمد السید صاوي ، مرجع سابق ، ص . نفس ھذا الرأي ، د )١(
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القضاة للفصل في الدعاوى القѧضائیة ، والتѧي أصѧبحت أعѧدادھا فѧي زیѧادة مѧضطردة لا          

تواكبھا زیادة في أعداد القضاة ، بما یستوجب تفرغ القѧضاة للفѧصل فیھѧا حتѧى لا یتѧأثر        

  .  سیر العدالة

كما نرى أھمیة تبني معاییر موضوعیة فیما یتعلق بتوزیع القضاة علѧى المحѧاكم        

 المختلفة، وذلك لضمان عدم معاقبة القضاة من خلال توزیعھم علѧى المحѧاكم    في الأماكن 

  . التي تقع في المناطق النائیة

وفѧѧضلاً عѧѧن ذلѧѧك ، فѧѧإن نѧѧدب القѧѧضاة وإعѧѧارتھم للعمѧѧل خѧѧارج دوائѧѧر المحѧѧاكم ،     

 سѧت سѧنوات فѧي القѧانون     –وخارج الوظیفѧة القѧضائیة بѧشكل عѧام ، لمѧدد زمنیѧة كبیѧرة         

 قѧد  – في القانون العماني وبدون حد أقصىي القانون الإماراتي     المصري وأربع سنوات  

ولѧѧذا ، نѧѧرى أن المѧѧشرع  . ینѧѧتج عنѧѧھ إھѧѧدار كبیѧѧر لوقѧѧار القѧѧضاة وحیѧѧادھم واسѧѧتقلالھم    

الإجѧراءات التѧي یكѧون لھѧا     الألماني قد أحسن صنعًا في ھذا الصدد بحظره جمیѧع أشѧكال    

  .أثر في إبعاد القاضي عن ممارسة الوظائف القضائیة

  

  المطلب الثالث
 وضع قواعد خاصة بمساءلة القضاة جزائيا وتأديبيا

  

من الضمانات الھامة التي یكفلھا المشرع للقضاة أثناء تأدیة وظیفѧتھم ، حرصѧا           

على عدم الكید والنكایة بھم ، وضع نظم خاصة لمساءلة القضاة جزائیا وتأدیبیا ، وذلك   

  :على التفصیل التالي 
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  :قضاة والتحقيق معهم ومحاكمتهم جزائيا القبض على ال: أولا 
حفاظًا على القضاة من إمكانیة التنكیل بھѧم والتѧأثیر علѧى حیѧادھم واسѧتقلالھم ،              
ومنعا لإلصاق الѧتھم بھѧم ، فقѧد قѧرر المѧشرع فѧي قѧوانین الѧسلطة القѧضائیة فѧي كѧل مѧن              
 مѧصر والإمѧѧارات وعمѧѧان عѧددا مѧѧن الѧѧضوابط والѧѧضمانات تتعلѧق بѧѧالقبض علѧѧى القѧѧضاة    

  :وتتمثل ھذه الضمانات فیما یلي . وحبسھم احتیاطیا ومحاكمتھم وتنفیذ العقوبة علیھم

لا یجوز إلقاء القѧبض علѧى القاضѧي أو حبѧسھ احتیاطیѧًا ، فѧي غیѧر حѧالات التلѧبس                 -١
بالجریمة ، إلا بعد الحصول على إذن بذلك من مجلس القضاء الأعلѧى فѧي القѧانون            

ومن الھیئة التي یѧشكل منھѧا مجلѧس التأدیѧب         ) ٩٦ و  )١(  ٩٤المادتان  ( المصري  
 ومѧѧن مجلѧѧس الѧѧشئون الإداریѧѧة فѧѧي     )١(  ) ١ / ٥٢مѧѧادة ( فѧѧي القѧѧانون الإمѧѧاراتي  

   ).١ / ٨٧مادة ( القانون العماني 

فѧѧي حѧѧالات التلѧѧبس بالجریمѧѧة ، یجѧѧب عنѧѧد إلقѧѧاء القѧѧبض علѧѧى القاضѧѧي أو حبѧѧسھ       -٢
لقانون المصري ، وإلѧى الھیئѧة   احتیاطیًا رفع الأمر إلى مجلس القضاء الأعلى في ا    

التѧѧي یѧѧشكل منھѧѧا مجلѧѧس التأدیѧѧب فѧѧي القѧѧانون الإمѧѧاراتي وإلѧѧى مجلѧѧس الѧѧشئون         
.  الإداریѧѧة فѧѧي القѧѧانون العمѧѧاني ، وذلѧѧك خѧѧلال مѧѧدة الأربѧѧع وعѧѧشرین سѧѧاعة التالیѧѧة  

وللمجلس أن یقرر ، بعد سماع أقوال القاضي ، إمѧا الإفѧراج عنѧھ ، بكفالѧة أو بغیѧر       
ولھѧѧذه الجھѧة ، مѧѧع مراعѧاة الإجѧѧراء   .  سѧѧتمرار حبѧسھ لمѧѧدة یحѧددھا  كفالѧة ، وإمѧا ا  

 إمѧاراتي  ٥٢ مѧصري ، و ٣ ، ٢ / ٩٦المѧواد  (السابق الحѧق فѧي تجدیѧد ھѧذه المѧدة        
 ). عماني ٢ / ٨٧و

                                                             
   .٢٠٠٦ لسنة ١٤٢ معدلة بالقانون رقم )١(
یكون تأدیب رجال القضاء مѧن اختѧصاص مجلѧس تأدیѧب یؤلѧف برئاسѧة رئѧیس المحكمѧة الاتحادیѧة             )٢(

ند خلو وظیفة أي من أعѧضاء مجلѧس التأدیѧب أو غیابѧھ      وع. العلیا وعضویة أربعة من أقدم قضاتھا     
مادة ( لأي سبب كان أو وجود مانع لدیھ یحل محلھ الأقدم فالأقدم من قضاة المحكمة الاتحادیة العلیا 

  ). سلطة قضائیة اتحادي ٤١
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لا یجوز اتخاذ إجѧراءات التحقیѧق مѧع القاضѧي أو رفѧع الѧدعوى العمومیѧة علیѧھ إلا               -٣

ھیئѧة التѧي یѧشكل منھѧا مجلѧس      بإذن مѧن مجلѧس القѧضاء الأعلѧى فѧي مѧصر ومѧن ال            

التأدیب فѧي الإمѧارات ومѧن مجلѧس الѧشئون الإداریѧة فѧي عمѧان ، وذلѧك بنѧاء علѧى                  

 إمѧاراتي  ٤ / ٥٢ مѧصري و ٤ / ٩٦المѧواد  ) ( المدعي العѧام (طلب من النائب العام  

 ). عماني٨٨و

وإذا قѧѧررت . یترتѧѧب حتمѧѧًا علѧѧى حѧѧبس القاضѧѧي وقفѧѧھ عѧѧن مباشѧѧرة أعمѧѧال وظیفتѧѧھ   -٤

 سواء مѧن تلقѧاء نفѧسھا أو بنѧاء علѧى طلѧب مѧن وزیѧر العѧدل أو             –ة  الجھة المختص 

النائѧѧب العѧѧام أو رئѧѧیس المحكمѧѧة أو بنѧѧاء علѧѧى قѧѧرار الجمعیѧѧة العامѧѧة فѧѧي القѧѧانون     

المصري أو طلѧب وزیѧر العѧدل والѧشؤون الإسѧلامیة والأوقѧاف أو النائѧب العѧام فѧي             

 وقѧف القاضѧي عѧن    –القانون الإماراتي أو طلѧب وزیѧر العѧدل فѧي القѧانون العمѧاني          

مباشرة عملھ أثناء إجراءات التحقیق أو المحاكمة ، فѧلا یترتѧب علѧى ذلѧك حرمانѧھ          

مѧن راتبѧѧھ أو مѧѧن جѧزء منѧѧھ مѧѧا لѧѧم یѧنص علѧѧى ذلѧѧك صѧѧراحة فѧي أمѧѧر الإیقѧѧاف عѧѧن      

 سواء من تلقاء نفسھا أو بطلب مѧن  –ویحق للجھة المختصة في أي وقت       .  العمل

(  القاضѧي عѧن عملѧھ أو حرمانѧھ مѧن راتبѧھ        إعادة النظر في أمѧر إیقѧاف      –القاضي  

 سѧѧѧلطة ٩٠ سѧѧѧلطة قѧѧѧضائیة إمѧѧѧاراتي و ٥٣ سѧѧѧلطة قѧѧѧضائیة مѧѧѧصري و ٩٧المѧѧѧواد 

 ).  قضائیة عماني 

یجѧѧرى حѧѧبس القѧѧضاة وتنفیѧѧذ العقوبѧѧات الѧѧسالبة للحریѧѧة علѧѧیھم فѧѧي غیѧѧر الأمѧѧاكن       -٥

 ٥ / ٥٢ سلطة قضائیة مѧصري و ٥ / ٩٦المواد ( المخصصة لغیرھم من السجناء     

 ). سلطة قضائیة عماني ٨٩ضائیة إماراتي وسلطة ق

أما في القѧانون الألمѧاني ، فلѧم یѧنظم قѧانون الѧسلطة القѧضائیة ھѧذه الإجѧراءات ،                

حیث لا یتمتع القضاة بحصانة من المسئولیة التأدیبیة والجنائیѧة والمدنیѧة فѧى ممارسѧة             
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ظѧة أن المѧسئولیة   مѧع ملاح .  )١( وظائفھم القضائیة فى كل من ألمانیا وإیطالیѧا والѧسوید       

) ١(وتѧنص الفقѧرة   .  )٢(  الجنائیة والمدنیة عن النشاط القѧضائي تعѧد مѧسئولیة محѧدودة         

 Federal Judges Act[مѧن قѧانون القѧضاة الفیѧدرالیین الألمѧاني      ) ٢٦(مѧن المѧادة   

(“Deutsches Richtergesetz” [    رافѧѧوى للإشѧѧضعون سѧѧضاة لا یخѧѧى أن القѧѧعل

، مѧѧا دام ھѧѧѧذا الإشѧѧراف لا یمثѧѧل تѧѧدخلاً فѧѧѧي     disciplinary supervisionالتѧѧأدیبي  

ولا یجوز ملاحقѧة القѧضاة إلا عѧن الانحѧراف بالعدالѧة، فѧي نѧشاطھم              . الاستقلال القضائي 

وفیما یتعلق .  )٣( القضائي، وذلك في حالة وجود انتھاك أساسي أو خطیر لإدارة العدالة 

 جریمѧѧة، ھѧѧو فقѧѧط الѧѧذي یمثѧѧل  بالمѧѧسئولیة المدنیѧѧة، فѧѧإن الإخѧѧلال بالواجѧѧب، الѧѧذي یѧѧشكل 

  . )٤( أساسًا مقبولاً للمطالبة بالتعویض فیما یتعلق بالنشاط القضائي 

 من القانون الأساسي لجمھوریة ألمانیѧا  ٥ / ٩٨كما یلاحظ انھ وفقا لنص المادة   

الاتحادیة، تكون المحكمѧة الدسѧتوریة الاتحادیѧة ھѧي صѧاحبة القѧرار فѧي الѧتھم الموجھѧة             

 . ضد القضاة

  

                                                             
  :في ذلك انظر  )١(

John Adenitire, Judicial Independence in Europe The Swedish, Italian and 
German Perspectives, p. 2, available at :https://www.ucl.ac.uk/constitution-
unit/research/judicial-independence/judicial-independence-in-europe.pdf. 

   :في ذلك انظر ) ٢(
Whether adjudication can at all provide the basis for disciplinary action is 
contested. O. R. Kisse/ H. Mayer, Gerichtsverfassungsgesetz, 4th ed., 2005, 
§ 1 GVG, Rn. 202. 

  :في ذلك انظر  )٣(
§ 339 StGB. This requires a conscientious and grave breach of the law. 
BGHSt 32, 363; 40, 40; 44, 258. 

    :انظر )٤(
§ 839 (2), 1 BGB. See BGHZ 50, 19. 



 

 

 

 

– 

 ٣٦٦

  :تأديب القضاة : انيا ث
قѧѧد یتعѧѧرض القاضѧѧي للمѧѧساءلة التأدیبیѧѧة إذا وقѧѧع منѧѧھ مѧѧا یعѧѧد إخѧѧلالا بواجبѧѧات      

وظیفتھ أو بشرفھا ، أو إذا سلك سلوكا یحط من قدر الوظیفة أو كرامتھا ، أو یظھѧر فѧي      

  .  أي وقت أنھ قد فقد صلاحیة مباشرة أعمال وظیفتھ لأسباب غیر صحیة

، في كѧل مѧن مѧصر والإمѧارات وعمѧان ، مجموعѧة مѧن        وقد قرر المشرع للقضاة     

  :الضمانات تكفل عدم استغلال نظام التأدیب للتنكیل بھم ، ومنھا 

مѧѧنح الاختѧѧصاص بتأدیѧѧب القѧѧضاة بجمیѧѧع درجѧѧاتھم لمجلѧѧس مѧѧساءلة یتѧѧشكل مѧѧن        -١

أقدم رؤسѧاء محѧاكم الاسѧتئناف    القضاة أنفسھم ، حیث یرأسھ في القانون المصري  

القضاء الأعلى ومعھ أقدم قاضѧیین بمحكمѧة الѧنقض وأقѧدم      من غیر أعضاء مجلس     

 ، أمѧѧا فѧѧي القѧѧانون  ) سѧѧلطة قѧѧضائیة ٩٨مѧѧادة ( نѧѧائبي محكمѧѧة اسѧѧتئناف كأعѧѧضاء  

الإماراتي فیرأسھ رئیس المحكمة الاتحادیة العلیا وعضویة أربعة من أقدم قѧضاتھا     

العمѧاني  ، ویرأس ھѧذا المجلѧس وفقѧا للقѧانون      )  سلطة قضائیة اتحادي     ٤١مادة  ( 

 سѧѧلطة  ٧٤مѧѧادة ( رئѧѧیس المحكمѧѧة العلیѧѧا ومعѧѧھ أقѧѧدم أربعѧѧة مѧѧن نوابѧѧھ كأعѧѧضاء      

  ). قضائیة 

یجѧѧوز للقاضѧѧي ، طبقѧѧا لقѧѧانون الѧѧسلطة القѧѧضائیة المѧѧصري ، الѧѧتظلم إلѧѧى مجلѧѧس       -٢

 سѧلطة  ٩٤مѧادة  ( القضاء الأعلى خلال أسبوعین من تاریخ تبلیغ القاضي بالتنبیھ      

فѧѧي القѧانون العمѧѧاني إلѧى مجلѧѧس المѧساءلة مѧѧن أي    ، بینمѧا یقѧѧدم الѧتظلم   ) قѧضائیة  

 سѧѧلطة ٧٥مѧѧادة ( تنبیѧѧھ مكتѧѧوب خѧѧلال ثلاثѧѧین یومѧѧا مѧѧن تѧѧاریخ إخطѧѧاره بالتنبیѧѧھ      

 ).  قضائیة

وللمجلس بعد سماع أقوال القاضي أن یندب أحد أعضائھ للتحقیق في الواقعة التي   

 القاضي قѧاض  ویجب أن یتولى التحقیق مع. كانت محلا للتنبیھ إن رأى لذلك وجھا     
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وفي جمیع الأحوال لا یجوز لمن أصدر التنبیѧھ للقاضѧي أن یكѧون عѧضوا       . أقدم منھ 

ویصدر المجلس قراره إما بإلغѧاء التنبیѧھ   ). مجلس المساءلة  ( في مجلس التأدیب    

 مѧѧن قѧѧانون ٧٥وطبقѧѧا للمѧѧادة ).  عمѧѧاني ٧٥ مѧѧصري ومѧѧادة ٩٨مѧѧادة (أو بتأییѧѧده 

رار المجلس في ھذا الشأن قرارا نھائیا غیر قابل   السلطة القضائیة العماني یعتبر ق    

 .للطعن فیھ بأي وسیلة من وسائل الطعن

 مѧن  ٩٩ طبقѧًا للمѧادة   –تقام دعوى مساءلة القاضي تأدیبیѧًا فѧي القѧانون المѧصري              -٣

 من النائѧب  – ٢٠٠٦ لسنة ١٤٢قانون السلطة القضائیة بعد تعدیلھا بالقانون رقم  

لѧѧى اقتѧѧراح وزیѧѧر العѧѧدل أو رئѧѧیس المحكمѧѧة التѧѧي  العѧѧام مѧѧن تلقѧѧاء نفѧѧسھ أو بنѧѧاء ع 

وتقѧام الѧدعوى فѧي القѧانون الإمѧاراتي مѧن النائѧب العѧام بنѧاءً علѧى             . یتبعھا القاضي 

  ѧѧѧلامیة والأوقѧѧѧشؤون الإسѧѧѧدل والѧѧѧر العѧѧѧب وزیѧѧѧادة ( اف طلѧѧѧضائیة  ٤٢مѧѧѧلطة قѧѧѧس 

بینما تقام الدعوى في القانون العماني من المدعي العام بطلب من وزیѧر       ). اتحادي

العدل من تلقاء نفسھ أو بناء على اقتراح من رئیس المحكمة التي یتبعھѧا القاضѧي       

 ).   سلطة قضائیة ٧٧مادة (

وترفع الدعوى في القوانین الثلاثة بعریضة تشتمل على التھمة أو الѧتھم الموجھѧة       

 ٧٧ إمѧѧاراتي ، و٤٣ مѧѧصري ، و١٠٠المѧѧواد ( إلѧѧى القاضѧѧي والأدلѧѧة المؤیѧѧدة لھѧѧا  

ب أن یسبق إقامة الدعوى تحقیق یجریھ في القانون المѧصري أحѧد      ویج).  عماني  

نѧѧواب رئѧѧیس محكمѧѧة الѧѧنقض أو رئѧѧیس بمحكمѧѧة الاسѧѧتئناف یندبѧѧھ وزیѧѧر العѧѧدل أو   

رئѧѧیس المحكمѧѧة بالنѧѧسبة إلѧѧى القѧѧضاة ومѧѧن یعلѧѧوھم بمحكمѧѧة الѧѧنقض أو بمحѧѧاكم        

 الاسѧѧتئناف ، أو یتѧѧولاه قاضѧѧي مѧѧن محكمѧѧة الѧѧنقض أو مѧѧن محكمѧѧة الاسѧѧتئناف مѧѧن   

مѧادة  ( إدارة التفتیش القضائي بالنسبة إلى الرؤساء بالمحاكم الابتدائیѧة وقѧضاتھا        

ویقѧѧوم بھѧѧذا التحقیѧѧق وفقѧѧا للقѧѧانون الإمѧѧاراتي أحѧѧد قѧѧضاة      ).  سѧѧلطة قѧѧضائیة  ٩٩

المحكمѧѧة الاتحادیѧѧة العلیѧѧا یندبѧѧھ وزیѧѧر العѧѧدل والѧѧشؤون الإسѧѧلامیة والأوقѧѧاف لھѧѧذا   



 

 

 

 

– 

 ٣٦٨

بینمѧѧا یتѧѧولى ھѧѧذا التحقیѧѧق فѧѧي القѧѧانون  ).  سѧѧلطة قѧѧضائیة ٢ / ٤٢مѧѧادة ( الغѧѧرض 

العماني ، أحѧد أعѧضاء التفتѧیش القѧضائي ، والѧذي ینبغѧي بطبیعѧة الحѧال أن یكѧون                

  ).   سلطة قضائیة ٢ / ٧٧مادة ( أقدم من القاضي المحال للتحقیق 

أن یجѧري مѧا یѧراه    ) مجلѧس المѧساءلة   ( وفضلاً عن ذلك ، یجѧوز لمجلѧس التأدیѧب        

 مѧѧصري ١٠١المѧѧواد ( ، ولѧѧھ أن ینѧѧدب أحѧѧد أعѧѧضائھ لѧѧذلك  مناسѧѧبًا مѧѧن التحقیقѧѧات

ویكون للمجلس أو لعضوه المنتدب لإجراء التحقیѧق      ).   عماني ٧٧ إماراتي و  ٤٤و

نفѧѧس سѧѧلطة المحكمѧѧة فیمѧѧا یخѧѧتص بѧѧدعوة الѧѧشھود الѧѧذین یѧѧرى فائѧѧدة مѧѧن سѧѧماع     

  ). عماني ٧٧ إماراتي و٤٤ مصري و١٠٥المواد ( أقوالھم 

ظة انھ في القѧانون العمѧاني تقѧام دعѧوى المѧساءلة ضѧد        وتجدر في ھذا الشأن ملاح    

رئѧѧیس المحكمѧѧة العلیѧѧا مѧѧن وزیѧѧر العѧѧدل ، ویمثلѧѧھ المѧѧدعي العѧѧام فѧѧي اتخѧѧاذ جمیѧѧع     

وفѧي  ).  من قѧانون الѧسلطة القѧضائیة     ٧٨مادة  ( الإجراءات الخاصة بھذه الدعوى     

أن المقابѧѧل ، فلѧѧم یعѧѧالج المѧѧشرع مѧѧصر والإمѧѧارات ھѧѧذه الحالѧѧة ، وھѧѧو نقѧѧص نأمѧѧل  

یتداركھ المشرع في كل من الدولتین في أقرب وقت ، لأن افتѧراض مѧساءلة رئѧیس     

ولا . المحكمة العلیا تأدیبیѧًا وإن كѧان مѧن النѧادر حدوثѧھ إلا انѧھ یظѧل افتراضѧًا قائمѧًا             

یتѧѧصور فѧѧي ھѧѧذه الحالѧѧة انطبѧѧاق النѧѧصوص العامѧѧة علѧѧى رئѧѧیس المحكمѧѧة العلیѧѧا ،     

قѧوم بھѧا مѧن ھѧو أقѧدم منѧھ فѧي التѧاریخ         خاصة وأن إجراءات التحقیق یفتѧرض أن ی  

الوظیفي وھو ما لا یمكن تحققھ ، كما لا یجوز أن یقѧوم بھѧا الأحѧدث منѧھ إلا بѧنص              

 .خاص ینظم ھذا الأمر

وجھا للسیر في الدعوى التأدیبیة ضد ) مجلس المساءلة ( إذا رأى مجلس التأدیب  -٤

 المجلѧѧس قبѧѧل القاضѧي فѧѧإن الأخیѧر یعلѧѧن بعریѧѧضة الѧدعوى ویكلѧѧف بالحѧѧضور أمѧام    

ویكون إعلان القاضي وتكلیفھ .  الموعد المحدد لانعقاد المجلس بأسبوع على الأقل
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 ٤٥ مѧصري ، و ١٠٢المѧواد  ( بالحضور عѧن طریѧق رئѧیس المحكمѧة التѧي یتبعھѧا          

 ).  عماني ٧٩إماراتي و

 سѧلطة قѧضائیة   ٧٩ سلطة قѧضائیة إمѧاراتي و  ٥٣ طبقا للمادتین  –ویجوز للمجلس   

ریѧѧر الѧѧسیر فѧѧي الѧѧدعوى أن یѧѧأمر بوقѧѧف القاضѧѧي عѧѧن العمѧѧل أو      عنѧѧد تق–عمѧѧاني 

ولكѧѧن لا یترتѧѧب علѧѧى ذلѧѧك حرمѧѧان    .  اعتبѧѧاره فѧѧي إجѧѧازة إلѧѧى أن تنتھѧѧي الѧѧدعوى    

وللمجلѧѧس الحѧѧق دائمѧѧا فѧѧي إعѧѧادة النظѧѧر فѧѧي قѧѧراره   . القاضѧѧي مѧѧن راتبѧѧھ أو بدلاتѧѧھ 

 یعتبѧر  وفي المقابل ، ففي القѧانون المѧصري    . الصادر بالوقف عن العمل أو الإجازة     

القاضي فѧي إجѧازة حتمیѧة ، عنѧد تقریѧر الѧسیر فѧي إجѧراءات المحاكمѧة التأدیبیѧة ،                

مѧادة  ( وتصرف لھ خلالھѧا كافѧة مѧستحقاتھ المالیѧة ، وذلѧك حتѧى تنتھѧي المحاكمѧة               

  ).٢٠٠٦ لسنة ١٤٢ سلطة قضائیة بعد تعدیلھا بالقانون ١٠٣

عوى بعѧد سѧماع   ویحكѧم المجلѧس فѧي الѧد     . یجب أن تكѧون جلѧسات المحاكمѧة سѧریة          -٥

ویجیѧѧز القѧѧانون للقاضѧѧي أن یحѧѧضر بنفѧѧسھ  . طلبѧѧات الادعѧѧاء العѧѧام ودفѧѧاع القاضѧѧي 

لتقدیم دفاعھ ، أو أن یتقدم بھ مكتوبا ، أو أن ینیب عنھ في ذلك أحد رجال القѧضاء   

وللمجلس الحق في طلب حضور القاضي بشخصھ ، فѧإذا لѧم    . الحالیین أو السابقین  

 الفصل في الدعوى التأدیبیة في غیبتھ بعد التحقق  یحضر أو لم ینب عنھ أحدا جاز      

 سѧѧلطة قѧѧѧضائیة  ٤٧ سѧѧلطة قѧѧѧضائیة مѧѧصري و  ١٠٦المѧѧواد  ( مѧѧن صѧѧحة إعلانѧѧѧھ   

 ). سلطة قضائیة عماني ٨٠إماراتي و

.  تنقضي الدعوى التأدیبیة بوفاة القاضي أو بتقدیمѧھ لاسѧتقالتھ أو بإحالتѧھ للتقاعѧد          -٦

دعوى التأدیبیة على الѧدعوى العمومیѧة   ویلاحظ في ھذا الخصوص ، انھ لا تأثیر لل    

 ١٠٤المѧواد  ( أو الدعوى المدنیة التѧي قѧد تنѧشأ عѧن ذات الواقعѧة محѧل المѧساءلة          

).  سلطة قѧضائیة عمѧاني   ٨١ سلطة قضائیة إماراتي و٤٦سلطة قضائیة مصري و  
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فقد تنقضي الѧدعوى التأدیبیѧة إذاً لأحѧد الأسѧباب الѧسابقة وتبقѧى مѧع ذلѧك الѧدعوى                  

كمѧѧا قѧѧد تظѧѧل الѧѧدعوى العمومیѧѧة قائمѧѧة رغѧѧم انقѧѧضاء دعѧѧوى المѧѧساءلة      .  المدنیѧѧة

 .التأدیبیة، إلا في حالة الوفاة حیث تنقضي كل من الدعویین

یجب أن یصدر الحكم في دعوى المساءلة مشتملا على أسبابھ ، وأن تتلى الأسباب  -٧
 سѧѧلطة قѧѧضائیة ٤٦المادتѧѧان ( التѧѧي بنѧѧي علیھѧѧا عنѧѧد النطѧѧق بѧѧھ فѧѧي جلѧѧسة سѧѧریة   

، وذلѧѧك كلѧѧھ حرصѧѧا علѧѧى ھیبѧѧة وكرامѧѧѧة      ) سѧѧلطة قѧѧضائیة عمѧѧاني    ٨٢راتي وإمѧѧا 
 مѧن قѧانون   ١٠٧وقد كان الوضع كذلك في القانون المѧصري طبقѧا للمѧادة      . القضاء

وبمقتѧضى  . ٢٠٠٦ لѧسنة  ١٤٢السلطة القضائیة قبل تعدیلھا بموجب القانون رقѧم     
كѧن توجیھھمѧا   ھذا التعدیل تلافѧى المѧشرع المѧصري وجھѧین رئیѧسین للنقѧد كѧان یم          

 مѧѧن النطѧѧق ١٠٧الأول ؛ مѧѧا كانѧѧت توجبѧѧھ المѧѧادة  : لإجѧѧراءات المحاكمѧѧة التأدیبیѧѧة  
بѧالحكم فѧي جلѧسة سѧریة ، حیѧث أن فѧي ھѧѧذا الأمѧر مخالفѧة صѧارخة لمبѧدأ ھѧام مѧѧن            
مبادئ التقاضي ، وھو مبدأ العلانیة ؛ والنقѧد الثѧاني یتمثѧل فѧي عѧدم تنظѧیم وسѧیلة            

 یعѧد خروجѧا علѧى مبѧدأ التقاضѧي علѧى درجتѧین        للطعن في حكم مجلس التأدیب ممѧا    
وتلافیѧا لھѧذین   . وھو من المبادئ الأساسیة التي تحكѧم التنظѧیم القѧضائي فѧي مѧصر         

 بعد تعدیلھا أن یصدر الحكم من مجلس ١٠٧العیبین الجوھریین فقد أوجبت المادة 
كمѧѧا .  التأدیѧѧب مѧѧشتملا علѧѧى أسѧѧبابھ ، وأن تكѧѧون تѧѧلاوة منطوقѧѧھ فѧѧي جلѧѧسة علنیѧѧة 

 للنائب العام وللقاضي المحكѧوم علیѧھ الطعѧن فѧي ھѧذا       – من زاویة أخرى     –ازت  أج
الحكم خلال ثلاثین یوما من تاریخ صدوره أمام مجلس تأدیب أعلى برئاسة رئѧیس          
محكمة النقض وعضویة أقدم ثلاثة مѧن رؤسѧاء محѧاكم الاسѧتئناف ، وأحѧدث ثلاثѧة           

 .  نواب لرئیس محكمة النقض

مكان أن یحذو المشرع في كل من الإمѧارات وعمѧان حѧذو    ونرى أنھ من الضرورة ب  
 مѧѧن قѧѧانون الѧѧسلطة القѧѧضائیة    ٤٦نظیریھمѧѧا المѧѧصري ویقومѧѧا بتعѧѧدیل المѧѧادتین     

 مѧѧن قѧѧانون الѧѧسلطة القѧѧضائیة العمѧѧاني ، لأنѧѧھ وإن كانѧѧت  ٨٢الاتحѧѧادي الإمѧѧاراتي و



 

 

 

 

– 

 ٣٧١

تلاوة منطوق الحكم في جلسة سریة ھدفھا الحѧرص علѧى ھیبѧة وكرامѧة القѧضاء ،              
إن ذلك لا یجب أن یتعارض مع مبدأ ھام من مبادئ التقاضي وھو مبѧدأ العلانیѧة ،      ف

  والѧѧѧذي یتعѧѧѧین بموجبѧѧѧھ أن تѧѧѧصدر الأحكѧѧѧام فѧѧѧي جلѧѧѧسات علنیѧѧѧة وإلا كانѧѧѧت باطلѧѧѧة   
).   إجراءات مدنیة وتجاریة عماني١٦٩ إجراءات مدنیة إماراتي و١٢٨المادتان ( 

حكم الصادر من مجلѧس التأدیѧب   كما نأمل من زاویة أخرى إضافة حق الطعن في ال      
والقاضѧѧي المحكѧوم علیѧѧھ ، وذلѧѧك احترامѧѧا  ) المѧѧدعي العѧѧام ( لكѧل مѧѧن النائѧѧب العѧام   

ویمكѧѧن الѧѧنص علѧѧى حѧѧق الطعѧѧن فѧѧي ذات المѧѧادتین  .  لمبѧѧدأ التقاضѧѧي علѧѧى درجتѧѧین
 كما فعѧل المѧشرع المѧصري    –بعد تعدیلھما  )  عماني ٨٢ إماراتي و  ٤٦( السابقتین  

 . تنظم ھذا الموضوع برمتھ أو في مادة مضافة–

 تطبیقѧًا  –إذا حكم على القاضي بѧالعزل أو النقѧل إلѧى وظیفѧة غیѧر قѧضائیة ، فیجѧب               -٨
 مѧن  ٨٤ وما یلیھا من قѧانون الѧسلطة القѧضائیة المѧصري و     ١١٣لنصوص المواد  

أمѧѧر (  أن یѧصدر بھѧذا الجѧزاء قѧرار جمھѧوري      –قѧانون الѧسلطة القѧضائیة العمѧاني     
نون الإمѧاراتي فیѧصدر قѧرار النقѧل إلѧى وظیفѧة غیѧر قѧضائیة         أما في القا  ). سلطاني  

إلى وظیفة تقل في درجتھا ومرتبتھا عن درجة ومرتبة الوظیفة القضائیة المنقѧول        
منھا من مجلس الوزراء ، أما قرار تنفیذ الحكѧم الѧصادر بالفѧصل فیѧصدر بمرسѧوم            

 ). سلطة قضائیة اتحادي ٥١مادة ( اتحادي 

طѧѧر القاضѧѧي كتابѧѧة بمѧѧضمون الحكѧѧم الѧѧصادر ضѧѧده خѧѧلال  وعلѧѧى وزیѧѧر العѧѧدل أن یخ
( ثمѧѧان وأربعѧѧѧین سѧѧاعة مѧѧѧن تѧѧاریخ صѧѧѧدوره فѧѧي القѧѧѧانونین المѧѧصري والعمѧѧѧاني      

، وخѧلال ثلاثѧة   )  سلطة قضائیة عماني ٨٤ سلطة قضائیة مصري و   ١١٤المادتان  
 سѧلطة قѧضائیة اتحѧادي    ٥١مѧادة  ( أیام من تѧاریخ صѧدوره فѧي القѧانون الإمѧاراتي            

 وتѧѧزول ولایѧѧة القاضѧѧي مѧѧن تѧѧاریخ إبلاغѧѧھ بالفѧѧصل أو النقѧѧل إلѧѧى وظیفѧѧة  ).إمѧѧاراتي
 سѧѧلطة قѧѧضائیة  ٥١ سѧѧلطة قѧѧضائیة مѧѧصري و ١١٤المѧѧواد ( أخѧѧرى غیѧѧر قѧѧضائیة  

  ). سلطة قضائیة عماني٨٤اتحادي إماراتي و
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أما في القانون الألماني فلا یجوز ، كقاعدة عامة ، عزل القѧضاة إلا اسѧتنادًا إلѧى          
وتوجѧѧѧѧѧد دائѧѧѧѧѧرة خاصѧѧѧѧѧة بمحكمѧѧѧѧѧة العѧѧѧѧѧدل الفیدرالیѧѧѧѧѧة    . مѧѧѧѧѧةقѧѧѧѧѧرار صѧѧѧѧѧادر مѧѧѧѧѧن محك 

Dienstgericht     درالیینѧذه   .  )١(  تختص بمسائل الإشراف على القضاة الفیѧصدر ھѧوت
الدائرة قرارات نھائیة في الإجراءات التأدیبیة بѧشأن نقѧل القѧضاة ، وعѧزلھم ، والتقاعѧد         

كѧѧذلك فѧѧي الѧѧشكاوي  بѧѧسبب العجѧѧز ، كمѧѧا تفѧѧصل ھѧѧذه الѧѧدائرة فѧѧي الطعѧѧون بالاسѧѧتئناف و  
المقدمѧѧة فѧѧي مواجھѧѧة الإجѧѧراءات التأدیبیѧѧة التѧѧي یѧѧُدعى أنھѧѧا تمثѧѧل تѧѧدخلاً فѧѧي الاسѧѧتقلال   

كما تختص ھذه الدائرة ، أیضًا ، بمراجعة القرارات الصادرة من المحاكم      .  )٢( القضائي  
  . )٣( التأدیبیة على مستوى الولایات 

 أنواعھا وعددھا ، وھي تتѧراوح  العقوبات التأدیـبیة تتفاوت من حیثویلاحظ أن  
وبعض العقوبات الأخرى لھѧا طѧابع مѧالي ، مثѧل خفѧض المرتѧب أو         . بین التنبیھ والفصل  

كمѧا یُمكѧن إیقѧاف القѧضاة عѧن عملھѧم إذا مѧا اتُھِمѧوا           . خفض درجة الأقدمیѧة فѧي الخدمѧة       
  . )٤( بسوء سلوك تأدیـبي خطیر للغایة أو مخالفات جنائیة 

" الإجراءات التأدیبیة " ، یتم تفسیر مصطلح "ستقلال القضائي الا" وتحقیقًا لمصلحة 
تفسیرًا موسعًا، بحیث یشمل كѧل الإجѧراءات التѧي تѧصدر عѧن مجلѧس الإشѧراف ، والتѧي               

ومن ثم ، فإن أي إجراء یحتمل أن یكون لھ  . )٥( یكون لھا تأثیر على الوظیفة القضائیة       
  . ن محلاً للطعنتأثیر على المسلك المھني للقاضي یمكن أن یكو

  الخاتمة

                                                             
)١( § 61 DRiG.  
)٢( § 62 DRiG.  
)٣( §§ 62 (2), 77 DRiG. 
في ذلك ، الدلیل المرجعي بشأن تدعیم نزاھة القضاء وقدرتھ الصادر عن مكتب الأمم المتحدة انظر  )٤(

 .١٥٧، مرجع سابق ، ص UNODCالمعني بالمخدرات والجریمة 
)٥( BGHZ 93, 238 at 241.  
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فѧѧي نھایѧѧة ھѧѧذه الدراسѧѧة التѧѧي سѧѧلطت الѧѧضوء علѧѧى ضѧѧمانات اسѧѧتقلال القѧѧضاء ، والتѧѧي   

علѧѧى مفھѧѧوم اسѧѧتقلال القѧѧضاء ومѧѧضمونھ وأھѧѧم الѧѧضمانات والأطѧѧر     تعرفنѧѧا مѧѧن خلالھѧѧا  

الدسѧѧتوریة لتحقیقѧѧھ ، والѧѧضمانات المتعلقѧѧة بطѧѧرق اختیѧѧار القѧѧضاة وتعییѧѧنھم، وكѧѧذلك        

 أثنѧاء أداء وظѧائفھم ومѧا یتعلѧق بتѧرقیتھم ونقلھѧم ونѧدبھم وإعѧارتھم            ضمانات استقلالھم 

وعزلھم ومساءلتھم ، ومدى الالتزام بكل ھذه الضمانات في نصوص القوانین الوضѧعیة    

قد انتھینا إلى محل المقارنة ، وھي القوانین المصري والإماراتي والعماني والألماني ، ف

 :جازھا فیما یلي مجموعة من النتائج والتوصیات نحاول إی

  :نتائج الدراسة المقارنة : أولا 
انتھینا من خلال ھذا البحث إلى عدد من النتائج التي تعѧد ثمѧرة طبیعیѧة للدراسѧة       

ضѧѧمانات المقارنѧѧة بѧѧین القѧѧوانین المѧѧصري والإمѧѧاراتي والعمѧѧاني والألمѧѧاني فѧѧي شѧѧأن       

الإمѧاراتي والعمѧاني   وعلى الرغم من التشابھ بین القوانین المصري و  .  استقلال القضاء 

في تنظیمھم للقضاء لمبدأ استقلال القضاء ، والذي نتج فѧي تقѧدیرنا مѧن حقیقѧة مѧسلمة            

وھѧѧي اعتبѧѧار القѧѧانون المѧѧصري أحѧѧد أھѧѧم مѧѧصادر القѧѧانونین الإمѧѧاراتي والعمѧѧاني ،  فقѧѧد  

كشفت الدراسة عن عدد من أوجھ الاختلاف الجوھریѧة ، والتѧي سѧیأتي ذكѧر أھمھѧا بѧین          

  :ضھ من نتائج ما سیلي عر

إذا كѧѧان العѧѧدل ھѧѧو أسѧѧاس الملѧѧك ، فѧѧإن ضѧѧمان اسѧѧتقلال القѧѧضاء فѧѧي أي دولѧѧة ھѧѧو    -١

اسѧتقلال القѧضاء یمثѧل مجموعѧة القواعѧد الكلیѧة والجوھریѧة            "فمبدأ  . أساس العدل 

التѧѧي تحمѧѧي وتѧѧصون القѧѧضاة والعمѧѧل القѧѧضائي مѧѧن التѧѧدخل فیѧѧھ أو التѧѧأثیر علیѧѧھ       

  .للانحراف بھ عن أھدافھ وغایاتھ

، التѧي    في أحكام الشریعة الإسلامیةبمبدأ استقلال السلطة القضائیة المقصود   أن ا -٢

، أن یكѧون  تعتبر المصدر الرئیѧسي للتѧشریع فѧي كѧل مѧن مѧصر والإمѧارات وعمѧان           
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ولا سѧلطان علѧیھم لغیѧر أحكѧѧام القѧانون ، وھѧو نفѧѧس      فѧي عملھѧѧم  القѧضاة مѧستقلین   

  .دأالمفھوم الذي تنتھجھ القوانین الوضعیة لھذا المب

 علѧى خѧلاف   –أن استقلال القѧضاء فѧي النظѧام القѧضائي الإسѧلامي لѧم یكѧن مѧستندًا            -٣

إلѧѧى مبѧѧدأ الفѧѧصل بѧѧین الѧѧسلطات بمفھومѧѧھ  –الحѧѧال فѧѧي القѧѧوانین الوضѧѧعیة الراھنѧѧة 

الحالي ، وإنما إلى الѧوازع الѧدیني الѧذي كѧان سѧائدًا فѧي عѧصر الدولѧة الإسѧلامیة ،              

 الحѧѧق فѧѧي تعیѧѧین وعѧѧزل   –ن الخلیفѧѧة  بتفѧѧویض مѧѧ –حیѧѧث كѧѧان للخلیفѧѧة أو للѧѧولاة   

وعلى الѧرغم مѧن ذلѧك ، تبقѧى     .  القضاة ، كما كان لھم الحق في نظر بعض القضایا 

حقیقѧѧة ھامѧѧة وھѧѧي أن القѧѧضاة قѧѧد تمتعѧѧوا مѧѧن الناحیѧѧة الوظیفیѧѧة باسѧѧتقلال وحریѧѧة   

ولا یعنѧѧي عѧѧدم تطبیѧѧق مبѧѧدأ الفѧѧصل بѧѧین الѧѧسلطات بѧѧصورتھ الراھنѧѧة أن     .  كѧѧاملین

میة تمѧѧانع الأخѧѧذ بѧѧھ ، بѧѧل أن حѧѧال المѧѧسلمین فѧѧي الآونѧѧة الحالیѧѧة      الѧѧشریعة الإسѧѧلا 

وضعف الوازع الدیني لدیھم أصبح یѧستوجب تطبیѧق ھѧذا المبѧدأ تحقیقѧًا للمѧصلحة               

 .العامة للمسلمین

أن استقلال القضاء یشكل أحѧد المبѧادئ الأساسѧیة لدسѧاتیر الѧدول محѧل المقارنѧة ،             -٤

ر والإمѧارات وعمѧان علѧى التأكیѧد     حیث حرصت الدساتیر فѧي كѧل مѧن ألمانیѧا ومѧص         

علѧѧى ضѧѧرورة ضѧѧمان واحتѧѧرام ھѧѧذا المبѧѧدأ مѧѧن قبѧѧل جمیѧѧع أفѧѧراد المجتمѧѧع وكافѧѧة        

مؤسسات الدولة ، وعلى أن القضاة مستقلون غیر قابلین للعزل، لا سلطان علѧیھم       

 .فى عملھم لغیر القانون

یѧѧین أن القѧѧوانین المѧѧصري والإمѧѧاراتي والعمѧѧاني تكѧѧاد تكѧѧون متفقѧѧة فѧѧي شѧѧروط تع    -٥

القضاة باستثناء شرط الدین ، حیث لم یشترط القѧانون المѧصري  مѧستندًا فѧي ذلѧك       

 وذلѧѧك علѧѧى خѧѧلاف الحѧѧال فѧѧي القѧѧانونین  –علѧѧى بعѧѧض الآراء فѧѧي الفقѧѧھ الإسѧѧلامي  

 كما .  أن یكون القاضي مسلمًا-الإماراتي والعماني 
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ون أن النѧѧصوص الѧѧواردة فѧѧي القѧѧانونین المѧѧصري والعمѧѧاني ، علѧѧى خѧѧلاف القѧѧان        -٦

لا تمنع من تولي المرأة القضاء ، بل إن مبدأ المساواة الذي یؤكد علیھ الإماراتي ، 

كل من النظام الأساسي في سلطنة عمان والدستور المصري الحالي یفѧرض إتاحѧة      

 مѧن  ١١الفرصة للمرأة لتولى القضاء على قدم المساواة مع الرجل ، بل إن المادة         

 قد حسمت تمامѧًا حѧق المѧرأة فѧي     ٢٠١٣ عام الدستور المصري الجدید الصادر في  

" تولي الوظائف القضائیة على قدم المساواة مѧع الرجѧل بنѧصھا صѧراحة علѧى أن           

تكفѧѧل الدولѧѧة تحقیѧѧق المѧѧساواة بѧѧین المѧѧرأة والرجѧѧل فѧѧى جمیѧѧع الحقѧѧوق المدنیѧѧة          

 ."والسیاسیة والاقتصادیة والاجتماعیة والثقافیة وفقًا لأحكام الدستور 

 وھѧѧي – الألمѧѧاني فѧѧي الѧѧشروط الجوھریѧѧة لتعیѧѧین واختیѧѧار القѧѧضاة   اتفѧѧاق القѧѧانون -٧

 مѧѧع –شѧѧروط التأھیѧѧل العلمѧѧي والأھلیѧѧة والجنѧѧسیة والمواطنѧѧة والѧѧصلاحیة الخلقیѧѧة  

القوانین الثلاثة الأخرى محل المقارنة ،  فیما عدا شѧرطي الدیانѧة والجѧنس اللѧذان          

لѧى مبѧدأ المѧساواة الѧذي     لم تثر بشأنھما أي خلاف فѧي القѧانون الألمѧاني تأسیѧسًا ع          

مѧѧع ملاحظѧѧة تمیѧѧز القѧѧانون الألمѧѧاني فѧѧي شѧѧرط التأھیѧѧل     . یتبنѧѧاه الدسѧѧتور الألمѧѧاني 

العلمѧѧي للقѧѧضاة ، حیѧѧث اشѧѧترطت المѧѧادة الخامѧѧسة مѧѧن قѧѧانون القѧѧضاة الفیѧѧدرالي       

استكمال دراسات جامعیة قانونیѧة، مѧع درجѧة جامعیѧة أولѧى فѧي القѧانون، وتѧدریب               

إلى سنتین في محكمѧة مدنیѧة أو مكتѧب أحѧد المѧدعین أو      قانوني لمدة إجمالیة تصل  

مѧع وجѧوب قѧضاء    . محكمة جنائیѧة أو فѧي مكتѧب أحѧد المحѧامین یتبعھѧا اختبѧار ثѧان          

 .سنتین على الأقل من السنوات الدراسیة القانونیة الأربعة في ألمانیا

 ، حیѧث تعتمѧد فѧي    تختلف من محكمة لأخرىأن إجراءات اختیار القضاة في ألمانیا     -٨

اختیѧѧار أعѧѧضاء المحكمѧѧة   عѧѧض الحѧѧالات أسѧѧلوب الانتخѧѧاب ، كمѧѧا ھѧѧو الحѧѧال فѧѧي      ب

الدسѧѧѧتوریة الفیدرالیѧѧѧة ، حیѧѧѧث یѧѧѧتم انتخѧѧѧاب نѧѧѧصف الأعѧѧѧضاء بواسѧѧѧطة البرلمѧѧѧان   
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وھѧѧو أسѧѧلوب لѧѧم  . الفیѧѧدرالي والنѧѧصف الآخѧѧر بواسѧѧطة غرفѧѧة أو برلمѧѧان الولایѧѧات   

 .تعترف بھ الدول الثلاثة الأخرى محل المقارنة

ول محѧѧل المقارنѧѧة قѧѧد اتفقѧѧت علѧѧى الѧѧنص علѧѧى ضѧѧمانة عѧѧدم قابلیѧѧة    أن قѧѧوانین الѧѧد -٩

القѧضاة للعѧѧزل ، وعلѧى تقریѧѧر امتیѧازات مالیѧѧة لھѧم تѧѧضمن لھѧم حیѧѧاة كریمѧة ، كمѧѧا       

تضمن النأي بھم عما قد یتعرضون لھ أثناء عملھم مѧن مغریѧات مالیѧة ، وفѧي ھѧذا              

 .تتفق تلك القوانین مع أحكام ومبادئ الشریعة الإسلامیة

 فѧѧي كѧѧل مѧѧن مѧѧصر والإمѧѧارات  مانات الھامѧѧة التѧѧي كفلھѧѧا المѧѧشرع للقѧѧضاة مѧѧن الѧѧض -١٠

النظر فѧي كѧѧل مѧا یتعلѧѧق بعمѧل القѧѧضاة     یخѧتص بѧѧ إنѧشاء مجلѧѧس خѧاص بھѧѧم  وعمѧان  

وأعضاء النیابة العامة من تعیین وترقیѧة ونѧدب وإعѧارة وسѧائر أمѧورھم الوظیفیѧة         

 .ة بالقضاءكما یختص باقتراح ومراجعة مشروعات القوانین المتعلق.  الأخرى 

أن مѧѧسألة ترقیѧѧة القѧѧضاة تѧѧتم فѧѧي القѧѧوانین المѧѧصري والإمѧѧاراتي والعمѧѧاني وفقѧѧا        -١١

أما .  وفقا للضوابط التي یضعھا كل قانون في ھذا الشأنالأقدمیة والكفاءةلمعیاري 

 كمѧا ھѧو الحѧال فѧي     –في ألمانیا ، فأساس عملیة الترقیة ھو الكفاءة ، حیث یجѧرى     

ع القضاة دوریا على فترات منتظمة تتراوح بین سنتین  تقییم جمی–فرنسا والنمسا 

وفیما بعد ، تؤخذ ھذه التقییمات فѧي الحѧسبان عنѧدما تنѧشأ حاجѧة           . وخمس سنوات 

إلى اختیار أفضل القضاة تأھیلا للترقي إلى مستویات أرفع وشѧغل وظѧائف شѧاغرة          

 . في ھذه المستویات من السلطة القضائیة

١٢-   ѧѧن جمیѧѧاني عѧѧانون الألمѧѧز القѧѧكال    تمیѧѧع أشѧѧره جمیѧѧة بحظѧѧل المقارنѧѧوانین محѧѧع الق

الإجراءات التي یكون لھا أثر في استبعاد القاضي من ممارسة الوظѧائف القѧضائیة       

مѧѧن خѧѧلال إعѧѧادة توزیѧѧع المھѧѧام والواجبѧѧات أو عملیѧѧة النѧѧدب لوظیفѧѧة أخѧѧرى غیѧѧر      

 .قضائیة
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 حرصت قوانین السلطة القضائیة في كل مѧن مѧصر والإمѧارات وعمѧان علѧى تقریѧر          -١٣

عѧѧددا مѧѧن الѧѧضوابط والѧѧضمانات تتعلѧѧق بѧѧالقبض علѧѧى القѧѧضاة وحبѧѧسھم احتیاطیѧѧا     

ومحاكمتھم وتنفیذ العقوبة علѧیھم، وذلѧك حفاظѧا علѧى القѧضاة مѧن إمكانیѧة التنكیѧل            

یѧنظم  بھم والتأثیر على حیادھم واستقلالھم ، ومنعѧا لإلѧصاق الѧتھم بھѧم ، بینمѧا لѧم             

اءات ، حیѧث لا یتمتѧع القѧضاة بحѧصانة     قانون السلطة القضائیة الألماني ھذه الإجر    

من المسئولیة التأدیبیة والجنائیѧة والمدنیѧة فѧى ممارسѧة وظѧائفھم القѧضائیة ، مѧع            

ملاحظѧѧة أن المѧѧѧسئولیة الجنائیѧѧѧة والمدنیѧѧѧة عѧѧѧن النѧѧѧشاط القѧѧѧضائي تعѧѧѧد مѧѧѧسئولیة   

 .محدودة

قѧѧѧرر المѧѧѧشرع ، فѧѧѧي كѧѧѧل مѧѧѧن الأنظمѧѧѧة القانونیѧѧѧة محѧѧѧل المقارنѧѧѧة ، مجموعѧѧѧة مѧѧѧن    -١٤

 . ت تكفل عدم استغلال نظام التأدیب للتنكیل بالقضاةالضمانا

   :أهم التوصيات: ثانيا 
انتھѧѧت الدراسѧѧة كѧѧذلك إلѧѧى مجموعѧѧة مѧѧن التوصѧѧیات والمقترحѧѧات الموجھѧѧة إلѧѧى    

  :المشرع في كل من الأنظمة القانونیة محل المقارنة ، وذلك على النحو التالي 

١-         ѧي تبناھѧساعد ، التѧن      أھمیة الأخذ بفكرة القاضي المѧل مѧي كѧاني ، فѧشرع العمѧا الم

القانونین المصري والإماراتي ، نظرا لأنھا تعمل على تأھیل القضاة وتѧدریبھم مѧن    

النѧاحیتین النظریѧة والعملیѧة علѧѧى كیفیѧة مباشѧرة وظیفѧة القѧѧضاء لمѧدة لا تقѧل عѧѧن         

عѧѧامین قبѧѧل اعѧѧتلائھم لمنѧѧصة القѧѧضاء ، حیѧѧث لا یخفѧѧى أھمیѧѧة التأھیѧѧل فѧѧي وقتنѧѧا       

ذي یتم فیھ غالبا اختیار القѧضاة مباشѧرة دون أن یكѧون لѧدیھم الخبѧرة       الراھن ، وال  

 .الكافیة عن وظیفة القاضي

أن المѧѧѧساواة التѧѧѧي یعقѧѧѧدھا المѧѧѧشرعان الإمѧѧѧاراتي والعمѧѧѧاني بѧѧѧین خریجѧѧѧي كلیѧѧѧات   -٢

الشریعة وخریجي كلیات الحقوق ، كѧشرط للتعیѧین فѧي وظیفѧة القѧضاء ، قѧد تكѧون              
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 مѧѧن –دة النظѧѧر ، لأن خѧѧریج الحقѧوق یكѧѧون  مѧساواة فѧѧي غیѧر محلھѧѧا وتحتѧѧاج لإعѧا   

 أكثѧѧر تѧѧأھیلا لتѧѧولى وظیفѧѧة القѧѧضاء نظѧѧرا لمѧѧا یتѧѧاح لѧѧھ مѧѧن الإلمѧѧام  –وجھѧѧة نظرنѧѧا 

بقواعد القانون ، الموضوعیة منھا والإجرائیѧة ، وھѧو مѧا لا یتѧوافر لخѧریج كلیѧات            

 .الشریعة الإسلامیة

الاتحادي الإماراتي  من قانون السلطة القضائیة ١ / ١٨ضرورة تعدیل نص المادة  -٣

الذي یѧنص علѧى انѧھ یѧُشترط فѧیمن یѧولى القѧضاء فѧي المحѧاكم الاتحادیѧة أن یكѧون               

ذكرا ، بحیث یتاح ھذا الحق للمرأة أسوة بما ھو متبع في إماراتي أبوظبي ودبي ،       

حیث لم یشترط قانونا السلطة القضائیة المحلیین في كل من الإمارتین ھѧذا الѧشرط         

 لتعیین قاضیات فیھما ، خاصة وأن ذلك یتفق مع نص المادة    وھو ما أتاح الفرصة   

باب الوظائف العامة مفتوح لجمیع "  من الدستور الإمارتي التي تؤكد على أن ٣٥

 ". المواطنین على أساس المساواة بینھم في الظروف ووفقا لأحكام القانون 

٤-          ѧة مѧل المقارنѧة محѧة القانونیѧھ الأنظمѧا تكفلѧالي   نرى أنھ على الرغم ممѧمان مѧن ض

للقѧѧѧضاة ، ومѧѧѧن أجѧѧѧل تحقیѧѧѧق اسѧѧѧتقلال القѧѧѧضاء فѧѧѧي صѧѧѧورتھ المثلѧѧѧى ، أھمیѧѧѧة أن  

یخصص للقضاء موازنة مѧستقلة یحѧدد القѧانون المѧوارد الخاصѧة  بھѧا ، بالإضѧافة         

علѧѧѧى أن تѧѧوفر الدولѧѧة للѧѧѧسلطة   . لمѧѧا تخصѧѧصھ لھѧѧا الدولѧѧѧة فѧѧي موازنتھѧѧا العامѧѧة      

 تعینھѧا علѧى أن تѧدیر بنفѧسھا عدالѧة      القضائیة ما یكفیھѧا مѧن المѧوارد المالیѧة التѧي         

 .واعیة ، دون التقید في ذلك بالقواعد الحكومیة

لم یشترط موافقة القضاة فیما یتعلق بنقل القضاة ، فقد لاحظنا أن المشرع العماني  -٥

 علѧى مѧسألة نقلھѧم ، وھѧو أمѧر محѧل نقѧد ، لأن        – باستثناء قضاة المحكمة العلیѧا   –

ر ما قد یكون لدیھم من ظروف قد تقѧف عائقѧا دون   أخذ رأي القضاة یتیح لھم إظھا   

كمѧا تبѧین لنѧا كѧذلك أن     .  إتمام عملیة النقل ممѧا یѧضمن لھѧم الاسѧتقرار فѧي عملھѧم         
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عملیة نقل القѧضاة خѧلال الѧسنة القѧضائیة ھѧي مѧسألة جѧائزة صѧراحة فѧي القѧانون                   

العماني ، وھو ما یتعارض مѧع تحقیѧق الاسѧتقرار للقѧضاة فѧي عملھѧم ، فѧضلا عѧن              

الإخلال بحسن سیر العدالة ، لأنھ قد یترتب على إجراء النقل خѧلال العѧام القѧضائي          

أما .  تعاقب القضاة على نظر دعوى واحدة مما یعطل بلا شك الفصل في الدعاوى     

المشرع المصري ، فقد راعى فѧي قواعѧد النقѧل التѧدرج وبعѧد أمѧاكن العمѧل والمѧدة                 

 ، كمѧا لѧم یغفѧل رغبѧات القѧضاة فѧѧي      التѧي یجѧب أن یقѧضیھا القاضѧي فѧي كѧل منطقѧة       

 .عملیة النقل

أن مسألتي ندب القضاة وإعارتھم للعمѧل خѧارج دوائѧر المحѧاكم ، وخѧارج الوظیفѧة             -٦

 سѧѧت سѧѧنوات فѧѧي القѧѧانون المѧѧصري   –القѧѧضائیة بѧѧشكل عѧѧام ، لمѧѧدد زمنیѧѧة كبیѧѧرة   

 قد ینتج –وأربع سنوات في القانون العماني وبدون حد أقصىي القانون الإماراتي 

ولѧѧذا ، فѧѧإن المѧѧشرع   . نھمѧѧا إھѧѧدارا كبیѧѧرا لوقѧѧار القѧѧضاة وحیѧѧادھم واسѧѧتقلالھم      ع

الإجѧراءات التѧي یكѧون    الألماني قد أحسن صنعا في ھذا الصدد بحظر جمیѧع أشѧكال     

 وبناء على ذلك، وأسѧوة  .لھا أثر في إبعاد القاضي عن ممارسة الوظائف القضائیة 

لقضاء في أزھѧى صѧوره ، نѧرى أھمیѧة     بالقانون الألماني ، وتحقیقا لمبدأ استقلال ا     

 .إلغاء إجراءات ندب القضاة وإعارتھم في القوانین المصري والإماراتي والعماني

 سѧلطة قѧضائیة عمѧѧاني   ٨٢ سѧلطة قѧضائیة إمѧѧاراتي و  ٤٦المѧѧادتین ضѧرورة تعѧدیل    -٧

اللتان توجبا أن یصدر الحكم في دعوى مساءلة القضاة تأدیبیا مشتملا على أسبابھ 

 الأسباب التي بني علیھا عند النطق بھ في جلѧسة سѧریة ، وذلѧك أسѧوة          ، وأن تتلى  

بالمѧѧشرع المѧѧصري بموجѧѧب التعѧѧدیل الѧѧذي أجѧѧراه علѧѧى قѧѧانون الѧѧسلطة القѧѧضائیة       

حیث نѧرى انѧھ وإن كانѧت تѧلاوة منطѧوق      .  ٢٠٠٦ لسنة ١٤٢بموجب القانون رقم  

قѧضاء ،  الحكم وأسبابھ في جلسة سریة یھدف منھا الحѧرص علѧى ھیبѧة وكرامѧة ال          

فإن ذلك لا یجѧب أن یتعѧارض مѧع مبѧدأ العلانیѧة ، والѧذي یتعѧین بموجبѧھ أن تѧصدر             
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كمѧا  ).   إجѧراءات مدنیѧة   ١٦٩مѧادة  ( الأحكام فѧي جلѧسات علنیѧة وإلا كانѧت باطلѧة            

نأمل من زاویة أخرى إضافة حق الطعن في الحكم الصادر من مجلس التأدیѧب لكѧل       

 ، وذلѧѧك احترامѧѧا لمبѧѧدأ التقاضѧѧي علѧѧى مѧن المѧѧدعي العѧѧام والقاضѧѧي المحكѧѧوم علیѧѧھ 

 كمѧا فعѧل   –ویمكن الѧنص علѧى حѧق الطعѧن فѧي ذات المѧادة بعѧد تعѧدیلھا          .  درجتین  

 مѧѧѧن قѧѧѧانون الѧѧسلطة القѧѧѧضائیة بموجѧѧѧب  ١٠٧المѧѧشرع المѧѧѧصري بتعدیلѧѧѧھ للمѧѧادة   

  .   أو في مادة مضافة تنظم ھذا الموضوع برمتھ– ٢٠٠٦ لسنة ١٤٢القانون رقم 

ني على نظیریھ المصري والإماراتي بنصھ على أن تقام دعوى      تمیز المشرع العما   -٨

المساءلة ضѧد رئѧیس المحكمѧة العلیѧا مѧن وزیѧر العѧدل ، ویمثلѧھ المѧدعي العѧام فѧي               

 مѧѧن قѧѧانون الѧѧسلطة   ٧٨مѧѧادة ( اتخѧѧاذ جمیѧѧع الإجѧѧراءات الخاصѧѧة بھѧѧذه الѧѧدعوى     

ت ھѧѧذه وفѧѧي المقابѧѧل ، فلѧѧم یعѧѧالج المѧѧشرع فѧѧي مѧѧصر والإمѧѧارا ). القѧضائیة العمѧѧاني 

الحالة ، وھو نقص نأمل أن یتداركھ المشرع في كل من الدولتین في أقѧرب وقѧت ،       

لأن افتراض مساءلة رئیس المحكمѧة العلیѧا تأدیبیѧا وإن كѧان مѧن النѧادر حدوثѧھ إلا            

ولا یتصور في ھѧذه الحالѧة انطبѧاق النѧصوص العامѧة علѧى       . انھ یظل افتراضا قائما   

جراءات التحقیق یفترض أن یقوم بھا مѧن ھѧو   رئیس المحكمة العلیا ، خاصة وأن إ 

أقدم منھ في التاریخ الوظیفي وھو مѧا لا یمكѧن تحققѧھ ، كمѧا لا یجѧوز أن یقѧوم بھѧا            

 .الأحدث منھ إلا بنص خاص ینظم ھذا الأمر

  

***************  

  تم بعون االله وتوفیقھ
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  قائمة بأهم المراجع
  

   :مراجع باللغة العربية: أولا 
  : في الفقه الإسلامي والفقه المقارن  مراجع- )١(  
           زمѧن حѧعید بѧالإمام ابن حزم الظاھري ، المحلى للإمام أبي محمد على بن أحمد بن س

 . ، طبعة دار الفكر ، بدون سنة نشر ٩الأندلسي المعروف بابن حزم الظاھري ، ج 

      یѧѧد أمѧѧین محمѧة المحققѧѧار لخاتمѧدر المختѧѧى الѧار علѧѧیة رد المحتѧدین ، حاشѧѧن عابѧن اب

 . ، دار الكتب العلمیة   ببیروت ، بدون سنة نشر ٤الشھیر بابن عابدین ، ج 

          ابن الھمام ، شرح فتح القدیر للإمام كمال الدین محمد بن عبد الواحد بن عبد الحمید

 ، دار إحیѧѧاء التѧѧراث العربѧѧي   ٦بѧѧن مѧѧسعود الѧѧسیواسي المعѧѧروف بѧѧابن الھمѧѧام ، ج     

 .ببیروت ، بدون سنة نشر 

  اري            الإمام البѧماعیل البخѧن إسѧد بѧد االله محمѧي عبѧام أبѧاري للإمѧحیح البخѧخاري ، ص

 ، دار إحیѧاء التѧراث   ١٢بشرح فتح البѧاري للإمѧام الحѧافظ ابѧن حجѧر العѧسقلاني ، ج             

 .١٩٨٨العربي ببیروت ، الطبعة الرابعة 

        ورة ، جѧن سѧسى بѧدار ٣الإمام الترمذي ، سنن الترمذي لأبي عیسى محمد بن عی ، 

  .١٩٨٧لمیة ببیروت ، الكتب الع

        نѧر بѧي بكѧالإمام الكاساني ، بدائع الصنائع في ترتیب الشرائع ، للإمام علاء الدین أب

  ، دار الكتѧب العلمیѧة ببیѧروت ،   ٧مسعود الكاساني الحنفي الملقب بملك العلمѧاء ، ج        

  .١٩٨٦الطبعة الثانیة 
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 ي        . دѧق التقاضѧة حѧبكھ ، كفالѧلیمان شѧی   –خالد سѧة بѧة مقارنѧلامي    دراسѧھ الإسѧن الفق

   .٢٠٠٠وقانون المرافعات المدنیة والتجاریة ، دار الفكر الجامعي ، 

 ٢٠٠٣خالد محمد خالد ، خلفاء الرسول ، دار المقطم للنشر والتوزیع ، طبعة / أ.  

 دراسة مقارنة بین الفقھ  –عبد الحكم شرف ، المبادئ الأساسیة للتنظیم القضائي       . د

  .٢٠٠١ي ، بدون ناشر ،  الإسلامي والقانون الوضع

 الة ،    . دѧѧسة الرسѧѧلامیة ، مؤسѧѧشریعة الإسѧѧي الѧѧضاء فѧѧام القѧѧدان ، نظѧѧریم زیѧѧد الكѧѧعب

  .١٩٩٧الطبعة الثالثة 

 سة           . دѧضاء ،مؤسѧغالب ابن عبد الكافي القریشي ، أولویات الفاروق في الإدارة والق

  .١٩٩٠الكتب الثقافیة ببیروت ، الطبعة الأولى 

 ا   . دѧت عثمѧد رأفѧة     محمѧѧان ، الطبعѧلامي ، دار البیѧھ الإسѧѧي الفقѧضائي فѧام القѧѧن ، النظ

 .١٩٩٤الثانیة 

 لامي . دѧѧѧھ الإسѧѧѧدخل للفقѧѧѧدكور ، المѧѧѧلام مѧѧѧد سѧѧѧھ ( محمѧѧѧصادره ونظریاتѧѧѧھ ومѧѧѧتاریخ

  .١٩٩٦، دار الكتاب الحدیث ، الطبعة الثانیة )العامة

 انون  . دѧѧلامیة وقѧѧشریعة الإسѧѧین الѧѧدعوى بѧѧة الѧѧین ، نظریѧѧیم یاسѧѧد نعѧѧات محمѧѧالمرافع

  .٢٠٠٠المدنیة والتجاریة ، دار النفائس للنشر والتوزیع بالأردن ، الطبعة الثانیة 

 محمود عباس العقاد / أ:  

: منѧѧѧѧشور علѧѧѧѧى شѧѧѧѧبكة الإنترنѧѧѧѧت علѧѧѧѧى الموقѧѧѧѧع الإلكترونѧѧѧѧي      عبقریѧѧѧѧة عمѧѧѧѧر ،   -

COM.MOSTAFA-AL.WWW.   

: نѧѧي منѧѧشور علѧѧى شѧѧبكة الإنترنѧѧت علѧѧى الموقѧѧع الإلكترو     عبقریѧѧة الإمѧѧام علѧѧي ،    -

COM.MOSTAFA-AL.WWW.  
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   محمود بن محمد بن عرنوس ، تاریخ القضاء في  الإسلام ، مكتبة الكلیات     / القاضي

 .الأزھریة ، بدون سنة نشر 

 لامي         . دѧضائي الإسѧام القѧم ، النظѧر    –محمود محمد ھاشѧة ، دار الفكѧة    مقارنѧدراس 

  .١٩٨٤العربي ، 

       ن     الإمام مسلم ، صحیح مسلم للإمام أبي الحѧسلم ، دار ابѧن مѧاج بѧسن مسلم بن الحج

  .٢٠٠٢رجب ، الطبعة الأولى 

 لامي ،        . دѧعي والإسѧامین الوضѧیس عمر یوسف ، استقلال السلطة القضائیة في النظ

  .١٩٩٥دار ومكتبة الھلال للطباعة والنشر ، الطبعة الأولى 

  : المراجع القانونیة - )٢(  

 ا  :أحمد السید صاوي   . دѧة ، دار    الوسیط في شرح قѧة والتجاریѧات المدنیѧنون المرافع

  .٢٠٠٦ ، طبعة ١النھضة العربیة ، ج 

 ي  . دѧام           أسامة الروبѧة بالنظѧة مقارنѧان دراسѧلطنة عمѧي سѧدني فѧضاء المѧیم القѧتنظ ،

 .٢٠٠٨القضائي المصري ، دار النھضة العربیة ، 

 ان   . دѧѧة العمѧѧة والتجاریѧѧراءات المدنیѧѧانون الإجѧѧرح قѧѧة ، شѧѧیم عكاشѧѧد الحكѧѧي ، دار عب

  . ٢٠٠٥الأجیال للتسویق بمسقط ، الطبعة الأولى 

 ١٩٨٨فاروق الكیلاني ، استقلال القضاء ، دار النھضة العربیة ، الطبعة الأولى . د.  

 ١٩٩١محمد كامل عبید ، استقلال القضاء ، طبعة نادي القضاة ، . د.  

 ة وال       . دѧѧѧر الدولیѧѧѧة النظѧѧѧن وجھѧѧѧضاء مѧѧѧتقلال القѧѧѧحاتھ ، اسѧѧѧور شѧѧѧد نѧѧѧة  محمѧѧѧعربی

  .١٩٨٧والإسلامیة، دار النھضة العربیة ، 
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 سعیدي ،   . دѧوب الѧضا    یعقѧتقلال القѧن اسѧة عѧѧة فقھیѧي   دراسѧѧلامي وفѧھ الإسѧي الفقѧѧء ف
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